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CHHTaKCHC M CEMAHTHKA IJ1aroJbHOIo PEIUIIPOKA HA -1
B TEPCKOM JTHAJTECKTEC KYMBIKCKOI'O siI3bIKa

I'pyzneBa Anacracus Mnbunuuna,
Unctutyt a3piko3nanus PAH (Mocksa), MockoBckuii rocy1apcTBeHHBIN yHUBEepcuTeT M. M. B. JIomoHOCOBa;
gruzdevaai@my.msu.ru

B pabote maércst xapakTepucTuKa MOKa3aTeIio PEIUIPOKa -4 B TEPCKOM AUAJIEKTE KyMBIKCKOTO S3bIKa. MaTepuaaoM MOCTYKUIH
JTaHHBIE, cOOpaHHbIe B X0¢ skcnenuiuii B ¢. [Ipearopnoe Pecnybnuku CeBepnast Ocetust — Ananusg B asrycte 2022 u 2023 1r.

B rpammaruke [["amxuaxmenos u ap. 2014], onuceiBaromei TMTepaTypHbIi KYMBIKCKUH SI3BIK, KOTOPBII OCHOBaH Ha quajiekrax Jla-
recraHa, cyp@dukc - paccMaTpuBaeTCs B KaUECTBE [10KA3aTeNIs TAK Ha3bIBAEMOTI'0 B3aUMHO-COBMECTHOT'O 3aiora. B usyuaemoM uauome
9T0T apUKC, B OTIIMYNE OT MHOTUX APYrHX TIOPKCKHMX S3BIKOB, HA JAHHBIII MOMEHT HENPOAYKTHBEH. B X0/ 2IMIMTAIMHU YalI0Ch BbI-
SIBUTh TOJIBKO HECKOJIBKO JIEKCHKAIM30BaHHBIX AEPUBATOB C 3THM CY(G(PHKCOM, YaCTh U3 HUX YTPATHIM MPOU3BOISAIINE OCHOBHI U HE
ynotpebistoTcs 6e3 -w. BoIbMMHCTBO -ui-AepPUBATOB UMEIOT PELUTIPOKATBHYIO CEMAaHTUKY, Y OUEHb OTPAHHYEHHOTO YHCIIa BO3MOKHBI
COIMATHUBHbIE MHTEpIpeTanuu. Takxke BCTPETWIINCH NEMAlMEHTHB, aCCUCTUB U JEPHUBAThl C COBCEM HE KOMMO3UIMOHAIBHON CeMaH-
THUKOH.

B cuHTakcH4eckoM MIaHe pelMIpPOKaNbHbIE -14-JePUBAThl COUETAIOTCSI C MHOKECTBEHHBIM CyOBEKTOM, KOTOPBIH MOXET ObITh BBI-
paXkeH MMEHHOH Ipynmoi BO MHOXKECTBEHHOM 4YHCIIE, COUETaHMEM HOMHHATUBHOTO yJaCTHHKAa C KOMHMTATHBHBIM WJIM COYHMHEHHEM
MMEHHBIX TPYIII C MOMOILBIO COI03a 0a ‘W’. B cTaThbe paccMoTpeHbI CBOMCTBA KOMUTATHBHOTO yJaCTHHKA B TaKUX Kiay3ax. Kak mokassl-
BAIOT TECTHI, MPUEMIIEMBI JIBE€ KOHQHUTIYpallui: KOMUTATHBHBII Y4aCTHHK MOXET BXOJHUTh KaK B MIMEHHYIO TPYIITy HOMHHATUBHOTO y4a-
CTHHKA, TaK U B INIArojibHyIo Tpymry. OIHaKO MpH MOpsAKe COCTaBIAOMUX «koMuTaTuBHas VI + nHomunatusHas WI'» koMUTaTUBHBIH
YYaCTHUK 3aBUCHT OT TJ1arojia ¥ He 00pa3yeT COCTABIAOIIYI0 C HOMHHATUBHBIM YYaCTHUKOM.

Knioueswie cnosa: peurIpoK, COMaTuB, AKTAaHTHBIE I€PUBALINH, 3aJ10T, KyMLIKCKI/Iﬁ SA3BIK

SYNTAX AND SEMANTICS OF THE -§ VERBAL RECIPROCALS IN TEREK KUMYK

Anastasija . Gruzdeva,
Institute of Linguistics, RAS (Moscow), Lomonosov Moscow State University;
gruzdevaai@my.msu.ru

This paper addresses syntax and semantics of the reciprocal marker -§ in the Terek dialect of Kumyk, a Turkic language of the Kip-
chak group. The study is based on data collected by the author during the expedition to the village Predgornoje in the Republic of North
Ossetia — Alania in August 2022, 2023.

In the grammar [Gadziahmedov et al. 2014] describing Standard Kumyk, which is based on Dagestan dialects, the suffix -§ is re-
garded as a marker of the so called ‘‘mutual-collective voice”’. In this paper, I look into possible meanings of the suffix -§ using several
base verbs, and I propose a different classification in line with modern typological terminology conventions.

In the idiom in question, unlike in many other Turkic languages, this affix is currently unproductive. During elicitation, only few
lexicalized derivates turned out to be possible, some of them have lost their base verbs and are not used without the suffix. Most -s-
derivates (but not all of them) have reciprocal semantics, sociative interpretations are possible in a very limited number of derivates in
Terek Kumyk. I also came across depatientive and assistive interpretations, as well as derivates whose semantics does not seem to be
compositional at all.

Syntactically, -s-derivates combine with a plural subject, which can be realized either via plural NP, combination of a nominative
argument with a comitative argument, or NP coordination with help of da ‘and’. This study addresses the syntactic position of the comi-
tative argument in such clauses. As my tests show, two configurations are possible: the comitative NP can be contained in either the
nominative NP or the VP. However, the “comitative NP + nominative NP” word order only allows for the comitative argument to be in-
cluded in the VP.

Keywords: reciprocal, sociative, valency-changing operations, voice, Kumyk

Hccnenosanue BINoNHEHO IpH (pruHaHCOBOH nomiepikke rpanta PH® Ne 22-18-00285 «CransapHOCTb B TpaMMAaTHKE U CIOBape: CEMaH-
TUKO-THUIIOJIOTHYECKOE UCCIIeI0BaHUey, peanuzyemoro B MI'Y um. M. B. JlomoHOCOBa.
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8 A.N.TPY3JEBA

1. BBenenue!

Hacrosmas cTatest mocsiieHa NOKa3aTeNio PELUIIPOKa -4 B TEPCKOM THANIEKTE KyMBIKCKOTO SI3bIKa, KOTO-
PBIH OTHOCHTCSA K 3aI1aJHOKBITYAKCKON MOATPYIIIE KapIyKCKO-KBIITUYaKCKOW TPYIIBI TIOPKCKHX SI3bIKOB. PaboTa
TIpecieIyeT IBe OCHOBHBIE LIEJIH: BO-NIEPBHIX, POBEPUTH HAOOP -14-JIEPUBATOB C PA3HOW CEMaHTHUKOI Ha MaTe-
pHuaiie KOHKPETHOTO MIMOMa U CAENaTh BBIBOABI O BO3MOXKHBIX 3HaUeHHSX a((uKca; BO-BTOPBIX, OMPEAETUTH
CHHTAKCHUYECKYI0 CTPYKTYpY KJIay3 ¢ TaKUMH AEpUBATAMH, & IMEHHO CHHTaKCHYECKYIO MO3UIUI0 KOMUTATUB-
HOT'O y9aCTHHKA.

Peniumipoky B KyMBIKCKOM S3bIKE MOCBsIIeHa cTaThs [[amkuaxmenos 2021]. Cyddukc -uw paccmarpuBaeTcs
B paMKax IpaMMaTH4YeCKHX ONHCAaHUI KyMBIKCKOTO si3bIKa [['amkuaxmenos u ap. 2014: 277—279; N'amxuaxme-
noB 2000: 152—157; 2022: 277—287], a Takxe B TpyAax IO CPaBHUTEIBHO-UCTOPUUYECKON TIOPKOJIOTHH, CM.
[Terumes (pen.) 1988: 309—324]. CymecTtByeT 1 psa padoT 06 0COOCHHOCTSIX TUAIEKTOB KYMBIKCKOTO SI3BIKa,
Hampumep [I'amxuesa 2006; JIp160, Kogakaea 2019] o kaiitakckom muanekte, [['yceitnos 2021] o TepckoM aua-
nekTe U ap. Bopouewm, nomucemus cyddukca -ui B TEPCKOM IHATIEKTE KYMBIKCKOTO HE aHAIM3UPOBANAChH MO~
POOHO B MpeAIIECTBYIONIEH IUTEpaType; UCCIACI0BaHU, TIOCBSIIEHHBIE CBOMCTBAM aKTaHTOB B KJIay3ax C Ija-
TOJIFHBIM PEIUIPOKOM, TAaK)Ke HEMHOTOYNCIEHHBI. HecMOTps Ha TO 9TO aKTaHTHBIE MTPeoOpa30BaHNs, CBSI3aHHbIE
C PEUUIIPOKOM, KOMHUTATUBOM U JPYTHMHU OJIM3KUMH aKTAaHTHBIMH JIEPUBALISMH, 9aCTO CTAHOBSITCS MPEIMETOM
M3y4eHHs], HCCIICIOBATEIH JOBOIBLHO PEIKO 3aX0IAT Ha OJUH I1ar Ty0e, YTOOBI BBISICHUTD, KAKOBBI CyOBEKTHEIE
1 00BEKTHBIC CBOICTBA aKTAHTOB IPH MPOU3BOJHOM IJIaroe, 00pasyroT JIM OHU COUMHHUTENFHYIO WIIM TIOAYHHU-
TETbHYIO KOHCTPYKIHIO. HacTosmmast craTtes mpu3BaHa Mo KpalHed Mepe YaCTHYHO BOCIOJHHUTH 3TH JAKYyHBI.
Lens paboTsl — oXapakTepru30BaTh MapKep PEIHIIPOKa IS TaHHOTO AMAJeKTa, IPOBEPUTH ONMCAHHBIN paHee
Habop ynotpebieHunii Ha MaTepuale 3TOro UIMOMa, ClieNlaTh BBIBOABI O CEMaHTHKE MOKa3aTelsl M IPOaHATU3UPOBATh
CHHTaKCHYECKYIO CTPYKTYPY PELHUIPOKAIBHBIX KJlay3 ¢ aKTAaHTAMU B KOMHTATHBE, a TAaK)Ke CTPYKTYpHBIE pa3iiu-
YUs TAKUX KOHCTPYKIIMHA NPH pa3HOM Mopsiake ciaoB. COBMEIIeHNE B OAHON MOJIEIH PEIUIIPOKa Pa3HBIX MOJIETIEeH
yrpaBiieHUsT (CHMMETPHUYHBIX W HECUMMETPUYHBIX) — THIIOJIOTHYECKH JIOBOJBHO PACHpPOCTPAHEHHBIH (eHO-
MEH, TIOTOMY IOJIyYeHHbIE JaHHBIC M BEIBOABI OYIyT IMOJIE3HBI B KAYECTBE CBUACTEILCTBA 3TOH (YPEKBEHTAINH.

OcHOBHOHM MaTepuall AJsl cTaTby ObUT cCOOpaH B XOJ€ SKCIEAULHUI OTAeNECHUS TEOPETUUECKON U MPUKIal-
HOM JIMHIBUCTHKH (uojorudeckoro dakyiasrera MI'Y B c. [Ipearoproe Pecnyonuku CeBepHast OceTuss —
Ananus B aBrycte 2022 u 2023 rr. OnporieHHbIe HOCUTENH KYMBIKCKOTO SI3bIKa — CEMb IIeIaror0B MECTHOM
HIKOJIBI Pa3HOTO BO3PACTa, CTYACHTKA U JBE YUEHHIBI CTAPIINX KIacCOB, aKTUBHO UCIIOJIB3YIOINE TEPCKHUA KY-
MBIKCKUH B MTOBCEAHEBHOM O0IIeHUH. [ TaBHBIM METOAOM cOOpa JIaHHBIX IMOCIYKUIIA SIULUTALUS KYMBIKCKUAX
MIPEIIOKEHUI C PYCCKUX CTUMYJIOB, a TAKXKE MPENbABICHUE MPENIOKEHNI Ha KyMBIKCKOM SI3BIKE JUIS OLIEHKH
ux npuemiiemoctd. Kaxaeiii mpumMep ObLT TONMy4YeH OT HECKOJIBKUX WH(OPMaHTOB. bankapckue NaHHEBIE, MTPH-
BOJIMMBIE MHOTA [ TUTIOJOTUYECKOM MEepCIeKTHBEI, ObLIIH cOOpaHBI TAKUM K€ METOOM B c. Bepxuss banka-
pus Kabapauno-bankapckoit pecyonuku B aBrycre 2021 r.

2. O0mue cBenenus o cyppukce

Cydduke -w B ©3ydaeMOM HIMOME B HACTOSIIIEE BpEMs HEMPOAYKTUBEH. B Xoze smuITanny yianock Bbl-
SIBUTH TOJFKO HECKOJBKO JICKCUKAIN30BAHHBIX IEPUBATOB C ITHM adhrukcoM. BoIbIMMHCTBO (HO HE BCE) U3 HUX
UMEIOT PEIUIPOKATEHYIO ceMaHTHKY. Tak, B (1) MoXHO HaOIIOAATh MPUMEDP MPOTOTHUITHYECKON PEIUITPOKAITh-
Hol nepuBanuu: (1a) — 6a30BbIi IpUMEp UCXOAHOW AUATE3bI TIaroja ypmaks ‘OUTh’, KOTOpas BKIIOYAET B ceOs
Arenca B HomuHatHBe U [laninenca B gatuse. B (1b.1) MbI BUIuUM OBYX COYMHEHHBIX HOMUHATHBHBIX YIaCTHH-
KOB, KaX/IbIll U3 KOTOPBIX UIPAET OJHOBPEMEHHO W POJib AreHca, U ponb [lanuenca. (1b.2) — Toxe mpumep
PEIUIPOKANBHON JISpUBAIMH, HO POJIb TIEPBOTO YUACTHHUKA UTPar0T AsuM U KepuM COBMECTHO, B TO BpeMs Kak
BTOPOU YYaCTHHK (MX CONEPHUK) OCTAETCS (DOHOJIOTHUECKU HE BRIPAKCHHBIM.

(1) a. Anum Kepum-ce  yp-oy.
AmuM.NOM Kepum-DAT OHUTB-PST
‘Anmum ynapun Kepuma’.
b. Amum=oe Kepum=oe yp-yut-oy-nap.
AnmuM.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD OuTh-REC-PST-3PL
1. ‘Anum u Kepum nogpanuce/mopyranucs (Apyr ¢ Apyrom)’.
2. ‘Amum u Kepum (BMecTe) TOAPATUCH C KEM-TO emIé’.

! Arop Gnaropapur C. I'. TaTeBOCOBa 3a UyTKOE PYKOBOACTBO, HOMIEPKKY M HAYYHOE BIOXHOBEHHE, 4 TAKKE MH-
(hopmaHTOB-TIEpEBOAUNKOB U3 . [IpenropHoe, koTopbie padoTtany ¢ sxcneaumusmMu B 2022 u 2023 T., 32 UX J0JITOTEpIIC-
HHE, TOCTEIIPUUMCTBO, PYKOY U MPOAYKTHBHYIO padoTy.



CHHTaKCHC ¥ CEMaHTHKa IJ1arojbHOTO peuuIipoka Ha - B TEPCKOM NHUAJICKTEC KYMBIKCKOT'O A3BIKa 9

HpI/I ACpUBaTax Ha -4 BO3MOXXHO U TaK Ha3bIBACMOC KOMUTATHUBHOC COYNHCHUEC!

(2) Anum Kepum-munen?® yp-yw-oy-nap.
AmuM.NOM KepuM-COM  OUTB-REC-PST-3PL
1. ‘Anum u Kepum noapaiuce / mopyraiucs (Ipyr ¢ Apyrom)’.
2. ‘Anmum u Kepum (BMecTe) mopainch ¢ KeM-To enie’.

B penunpokanbHbIx kinay3ax ¢ cyQPpHUKCOM - Tak:Ke MOXHO COYMHHTH OOJBIIE IBYX YYACTHHKOB — KakK
HOMUHATUBHBIX (3), TaK 1 KOMUTATUBHBIX (4):

(3) Arum=ne? Kepum=ne Xabub=ne yp-yut-oy-ap.
AmuM.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD Xa0On0.NOM=ADD OHUTH-REC-PST-3PL
‘Ammm, Kepum n Xabub noapanuce/mopyranuck (Bce Mex1y co0oi)’.

(4) Anum Kepum-mnen=ne Xabub-muen=ne yp-ywi-oy.
AnmnM.NOM Kepum-COM=ADD Xabu06-COM=ADD OHUTH-REC-PST
‘Anmm nozpaics ¢ Kepumom n Xadubdom’.

3. CemanTnka cyppukca -u1 B TepCKOM KyMBIKCKOM

-w* — oBUIETIOPKCKIH CyPPUKC, KOAUPYIOIHI Ha CAHXPOHHOM YPOBHE B IIEPBYIO OUEPEIh PELUIPOK, HIIH
B3aMMHBIN 3amor. Bmecte ¢ TeM eMy CBOMCTBEHHA IMONHUCEMUS, TPEUMYIIECTBEHHO CONMATHBHO-PEIUIIPOKATh-
Has (B3auMHO-coBMecTHBIN 3aior) [Nedjalkov 2006: 10—11, 17], BcTpeuaromiascs, HanpuMep, B KUPTH3CKOM
U SIKyTCKOM si3bIKaX. EINE 0HO THUITONOTHYECKH YacTOTHOE 3HaueHHe cy(pQukca - — acCUCTHB, KOTOPOE Ha-
Omogaercs B TOM 4ucie B TyBUHCKOM H Tatapckom [Nedjalkov 2006: 11; ITpuBo3nos 2014]. K Gonee peaxum
3HAYCHHUSAM OOIICTIOPKCKOro cyddurca oTHOCATC nenaireHTusB (B TarapckoM [Nedjalkov 2006: 18]), komiie-
tutuB (B OankapckoMm [Nedjalkov 2002: 61—65; I'py3nesa 2024]), anTukay3aTuB (B SKYTCKOM, KUPTH3CKOM,
tatapckoM [Nedjalkov 2006: 36—37]), MHOKECTBEHHOCTh (B KMPIH3CKOM, Y30€KCKOM, Ka3axckoM [ibid.: 29])
1 enlé HeCKOJIbKO HENPOIyKTUBHBIX 3HaUYCHUH. MHEHHS KacaTelbHO CeMaHTHYECKOTro HHBapraHTa addukca -u
pasmsrest: o B. I1. HegsikoBy, mepuuno 3HaueHue perumnpoka [Nedjalkov 2006: 20], B [Gandon 2018] co-
BpeMeHHas nojuceMus cypukrca JTHaxpOHUYECKU CBOAUTCS K MHOXKECTBEHHOW coOuparenbHocTH (plural col-
lective marker).

B umenom cydpdukc -4 B KyMBIKCKOM OOHAapy>KHMBaeT CYILIECTBEHHO MEHBLIYI0 MPOAYKTUBHOCTH, YeM
B IPYTUX TIOPKCKUX SI3bIKaX (B YaCTHOCTH, B OJIM3KOPOACTBEHHOM KapadaeBo-0amKkapCcKoM, IPUMeEpHI IepuBa-
ToB cM. B [['py3neBa 2022; Gruzdeva, Paramonova 2023]), u BcTpedaeTcs B OTpaHUYCHHOM KOJIMYECTBE Je-
pHUBaTOB, 3a4aCTyIO0 JIEKCHKaTN30BaHHBIX. |IprBeEM HECKONBKO IPUMEPOB -1U-IEPUBATOB, BOSMOXKHBIX B Oall-
KapCKOM, HO HE B KyMBIKCKOM (Zlake MpH J00aBICHUH PELUIPOKAILHOTO MECTOMMEHHUs, OApoOHee 0 HEM
CM. II. 4):

(5) KyMBIKCKUHT

a. Anum Damuma-zva Kvapa-owi.
AmuM.NOM ®PaTtumMa-DAT  CMOTPETH-PST
‘AnumM mocmotpen Ha Patumy’.

b. *Anum=0e Damuma=aoa (bup-6up-u-ne)  Kvapa-w-Ovl-1ap.
AnumM . NOM=ADD ®atumMa.NOM=ADD OJAMUH-OJUH-3-DAT CMOTpPETb-REC-PST-3PL

c. *Anum @amuma-muan (bup-oup-u-rHe)  Kvapa-ut-0bi-1ap.
AmumM.NOM ®atuma-COM OJMH-OIUH-3-DAT CMOTPETh-REC-PST-3PL

2 B uTepaTypHOM KyMBIKCKOM JUIsl BBIP@KCHHS KOMUTATHBHOTO 3HAYCHHS HA HMEHHOM IPYyIIIE HCIONB3yeTCs MOCie-
Jor Oynan ‘c’ (CM. IPUMEPbI TaKKX PELUIPOKAIBbHBIX Kiay3 B [['amkuaxmenos 2000: 152; 2021; 2022: 278]), HO B TepcKOM
KYMBIKCKOM 3Ta JIEKCEMa IOTepsula aBTOHOMHOCTB, IpeTepresia (OHETHUECKHE M3MEHEHUS, NPEBPATUBIINCH B -MHAH/
-MHeH, N TAPMOHUPYET CO CII0BO(OPMOH, K KOTOPOI MPUCOETUHSCTCS.

3 B TepcKoM JHaneKTe KyMBIKCKOTO S3bIKa PACTIPOCTPAHEHA MPOTPECCUBHAS ACCHMUIIALUS COTTIACHBIX ¢ HOCOBBIMH CO-
riacHeIMU. COUMHHTETIBHBIN €003 04 B paccMaTpHUBAaEMOM HIHOME, He 00J1a/1as TIOJIHOLEHHONH aBTOHOMHOCTBIO, BBICTYIA~
€T B KaueCTBE KJIMTHKH W IMOJBEPracTCs CHHTApMOHMU3MY M WHOT/Ia aCCHMWIALINHN; B PE3yJIbTaTe BO3MOKHBI alJIOMOP(QBI
oa, Oe, Ha U He.

4 Jlpyrue BapuaHTHI (POHOIOTHYECKOTO BBIPAKEHHS Cy(pQuKca — «-5/-h B IKYTCKOM, -§/-z/-¢ B XaKacCKoM, -§/-Z/-¢
B TYBUHCKOM U -§/-§ " B uwyBamickom» ([Nedjalkov 2006: 3], mepeBox moit. — 4. ).
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(6) Oamkapckuit

a. Kepuwm Amunam-xa xvapa-ovl.
Kepum.NOM AmuHAT-DAT CMOTPETH-PST
‘Kepum mocmoTpen Ha AMHHAT.

b. Kepum ona® Amunam Kbapa-ui-0bl-id.
Kepum.NOM u AMUHAT.NOM CMOTpEeTb-REC-PST-3PL
1. ‘KepuM 1 AMHHAT 3aCMOTPEIUCH/ TIOCMOTpPEIH (Ha KOro-10)’.
2. ‘KepuM 1 AMHUHAT UTpaJIU B TISACTKA .
3. ‘KepuM u AMHMHAT HeperasHyINCh, TOCMOTPENIH APYT Ha pyra’.

(7) KyMBIKCKHUH
a. Anum Kepum-ce  xabap aum-owi.
AmuM.NOM KepuMm-DAT paccka3.ACC TOBOPHUTH-PST
‘AnmuM pacckasan Kepumy uctopuio’.

b. *Arum=0e Kepum=oe xabap avum-vlu-0bl-1ap.
AmuM.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD paccka3.ACC TOBOPHUTb-REC-PST-3PL
c. *Anum Kepum-mnen xabap aum-viu-0bi-1ap.

AmuM.NOM Kepum-COM  paccka3.ACC roBOpPHUTh-REC-PST-3PL

(8) OGankapckuit
ama-col ona 3au-vl xanap aum-vlut-0bl-1d.
oTen-3.NOM M Manbuuk-3.NOM paccka3.ACC TOBOPHUTb-REC-PST-3PL
1. ‘Orent ¢ CBIHOM IOTOBOPHUIIN .
2. ‘OTen ¢ CBIHOM paccKa3ayld APYT APYTY HOBOCTH .
3. ‘Orerl1 ¥ CBIH COPEBHOBAJIIUCH B PACCKa3bIBAHUH UCTOPHHN .
4. ‘Ore1 ¥ CBIH PAaCCKa3bIBAIA UCTOPUH (KOMY-TO €IIg)’.

B rpammaruke [["amxunaxmenos u ap. 2014: 277—279], onuceiBaromeil TUTepaTypHbId KyMBIKCKHH SI3BIK,
KOTOPBI OCHOBaH Ha auajiekrax Jlarecrana, cypduke -us paccmarpuBaeTcs B KadecTBE MOKa3aTeisl TaK Ha3bl-
BAaE€MOI'0 B3aMMHO-COBMECTHOI'O 3aJiora. ABTOPBI IPaMMAaTHKU Pa3InvaloT y -u-IepUBATOB 3HAUCHUS B3aUMHO-
CTH, COBMECTHOCTH, «B3aUMHO-COBMECTHOE» M «COBMECTHO-BO3BpPAaTHOE» 3HaueHus. B manpHelimem jyuia kiac-
cu(rKanyy 3aJI0TOBBIX M aKTAHTHO-AEPHUBAIIMOHHBIX 3HAUCHHUH Cy(p(HKca B TEPCKOM KYMBIKCKOM (CM., HAallpH-
Mep, TTOCBAIEHHBIA PEeIUNPOKATBHBIM MoKa3aTeisiM coopauk [Nedjalkov 2007a]) st Oyay Hcmonp30BaTh 00IIIe-
NPUHSATHIE B COBPEMEHHOW MUPOBOI TUIIOJIOTMYECKON HayKe TEPMHUHBI, B YACTHOCTH «PELMIIPOK» I B3aUMHO-
0 3aJI0Ta M «COLUATHB» — AJISl COBMECTHOTO.

B oTnnune, HanpumMep, 0T GalKkapcKoro sA3bika, npeanoxenus tuna (1b) u (2) B KyMBIKCKOM HE JIOITyCKaloT
COITMATUBHBIX M KAaKUX-THOO WHBIX MHTEPIIPETANK (TaKUX KaK KOMITIETUTHUBHEIE (9.2)), KpoMe peIruIpoKab-
HOH, B TOM 4HcCJie IpU 100aBI€HUH AaTUBHOI'O YYaCTHUKA, KOTOPBIM IPEISITCTBYET PELUIPOKAIN3aI11, 3aHU-
Masi OZIHYy M3 BaJIECHTHOCTEH IpeAMKaTa, — B TAKOM CJIydae MpeJUIOKEHHE CTAHOBUTICS IPOCTO HerpaMMaTHY-
HeM (10), (11).

(9) Anum=ne Kepum=ne Xabub=ne yp-yut-oy-iap.
AmumM.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD Xa0u0.NOM=ADD OuTh-REC-PST-3PL
1. ‘Anum, Kepum 1 Xabub noapanucs/mopyranuch (Bce Mexay coboit)’.
2. * ‘Amum, Kepum u Xabub copeBHOBauCH B 60ph0Oe’.

(10) *Anum=oe Kepum=oe Muwuk-2e  yp-yu-oy-nap®.
AmuM.NOM=ADD KepnM.NOM=ADD KomKa-DAT OHTH-REC-PST-3PL
Oxua.: ‘Anum u Kepum (BMecTe) yaapuiu KOMIKY .

(11) *Arum Kepum-muen muwux-ce  yp-yw-oy-iap.
Amum.NOM Kepum-COM  komka-DAT OWUTB-REC-PST-3PL
Oxwuz.: ‘Anum ¢ Kepumowm (BMecTe) yaapriid KOIIKY .

3 TropKcKHii aJ/INTHBHEIA COI03 0a B GalkapckoM Toxe npucyTcTByeT [Backaxos (pea.) 1976: 301], Ho Ha ceroaus-
HUI JICHb 5 pacrojiarard JaHHBIMH TOJBKO C aUIMTUBHBIM cO030M 61a; B ctathe [Nedjalkov 2002], mocesménHO# kapa-
JaeBO-0aIKapCKUM PEIUIPOKaM, TaKXKe IPUBOIATCS MPEIIIOKEHHUS JIUIIH C 3TUM COI030M (TIe BOOOIIe HMeeT MECTO MHO-
JKECTBEHHBIN CYOBEKT, BRIPaKCHHBIA ABYMS HIMEHHBIMH TPYIIIaMU).

© JIas HeKOTOPBIX HOCHTENEH MPeIIoKeHNe MPHEMIEMO B 3HaueHnH ‘AmuM 1 Kepum mopyranu Komky . O HeKoMIo-
3UIHMOHATBHOM 3HAYEHHUH ‘pyraTh’ AEpUBATA YPYULMAKD CM. HIKE.



CHHTaKCHC ¥ CEMaHTHKa IJ1arojbHOTO peuuIipoka Ha - B TEPCKOM NHUAJICKTEC KYMBIKCKOT'O A3BIKa 11

AHAJIOTHYHO TJIATOJIBI 2épMeK ‘BUICTH’, ObNMeK ‘TIeTIOBaTh’, CclosMeKk ‘00JaTh’ 00pa3yIOT PEIUIPOKAIBLHEIC
nepusartsl (12b), (13c, d), (14c¢, d, e.1), Ho He conmatusHble (12¢), (13e), (14g). UnTepecHo, 4TO -wi-aepuBatT ot
Clo3MeK, TIOMUMO PELMIIPOKa, MOXKET UMETh U JienalueHTuBHOe 3HaueHue (14e.2, f): mpu Takoil akTaHTHOMH ne-
pHYBaIMM U3 IUaTE3bl IJ1aroja Takke yJalsaeTcs JOMOJHEHUE, HO IPUBOJUT 3TO K 3HAUEHUIO HEKOTOPOT'O CBOM-
cTBa AreHca (IemauneHTUB 3aUKCHPOBaH U y cy(ddukca -u B MULIAPCKOM AUANEKTE POJCTBEHHOTO TaTapCKO-
ro s3bika [[IpuBosnoB 2014: 835]; nanHoe mpeoOpa3oBaHHEe OUATE3bI B TUTEPATYPE €I Ha3bIBAIOT OObEKTHBIM
umrnepconanoM [[Lmynrsa 2011: 217]).

(12) a. Aaum Kepum-nu  2ép-ou.

AmuM.NOM Kepum-ACC BuUAETH-PST
‘Amum yBuzaen Kepuma’.

b. Aaum Kepum-mnen 2ép-uu’-ou-nep.
AmuM.NOM KepuM-COM  BuUAETh-REC-PST-3PL
‘Amum 1 Kepum yBuzaenucs’ .

c. Anum Kepum-muen ®@amuma-nor 2ép-orw-rep | *eép-uw-ou-nep.
AmuM NOM Kepum-cOM  ®aTtuma-ACC BHAETH-PST-3PL BUJETH-REC-PST-3PL
‘Amum ¢ Kepumom yBunenn @atumy’.

(13)

®»

Kepum Damuma-uvl 0bn-010.

Kepum.NOM ®PaTtuma-ACC 1enoBaTh-PST

‘Kepum mioriennoBan darumy’.

b. sw-rap aHa-col-H  ObN-0I0-JIep.
peOEHOK-PLNOM MaTh-3-ACC 11eT0BaTh-REC-PST-3PL
‘JleTn momemoBaayd MaTh'.

c. @amuma  Kepum-muen ovb-ow-0r-iep.
®datuma.NOM KepnM-COM  1ienmoBaTh-REC-PST-3PL
‘@aruma ¢ Kepumom monenoBanuce’.

d. sw-nap AHA-CHI-MHAH 0bO-IOUL-010-TIep.
peOEHOK-PL.NOM MaTh-3-COM  I1eJ0BaTh-REC-PST-3PL
‘JleTn TIOTIETIOBAIMCH C MAaTEPhIO .

e. *sw-nap Mama-col-1H 0bO-10w-0r0-j1ep.

pebEHOK-PL.NOM Mama-3-ACC 1elnoBaThb-REC-PST-3PL

Oxwun.: ‘[letn (BMecTe) MOIICIIOBATTN MaMy .

(14)

&

mana  Kepum-nu cro3-ou.
OBIK.NOM KepuM-ACC 60maTh-PST
‘brik 3a6o0man Kepuma’.
b. mana-nap Kepum-nu cio3z-ow-iep.
OBIK-PL.NOM KepnMm-ACC 60math-PST-3PL
‘beiku 3a6o0mamu Kepuma’.
C. maHa-1ap  cro3-u-0w-iep.
OBIK-PL.NOM 001aTb-REC-PST-3PL
‘brIKM MOboOMaTUCE MEXTY co00¥ (Oomanu apyr apyra)’.
d. mana  Oyzas-muam cro3z-row-0r-aep.
OBIK.NOM Ten€HOK-COM 001aTh-REC-PST-3PL
‘brIK 1 Ten€HOK TO00MATTUCEH MEX Y co00it (0omamu apyr Apyra)’.
€. maHa-1ap  Clo3-oui-e-ep.
ObIK-PL.NOM 001aTh-REC-IPFV-3PL
1. ‘briku OonmaroTcs Mex Iy coboit (6oaroT apyr Apyra)’.
2. ‘beiku 0omarotes (BooOIe 001IUBEIE) .
f. mana  cros-row-e.
ObIK.NOM 001aTh-REC-IPFV
‘brik 6omaetcs (Boobie)’.
g. *mana-nap Kepum-uu croz-ou-0w-iep.
OBIK-PL.NOM KepuM-ACC 6omaTh-REC-PST-3PL
Oxun.: ‘beiku (BMecte) 3a0onanu Kepuma’.

7 TapMoOHHS 1O OTyONEHHOCTH B KyMBIKCKOM fA3bIKe (haKyIbTaTHBHA, TIOITOMY B OJHOM M TOM K& AEpPHBATE MOXKHO
BCTpeTUTh cyPdukc B BapuanTax -uut (12b) u -rous (20b).
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[TparMaTyecKky €CTECTBEHHO, YTO -u4-JEPUBATHl OT IJIarojoB, 0003HAYAIONIMX MPOTOTHUIINYECKH PEIH-
npokaibHble aedcteus ((1), (13), (22), (26), (28)), OyayT uMeTh NpEKIe BCEr0 PELHUNPOKATBEHOE 3HAYCHHE:
9TO camas JIOTUYHAsl, a IOTOMY IIepBas MHTEPIpETanus B TaKuX ciaydasx. Cuia JaHHOTO NMParMaTHYecKOro
s deKTa MOXKET J1eJIaTh OCTAIBHBIC TOTEHIMAIbHBIE HHTEPIIPETAlNN MEHEee WM BOOOIIE HE MPUEMIIEMBIMH.
Ot rnarosos, He 0003HAYAIOMINUX MPOTOTUIUYECKH PELUNPOKAIbHBIE AEUCTBUS, 00pa3oBaTh COLMATHBHEIE,
AUCTPUOYTUBHBIE WM KOMIIETHTUBHBIE® (10 aHATOrHK ¢ GANKAPCKUM; CM. CKAJSAPHBIA aHAIM3 KOMIIETHTHBA
B [Gruzdeva, Paramonova 2023: 26]) nepuBaThl Ha -4 B KYMBIKCKOM OOBITHO TOKE HE MPEICTABIISCTCS BO3-
MO>KHBIM:

(15) a. sw-nap am-vli-0vl(-1ap).
peOEHOK-PL.NOM OpocaTb-PASS-PST(-3PL)
‘JleTy mpbITHyIN .
b. *aw-nap am-uvli-bl-0bl-1ap.
peOEHOK-PL.NOM Opocatb-PASS-REC-PST(-3PL)
Osxwun.: ‘[letn npeITHYIU (BCe BMECTe / 110 04Yepein / COPEBHYSCH) .

(16) a. Arum=rne Kepum=ne yopna  awa-ovl-iap.
AmuM.NOM=ADD Kepum.NOM=ADD cyn.ACC ecTb-PST-3PL
‘Amum u Kepum crenu cym’.

b. *4rum=ne Kepum=ne yopna  aua-w-oul-1ap.
AnnM.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD CcyI.ACC ecThb-REC-PST-3PL
Oxwun.: ‘Anum u Kepum chenu cym (BMecTe / COPEBHYSACH) .

(17) a. Kepum Kén  uyoy-iap om-ou / 6umup-ou.
Kepum.NOM mHOro mupor-PL.ACC paenatb-PST  meub-PST
‘KepuM npurotroBui/ucnéxk MHOTO MTUPOTOB’.
b. *Kepum (Anum-muen) xén  uyoy-nap SmM-u-ou /' buwup-uu-ou.
KepI/IM.NOM Anum-COM MHOI'O HI/IpOF-PL.ACC nenarb-REC-PST neuyb-REC-PST
Oxup.: ‘Kepum (c ATMMOM) NPUTOTOBHII/ HICIIEK MHOTO TTUPOTOB’.

Cp. Bo3MOXxHbIe 3HaUeHusA cyddukca -u B 6amkapckoM (momumo perumnpoka): (18.1), (19.2) — kommeTu-
tuBHBIE WHTepnperanuu, (18.2), (19.1) — conmaruBHBIe MHTEepHpeTanuy, (18.3) — mucTpuOyTHBHAS HWHTEp-
mpeTanus ISpUBaTOB Ha -uL.

(18) Xabuo ona Kepum ammMa-1ap-vl-H - AQUAa-wi-Obl-d.
Xabu6.NOM u  KepuM.NOM s16510K0-PL-3-ACC ecTh-REC-PST-3PL
1. ‘Xabu6 u Kepum, copeBHysICb, €U SOIOKH .
2. ‘Xabub u Kepum (BmMecte) eu s010Ku’.
3. ‘Xabu6 u Kepum 1o ouepenu enu siOI0KH’.

(19) Anum ona Kepum wopna  oumup-uw-ou-je.
AmuMNOM u  KepuM.NOM cyn.ACC BapuTb-REC-PST-PL
1. ‘Amum u Kepum cBapuiin MHOTO cytia’.
2. ‘Anum u KepuM copeBHOBaIKMCh B BAPEHUH CyTia’.

Hwxe nmpuBeneHbl HEKOTOPBIE PELUIPOKAIbHBIEC IEPUBAThI HA -1, IOIyCTUMBIE AJIs1 TEPCKOI'O AUAJIEKTa KY-
MBIKCKOT'O fA3bIKa (MOU JIaHHbIE 3[1€Ch IOATBEPKAAIOT JJaHHbIE JIUTEPATYPHOro KyMbIKCKOro B [['amkuaxmenos
u np. 2014: 277—279)). Ana nepuBaTa OT Tiarojia ammaxks ‘OpocaTh’ BO3MOXHO M COLMATHBHOE 3HAYCHUE,
T. €. CEMaHTHKa COBMECTHOTro neicTeus (21b.2, ¢.2, e.2).

(20) a. Aaum Xabub-nu 2ép-oio.
AnmuM.NOM Xabu0-ACC BHIETH-PST
‘AnuM yBuen Xaouba’.

8 B [Famxuaxmenos 2000: 156; 2021: 67; 2022: 281] B kauecTBe NPHMEPOB KOMIETHTHBHBIX CBOIMCTB Cy(uKca -u
YIOMHHAIOTCS JIBE CIIOBOGOPMBIL: dpuiimeze ‘CIOPUTH’ | sApbiui ‘copeBHOBaHUE . [Ipon3BoasIIas 0OCHOBA IEPBOM U3 HUX HE
3acBUIeTEIhCTBOBaHA B [KyMmbikckuii cioBaps 2018] (He HaxomuMm *sp(u)mex), MOITOMY CIOKHO NIENaTh BBHIBOIBI O TOM,
KaKyI0 CEMaHTHKY 3JIeCh MPUBHOCHUT (OpPMaHT -ui. [locIieHss ke, CyIs M0 BCeMy, COACPKUT OMOHUMHYHBIN paccMaTpH-
BaeMOMY Cy(h(hHKCY HOMHHAIH3ATOP -4, KOTOPBIA BBHIONHACT NPUHIUIAAIGHO WHBIE CHHTAKCHYECKUE U CEMAaHTHUYECKHE

byHKINN.
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b. Amum=oe Xabub =de 2ép-tout-0ro-ep.
AnmuM.NOM=ADD Xabu6.NOM=ADD BuEeTb-REC-PST-3PL
1. ‘Amum 1 Xabub yBUIETHCH, BCTPETHINCH (IPYT C APYTOM)’.
2. * ‘Anum n Xabub yBuaenu Apyr npyra’.
c. Anum Kepum-muen eép-uwi-ou-nep.
AmuM.NOM Kepum-COM  BHAETH-REC-PST-3PL
‘Amum 1 KepuM yBumenucs’.

(21) a. Anum Kepum-ce  sacmuixv am-ovl.
Amum.NOM Kepum-DAT noapymka.ACC Opocars-PST
‘Amum B KepruMa KuHYI TOAYTITKY .

b. Anum Kepum-muen (maw-nap / maw-na-uvl) am-viu-Ovl-1ap.
AmuM.NOM KepuM-COM  kaMeHb-PL.ACC  KaMeHb-PL-ACC OpocaThb-REC-PST-3PL
1. ‘Anum ¢ Kepumom kuganuch KaMHSIMH (IpYT B Apyra)’.

2. ‘Amum ¢ KepuMom Kuamch KaMHSIMH (IIPOCTO BMecTe) .

c. Anum=oe Kepum=oe am-vlut-0vl-1ap.
AmuM.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD OpocaTh-REC-PST-3PL
1. ‘Amum ¢ KepuMoM Kumamuch KaMHSIMH (IpyT B Apyra)’.
2. ‘Amum ¢ Kepumom Kuganmch KaMHSIME (TIPOCTO BMecTe) .

d. Amum=oe Kepum=oe SACMBIKb-MHAH  AM-bl-0bl-1ap.
AnnM.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD mnonymka-COM OpocaTs-REC-PST-3PL
‘Anum 1 KepuM nepekuapBanch MOIYLIKOMN .

e. Anmum=0oe Kepum=oe SCMBIK-A-Hbl  AM-bIU-Obl-1ap.
AmmM.NOM=ADD Kepum.NOM=ADD mnomymka-PL-ACC OpocaTs-REC-PST-3PL
1. ‘Amum u Kepum kupanvch mogymnikaMu (IpyT B Ipyra)’.

2. ‘Amum u KepuM Kuganuch moaynkamu (IIpocTo BMECTeE) .

(22) a. Aaum Kepum-nu xvyuaxwvia-ool.

Amum.NOM Kepum-ACC 0OHUMATBH-PST
‘Ammam o6usT Keprma®.

b. Amum=0oe Kepum=oe KbYUaKvla-ui-0bl-1dap.
AnM.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD o0OHMMaTbh-REC-PST-PL
‘Anum u Kepum oOHSIHCE .

c. Anum Kepum-muen xvyuaxwvia-ut-ovi-iap.
Amum.NOM Kepum-COM  0OHMMaTh-REC-PST-PL
‘Ammum ¢ KepuMom OO0HSITHCE .

MHorue -w-epuBaThl B KyMBIKCKOM HWMEIOT HEKOMITO3WIIMOHANBHYIO CEMAaHTHKY, T. €. UX 3HA4YCHUE HE
CKJIaJIbIBAETCS TOJILKO JIMIIbh U3 3HAYCHUI MPOM3BOJISINEH OCHOBBI U cyQQUKca -4, a COACPNKUT eIé U JIOTOJI-
HUTEIBHBIC CEMAaHTHYCCKHE KOMITOHEHTHI. Tak, B (20b) penunpoKanbHBIA IepUBAT OT TJIarojia eépmex ‘BUIACTH
HE MOXET UMETh OyKBAIBHYIO BTOPYIO MHTEPIPETANNIO, COCTOSIIYIO U3 3HAYCHUS] MPOU3BOSIIECH OCHOBBI H
peummipoka (‘BuAeTh apyr apyra’). Bo3moxHa ToNpKO mepBas HHTEPIIpETalys, BKIOYaomas B ceOsl TOMOIHH-
TEJIHBIA CEMaHTHYECKHI KOMIIOHEHT, IOIpa3yMeBarouii Bcrpedy. Emé oann npumMep HEKOMIO3UITHOHATIBEHO-
CTH — TJIaroJl MalamMaks, KOTOPBIA B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa BBICTYNAaeT B 3HaueHHMAX ‘Kycarb’ (23b) m
‘HaOpaceiBatecst’ (23a). [Ipu mobaBneHnu e cypdukca - monydaeM AepuBart co 3HaueHreM ‘Oecutoes’ (23c¢):
BEPOSITHO, 3/IeCh UMEET MECTO DIIEMEHT COLIMATHBHOW CEMAHTHKH, HO B JIFOOOM CITydae CBSI3b C MPOU3BOISIIIM
[JIaroJIOM 0 MEHbBINE Mepe HEeOo4YeBHJIHA, K TOMY K€, B OTJIMYHE OT CTaHIAPTHOTO COIMATHBA, JEPHUBAT ma-
JAUWMAaK® TEPSET BaJICHTHOCTD MpsMoro momnosiHeHns (23¢). KpoMe toro, mpu gobasnenuu cyddukca - 1epu-
BaT MepecTaéT CEMaHTHYECKU COUYETAThCS C CYOBEKTOM xomapaap ‘KoMapsl’ (23d), HECMOTps HAa TO YTO MCXOJ-
HBI{ IJ1aroJ ¢ HUM COYeTaeTCs:

(23) a. sw-nap KAMHem-ie-Hu mana-ovl-iap.
peOEHOK-PL.NOM KoOH(eTa-PL-ACC KycaTh, HAOpachIBaThCSI-PST-3PL
‘JleTn HaKUHYJIUCh U OBICTPO CheIH KOH(ETHI .
b. xomap-nap  mana-owvl.
KOMap-PL.NOM KycaTb, HaOpachIBaTbCA-PST
‘Komapsr uckycanu’.
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C. Aw-1ap (*ramnem-ne-nu) mana-ut-0vi-1ap.
peOEHOK-PLNOM  KoH(era-PL-ACC KycaTbh, HaOpachIBaThCSI-REC-PST-3PL
‘letn trymenw, 6eranu, IpeIraiy, 6eCHITNCh, TasSCHUIAIN .
d. xomap-nap  mana-w-ovi-ap.
KOMap-PL.NOM Kycarth, HaOpachlBaThCA-REC-PST-PL
# ‘Komaps! Oecummch’.

B (24b) mMbI BUANM -w-IepuBaT ¢ HECOMHEHHO PELIUIPOKAIEHON CEMaHTUKON, TEM HE MEHEe ero 3HaueHHe
HE MOXET CKJIQAbIBAThCS UCKIIOUUTEIBHO U3 CEMAaHTHUKU UCXOIHOTO I1aroya eeimMex ‘IpUXoanTh’ U UJIIeH B3a-
UMHOCTH (24b.2), IpUCYTCTBYET eié U HEKOMITO3HUITHOHALHEIN 2JIEMEHT:

(24) a. Aaum mioKen-Hee 2en-Ou.
AnmuM.NOM MmarasuH-DAT HpI/IXOZ[I/ITB-PST
‘AnUM NMpUIIEN B Mara3ug’.
b. @amuma=oa Kepum=oe (6up-6up-u-muen) eenr-u-ou-uep.
®datrMa.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD OJHMH-OJIWH-3-COM MPHUXOAUTH-REC-PST-3PL

1. ‘@atuma u Kepum noponutu aApyr apyry (MOIaauin APYT ¢ APYrom)’.
2. * ‘©aruma u KepuMm mpummg Apyr K apyry’.

CemaHTHKaA -w-IepuBaTa OT TJIArojia ApPamaks ‘TIOIXOAUTh, TOMUTHCS, YTOXKIATh  TOXKE HE BIIOJTHE KOMIIO-

3UIMOHAJIbHA: KaK MOKa3aHo B (25b), OH He UMeEeT 3HaueHUs ‘MOAXOIUThH APYT APYry’, KOTOPOE MPsMO COOT-
BETCTBOBAJIO OBbI 3HAYCHUIO MTPOU3BOJIAIICH OCHOBBI:

(25) a. omuk-nep  maeva aApa-ovi-iap.
camor-PL.NOM s.DAT  mOAXOIUTH-PST-3PL
‘Caroru MHE TOAOILIHN .
b. Mycmagpa  Damuma-muan sipa-w-ovi-iap.
Mycradpa.NOM Datuma-COM MOXOIUTH-REC-PST-3PL
‘Mycrada ¢ PaTuMol TOMUPHIUCH/ TIOIa UK/ *IIOAOILIN APYT APYTY .

PenumpoxkansHbI qepuBaT OT Xabapiamax ‘pa3roBapuBaTh’ MOXKET UMETh KaK KOMITO3WIMOHAIRHOE (‘pas-
TOBapHBATh JAPYT C APYTOM’), TaK U HEKOMITO3UIIMOHAIBHOE 3HAUYCHHUE (‘IOTOBApUBATHCS APYT C IPYTOM’):

(26) a. Aaum Kepum-muen xabapna-owi.

AmuM.NOM Kepum-COM  pasroBapuBaTh-PST
‘Amum noroBopui ¢ Kepumom’.

b. Anum Kepum-muen xabapna-wi-ovi-(nap).
AmuM.NOM Kepum-COM  pasroBapuBaTh-REC-PST-3PL
‘Anum ¢ KepuMom 10roBOpHIIICH/ TTOTOBOPHIIN .

c. Anum=0e Kepum=oe xabapra-u-ovi-(nap).
AmuM.NOM=ADD Kepum.NOM=ADD pa3roBapuBarb-REC-PST-3PL
‘Anmm ¢ KepruMoM 10T0BOPHUIIMCH/ TIOTOBOPHIIH .

d. Anum Kepum-mnen xabapna-u-owvt opMmeH ENYyKb-Mazvd.
AnuM.NOM Kepum-COM  pasroBapuBaThb-REC-PST-3PL yTpOM BCTpeuaTbCs-INF
‘AnnmM ¢ KeprMOM 10roBOPMIINCE BCTPETUTHCS YTPOM .

Y paccMOTPEHHOTr0 BBILIE PELMIIPOKANBLHOTO AEPUBATA YPYULMAKD ‘APAThCs, Pyrarbesi’ OAHO U3 PELUIPO-
KaJbHBIX 3HAUCHUH HEKOMIO3UIIMOHAIBHO (‘pyrarscs’), KpOME TOT0, STOT IePHUBAT MOXKET BBIPaXKAaTh HEKOMIIO-
3UITMOHAJIFHOE 3HAYCHHE ‘pyraTh’, OTCYTCTBYIOIIEE Y HCXOMHOTO Tiaroja (mpumep (27), cMm. takke [[lamknax-
menoB 2000: 153—154; 2021: 65—66; 2022: 279—280]): B pe3ynbTaTe JEKCUKAIU3ALUN B HEM YTpaTHUICS
COOCTBEHHO PELUINPOKAIbHBIA KOMIIOHEHT, MHO)KECTBEHHOCTh CYOBEKTa OKa3anach HeOOs3aTeIbHOM.

(27) a. Aaum Kepum-ece  yp-yw-oy.
Amum.NOM Kepum-DAT OHUTBH-REC-PST
‘Ammum opyran Kepuma’.
b. Aaum Kepum-ce  yp-0y.
AnnM.NOM Kepum-DAT OHUTB-PST
1. ‘Amum yoapw Keprma’.
2. * ‘Amum nopyran Kepuma’.
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PenumpokansHbIN IepUBaT OT célliemek ‘TOBOPUTH B TEPCKOM KyMBIKCKOM, 110 HHTYHIIUU TI0 KpaiHEeH Mepe
OJTHOM W3 OIPOIICHHBIX HOCUTEILHUI] (CTApIIEero BO3pacTa), MpuoOpeTaeT JOMOIHUTEILHbI HETaATUBHBIN OIle-
HOYHBIA KOMITOHCHT, O3HAa4asl ‘pyrarbcs (Ipyr ¢ Apyrom)’ (B OTIMYME OT JAHHBIX JTUTEPATYPHOTO KYMBIKCKOTO
[Tamxuaxmenos u ap. 2014: 277; Tamxuaxmenos 2000: 153; 2022: 279], rae ykazaHa TOJIBKO HEUTpaiabHas He-
KOMITIO3UIIMOHAJIbHAS WHTEPIPETAIUS: «Céllie- “TOBOPUTH — célineur- “noroBapuBarbes’”») (28b.1, c.1). dus
JIBYX OPYTUX HOCHUTEIBHUI] — CTApIIET0 W MIKOJIBHOTO BO3pacTa — TaKUX KOHHOTAIWH y JlepuBaTa He oOHapy-
kuBaeTcs. KoMmo3umoHambHOE 3HAYCHHUE ‘TIOTOBOPHUTH APYT ¢ apyrom’ (28b.2, ¢.2) 1 HEKOMIIO3UITHOHAIEHOE
3HaueHHe ‘noroBapuBathes’ (28d) y mepuBara céiiieuimex TOKE BO3SMOXKHBIL.

(28) a. Aaum Kepum-muen cévine-ou-(nep).

AmuM.NOM Kepum-COM  roBopuTh-PST-3PL
‘Ammum ¢ Kepumowm norosopun(u)’.

b. Aaum Kepum-muen céiine-wi-ou-nep.
AmuM.NOM KepuM-COM  TOBOPHTH-REC-PST-3PL
1. **Anum 1 Kepum mopyraiick, moB3IopHIn’.
2. ‘Amum 1 KepuM moroBopuim’.

c. Anum=0e Kepum=oe cétine-w-ou-(nep).
AmuM.NOM=ADD KepnM.NOM=ADD TroBOpUTH-REC-PST-3PL
1. " Anum 1 Kepum mopyraiuck, moB3I0pHIn’.
2. ‘Amum 1 KepuM nieperoBopuiIi, 0OCYIUIN 9TO-TO .

d. Anum Kepum-muen céiine-w-ou opmeH EnyKv-mazvd.
AnmuM.NOM KepuM-COM  TOBOPUTH-REC-PST yTpOM BCTpedaThCs-INF
‘AnmuMm goroBopuiics ¢ KepuMoM BCTpETUTRCS yTPOM .

-W-IepUBAT OT TJIAroJia OoaMaKks ‘OBITE’ 00JIalaeT COBCEM HE KOMITIO3UITMOHAILHON U K TOMY JK€ HE peIlr-
poKabHOMU (29¢.2), a aCCHCTUBHON CEMaHTUKOMH, T. €. 3HAYCHUEM MTOMOIIHY (aCCUCTUBHOE 3HAYCHHE PETYIISIPHO
y -w-AepuBaToB B MUImAapckoMm TatapckoM [[IpuBo3HoB 2014: 833]), koTOpOE, BIpOYEeM, HH Y KaKUX APYTHX
-W-IEPUBATOB B KYMBIKCKOM HE BBISBIIEHO’:

(29) a. én 2eHe 001-0b1.

JOpora.NOM HIMPOKHH OBITH-PST
1. ‘dopora crana mmpe’.
2. ‘lopora crasa MHPOKOM .

b. Aaum Kepum-ce  60a-yw-0y.
AnuM.NOM KepuMm-DAT OBbITE-REC-PST
‘Anmum omor Kepumy’.

c. Anum=oe Kepum=oe bon-yw-oy-nap.
AmuM.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD OBITh-REC-PST-3PL
1. ‘Amum u Kepum moMorim (KoMy-To, HETIOJTHOE) .
2. * ‘Amum u Kepum apyr apyry mOMOTIn’.

Takast TeKCUKaIn3alus -u-IepruBaTa BCTPEYaeTcsi He TONBKO B KYMBIKCKOM SI3bIKE, HO W, HampuMep, B Oai-
KapckoMm, 1 ynomunaercs B [Tenumes (pen.) 1988: 322]. AccuctuBHas ceMaHTHKa MOTJIa pa3BUTbCA U3 COLMA-
TUBHOM: ‘OBITh BMECTE’ > ‘TIOJICPKUBATH, TIOMOTATh’ (CP. PYC. Obimb psioom).

-W-IIepUBAT OT MAPMMAKs ‘TIHYTh' MOXKET UMETh Pa3HbIE HEKOMIO3UIIMOHAIFHBIE 3HAUEHUS COIIMATHBHO-
IO WIA PEIUIIPOKATBHOTO TosKa (30b), 0MHAKO KOMIIO3UITMOHATBHAS COITMATHBHAS CEMAaHTHKA, K TIPUMEPY, TIPH
3ToM HeBo3MorkHA (30c¢):

(30) a. Aaum SUIUK-HU — MaApm-0bi.
ATMM.NOM 1Bepb-ACC TSHYTh-PST
‘ ATTUM TIOTSTHYJI IBEPH .
b. Anum=oe Kepum=oe mapm-vlut-0bl-1ap.
AmuM.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD TsSHYTh-REC-PST-3PL
1. ‘Amum u Kepum urpanmchk, COpeBHOBAIIUCEH, TATAUCE .
2. ‘Amum u Kepum noapanick, Topyraiucs’.

9 B [Tamxuaxmenos 2000: 155; 2021: 66; 2022: 280] accucTHBHas ceMaHTHKA Cy(dHKca IPEIIONaraeTcs TakxKe y Je-
pHBaTa KéMeKIewMex ‘0Ka3bIBaTh MOMOIIb PYT APYTy’, OJHAKO HAa CAMOM JIeJie 3HaYE€HHe MOMOIIN — YaCTh JIEKCHYECKOU
CEMaHTUKH KOPHS 3TOro cioBa (kémex ‘momonts’ [Kymbikckuii ciaoBaps 2018]), a cypdukc -ws oxumaemMo NpUBHOCUT
JIUIIB PEIUIPOKATBLHOCTD (‘IpyT APYyTY’).
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c. *Anum=oe Kepum=oe QUUK-HU — MAPM-bLU-Obl-]ap.
AmnM.NOM=ADD Kepnm.NOM=ADD naBeph-ACC TAHYTH-REC-PST-3PL
Oxwuz.: ‘Anum u Kepum (BMecTe) OTSIHYIIH IBEPD .

BcenencTBue cunbHON JIEKCHKAIU3aMK IPOU3BOIHOCTh HEKOTOPBIX -4{-1€PUBATOB BOBCE MEPECTAET MPOSIB-
nsatbest B cemantuke. [Ipumep (31) B3ar u3 [[amxuaxmeno 2021: 67] 1 npu3HaH NPUEMIIEMBIM HOCHTEIISIMHU
TEpCKOro nuanexkTa. B HEM MBI He HaOIIOIaeM HU PELUIPOKA, HU COLIMAaTHBA, HU KaKoi ObI TO HU OBLIO APYroit
CEMaHTHKH U3 CIIEKTpa TJIAaroJ-HON MHOKECTBEHHOCTH, CBOMCTBEHHOM CY(D(DHUKCY -1/ B TIOPKCKUX sI3bIKax. I ma-
roJIbl emmex U MPOU3BOAHBIA OT HETO emuuiMex He pa3IndyaroTcs 3HaueHUAMU:

(31) yzaxv xkwvan-ma-i 0b3-10 0e  em-uui-ep.
IOJITO OocCTaBaTbCA-NEG-IPFV caM-3 ADD [[OGI/IpaTI)Cﬂ-REC-FUT
‘He 3amepxuBasich, (oH(a)) cam(a) modbepéres’.

To e npuMeHnMO U K ipumMepy (32) [Tam xe: 67], MPOBEPEHHOMY ¢ HOCHTEISIMUA TEPCKOTO KyMBIKCKOTO:
JIEKCUKAIIN30BaHHbBIN IEPUBAT OUIQUWMAKD TIPAKTHYECKH HE OTIIMYACTCS 110 3HAYCHHIO OT MCXOJHOTO TJIarolia
OUNaMAaxy:

(32) on xkvawkvapan-evbinua am-Hol awa-m-a myp-ma  OUna-u-0bl.
TOT BE4EpPETH-PREC.CONV  JIOIaAb-ACC €CTh-CAUS-IPFV CTOSATB-INF J1yMaTh-REC-PST
‘IToka He cTEeMHEN0, OH PEIIHII TOKOPMHUTH JIOMIAIE .

B [Kymbikckuii cioBapp 2018] ykazaHo ABa 3HAUYCHHS I ACPUBATA OUIAUMAKD: COIMATUBHOE ‘IyMaTh
BCEM BMECTE’ W WACHTHYHOE 3HAYCHUIO POU3BOASLICTO TIIaroia oulamaKs.

H. D. TamknaxMenoB mpeiaracT WHTEPIPETHPOBATh 3HauYeHUE cy(dukca B ATHX JABYX MpHMeEpax Kak
«B3aMMHO-BO3BPATHOE»: «JICHCTBHUE, TIPH KOTOPOM CYOBEKT SIBISIETCS IEHCTBYIOIIUM JIMIIOM U OOBEKTOM TOTO
ke nerictBus» [[amxumaxmenoB 2021: 67]. Oxrako B (31) u (32) HET OCHOBaHUH MOCTYIUPOBATH pedIICKCHB:
B TICPBOM TIPEAJIOKECHUH HE MOIPa3yMeBaeTCsl, YTO CyOBEKT J00epeTcs caM 10 ceds, a BO BTOPOM €ANHCTBEHHAS
00BEKTHAS! BAJICHTHOCTh MPEIUKATa 0lL1auidbl 3aTI0JIHEHAa CCHTEHIIMAIBHBIM aKTaHTOM.

[IpousBoisIMe OCHOBBI JIsi HEKOTOPBIX TJIAr0JIOB, COJEPIKAIINX B ceOe (hOPMAHT -4, CYJIsl TI0 BCeMy, ObUIH
yTpadeHbl. [1aron rosykviaumars MOKET UMETh Kak pelunpokaibHyo (33b, c.1), Tak U HEPEIUIPOKAIbHYIO
muaresy (33a, c.2). ['maron rogyxviamaxs 6e3 GopMaHTa -4 ONMPOIICHHBIM HOCUTEISIM TEPCKOTO KYMBIKCKOTO
He3HakoM (33d).

(33) a. Aaum Kepum-ce  108yxwvaa-u-ovl.

AmuM.NOM KepuM-DAT npuONIMKaThCA-PST
‘AnuM moomén moomke, mpudausmics k Kepumy’.

b. Anum Kepum-muen 1o8ykwvaaui-ovi-iap.
AmuM.NOM KepuM-COM  mpuOIMKaThCA-PST-3PL
1. ‘Anum ¢ Kepumom npuOIu3uiImce Ipyr K Apyry .
2. ‘Amum ¢ KepumMoM cOMM3UITHCEH, TTOAPYKIIHCE .

c. Anum=0e Kepum=oe J08YKBAAU-ObI-TIAD.
AmuM.NOM=ADD KepnuM.NOM=ADD mnpudanxarbcs-PST-3PL
1. ‘Amum u Kepum nprOiIm3mimch Ipyr K APyTY .
2. ‘Amum u KepuM npuOIM3HMINCE K 4eMy-TO (BMeCTe UIyT) .

d. *4num Kepum-ce r8yxvia-obi.
AnuMm.NOM Kepum-DAT ?-PST

ITo cmoBaM BceX y4aCTHHKOB orpoca, 0e3 dhopmaHTa -u HEe HCHOJB3YETCS M TIAroi Kuvbliimaxs (34), He-
cMoTps Ha TO uTO B [Kymbikckuii ciioBaps 2018] oH (Iub0 OMOHMMHYHBIN) €CTh U O3HaYaeT ‘pe3arh’. Kakoit Ob
HU ObUIa IPOM3BOISAIIASL OCHOBA ISl IEPUBATA KbblUbIUWMAKD ‘TIONXOANUTE APYT APYTY — KbblliMaKs ‘pe3aTh’
WIJTM OMOHHAMIYHBIH TJ1aroi ¢ IPyTUM 3HaY€HUEM, — B TEPCKOM JTHAJIEKTe KyMBIKCKOTO sI3bIKa OHA HE COXPaHMIIACh.

(34) a. Mycmagpa  Damuma-muan Kvvlll-bli-a-1ap.
Mycrada.NOM datuma-COM pe3aTb-REC-IPFV-3PL
‘Myctada c PaTumoii NOAXOAT APYT IPYTY .

b. *Mycmaga @amuma-uvl | Gamuma-eva Koblii-a.
Mycrada.NOM Datuma-ACC ®daTtuma-DAT  pe3atTb-IPFV

Wrak, cormacHo mpeacTaBICHHBIM JaHHBIM, CY(D(UKC -1 B KyMBIKCKOM SI3BIKE HE MPOTYKTHBEH U HE PeTy-
JISIPEH, a -w-ACPUBATH B 3HAYUTEIBHON CTETICHU JICKCUKAIN30BaHbI, XOTh B UX CEMAaHTHUKE W HAOJFOIAl0TCS OC-
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TaTKU TUIHYHOW JUTS PEIMITPOKANBHBIX TOKa3aTeleil (B TIOPKCKUX S3BIKaX M HE TOJBKO) MOJIMCEMUHN U3 ChHEephI
3HaYCHHUH riarojabHol MHOXKecTBeHHOocTH [Lllnymuckuii 2005: 183—187; Nedjalkov 2006; 2007b]. Tepckuii
U JINTepaTypHBIA BapUaHThI B 3TOM OTHOLICHHU HE OOHAPYXHBAIOT CYIIECTBEHHBIX pasnuuuii. Haunbonee mo-
CIIEZIOBATEbHO B KYMBIKCKUX -14-I€PUBATaX BCTPEUYACTCS 3HAUCHHE PEIUIPOKa, Ooee Cropaandecku — 3Ha-
YEeHUs COIMATHBA, JCTIAIMCHTHBA U aCCHCTHBA. B HEKOTOPHIX JepuBaTax JICKCHKAIM3AIlMs OKa3bIBACTCS Ha-
CTONBKO CHJIbHA, YTO PEHUMpPOKaTbHAs (WM UHAsS CBOWCTBEHHAS CY(PQPHUKCY) CEMAHTHKA TEPSETCS, BILIOTH JI0
COBIIA/ICHUS 3HAYCHHMS IEpUBATA CO 3HAYCHUEM TIPOU3BO/ISIIETO IIaroa.

4. CoueTaHue ¢ HMEHHBIM pPeauInpoxKomM

[ToMrMO TTIArOIBHOTO MOKA3aTeNsl PEUUIPOKa, B KYMBIKCKOM €CTh U HIMEHHOH — MECTOUMEHHE Oup-oupu
‘IpyT ApyTra, OguH APYroro’ (YIIOMHUHAIOTCS TaKKe BapHAHTHI Oupu-oupu, dbupu-oupucu) [I'amxnaxmenon 2021:
67, 69], 00pa3oBaHHOE OT YHCIUTEIBHOTO OUp ‘OAMH’ . AHATUTUYECKUN PELUIIPOK B KyMBIKCKOM IPOIyKTHBHEE
CHUHTETHYECKOTO M HE HMEET TaKUX OTpaHMUYCHHN Ha COYETAEMOCTh C TIPEIMKATAMU: €CITU TIIArOJbHBINA CYy(DPHUKC
-4 OTMEYAETCs TOJBKO B OTPAHUYEHHOM KOJUYECTBE CIOBAPHBIX (POPM, 3a4acTYIO JEKCHKAJIM30BAHHBIX U HE
BCETJIa PEIUNPOKATBHBIX (KaK TOKa3aHO BBIIIE), TO PEIUIPOKATFHOE MECTOMMEHUE MOXET BCTPEUAThCs C JIHO-
OBIMH IIPEAUKAaTaMH, TParMaTHYECKH JOMYCKAIOMINMH B3aUMHOCTD J€HCTBUS UM COCTOSHUSL.

'paMMaTU4HOCTh COYETaHMs JBYX BHJIOB PEIHUIPOKATBHBIX IMOKa3aTelel, HANpaBJICHHBIX Ha OJHY MHU-
mwenp'’, B KyMBIKCKOM BapbMpyeTCsi OT JepuBaTa K aepuBary. Cpeau Iiarojios, He JOIyCKAIOUIUX IBOHHOTO
PELMIIPOKa, B IEPBYIO O4Yepeb BBIIEISIOTCS JIEKCEMbI, KOTOpbIE 0003HAYaI0T NIPOTOTUIIMYECKH B3aUMHBIE Jeii-
CTBHUS, TaKUE KaK obnMex ‘TIeNoBath’ (35) u kvyuakwviamaxs ‘00HUMATE (36) (MpuUMEpPHI 0€3 PEIUIIPOKATHHOTO
mectonMeHus cM. B (13c, d) u (22b, ¢) cooTBeTcTBeHHO). HEBO3MOXKHO COYETATh JIEKCUYECKUH PeLUIpOK (pe-
IIATIPOKATHFHOE MECTOUMEHHE) U C JICPUBATAMH OT TJIAroJIOB eépmex ‘BUneTh’ (37) U spamaxs ‘TOIXOIUTH, TO-
mutbes® (38). Bee rimaronel, 3ampeniaroiyie Takoe codeTaHue, KpoMe MOCIeIHEero, — IMEPEeXOoAHbIe, 1 UMEHHO
TIO3HIIUS TIPSIMOTO OOBEKTa CTAHOBHUTCS B HUX MUIIICHBIO PEIUTIPOKATH3AIINH.

(35) a. ©®amuma  Kepum-mrnen 6up-oup-u-w ovn-ow-iep.
®datuma.NOM KepnM-COM  omuH-oAuH-3-ACC 11eN0BaTh-REC-PST-3PL
‘@aruma ¢ Kepumowm npyr apyra morieIoBaim’.

b. *®@amuma Kepum-mnern o6up-oup-u-u 0b0-10U-010-71€ep.
datrmMa.NOM KepumM-COM  onuH-01MH-3-ACC TeNOBaTh-REC-PST-3PL
Oxwuz.: ‘@atuma ¢ KepumoMm apyT npyra momeroBaim .

c. *@amuma=oa  Kepum=oe oup-oup-u-n 0bO-uU-Ou-1ep.
®arnma.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD oanH-OIUH-3-ACC LenoBaTh-REC-PST-3PL
Oxwuz.: ‘Patuma n Kepum morienoBamcey .

(36) a. Arnum=oe Kepum=oe oup-oup-u-1 KbYHaKv1a-ovl(-1ap).

AmnM.NOM=ADD Kepum.NOM=ADD OIuH-0UH-3-ACC OOHHUMATb-PST(-3PL)
‘Amum u Kepum oOHstiu 1pyr apyra’.

b. *Anum=o0e Kepum=oe oup-oup-u-n KbYuaKvia-u-ovl(-1ap).
AmuM.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD OAWH-OAWH-3-ACC 0OHUMAaTh-PST(-3PL)
Oxwuz.: ‘Anum u Kepum oOHsmH ipyT Apyra, OOHSIINCE .

c. *Anum Kepum-muen o6up-oup-u-n KbYUaKvia-u-ovl(-1ap).
AmumM.NOM Kepum-COM  oauMH-0JIMH-3-ACC 0OHMUMATh-PST(-3PL)
Oxwuz.: ‘Anum u Kepum oOHs | ipyT Apyra, OOHSIINCE .

(37) a. Anum=oe Kepum=oe oup-oup-u-1 2ép-ou-(nep).
Anmum.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD OJUH-OAHH-3-ACC BHUIETH-PST-3PL
1. ‘Anum u Kepum yBugenu apyr apyra’.
2. * ‘Amum n Kepum yBunenucs’ .

10 To ecTh 31€Ch peus He MAET O KOHCTPYKIMAX C PELMIIPOKATEHBIM MECTOMMEHHEM B KOMUTATHBE, KOTOPOE, He Oy1y-
YU aKTaHTOM (B OTJIMYHE OT aKKy3aTUBHOW W JaTHBHOU HOpM Oup-6up-u-n M Oup-oup-u-ne B MpUMepax aajiee), MOXKET
CBOOOTHO aABIOHTHPOBATHCS MPAKTUUCCKU K TFOOOMY MPEANKATY B IPArMaTHYCCKUX PAMKaX PasyMHOTO U IOTOMY HHYETO
HE COO0IACT HAaM O CHHTaKCHYECKUX CBOWCTBAX MpPEANKATA!
1. @amuma=oa Kepum=oe (6up-6up-u-muen) o0voO-rOW-OO-TED.
®atnMa.NOM=ADD KepumM.NOM=ADD OAMH-OIUH-3-COM LenoBaTh-REC-PST-3PL
‘@atuma u Kepum monenoBanucs (Ipyr ¢ a[pyrom)’.
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b. *Arum=0e Kepum=oe oup-oup-u-u 2ep-uui-ou-ep.
AmuM.NOM=ADD KepnuM.NOM=ADD OIMH-OJHH-3-ACC BUACTh-REC-PST-3PL
Oxup.: ‘Anum u Kepum yBunenu npyr apyra / yBuaenuch’ .

c. *Anum Kepum-mnen o6up-oup-u-n 2ép-u-ou-nep.
Anmum.NOM Kepum-COM  oauMH-0MH-3-ACC BUAETH-REC-PST-3PL
Oxup.: ‘Anum u Kepum yBunenu npyr apyra / yBuaenuch’ .

(38) a. Aaum Damuma-mHan oup-oup-u-ne  Apa-ovi-(1ap).
AnmuMm.NOM dartmma-COM OIMH-OANH-3-DAT TOOUTHCA-PST-3PL
‘Anmum 1 DaTtrMa MOAOIUTH IPYT APYTY .
b. *Anum Damuma-mHan Oup-oup-u-ve  Apa-w-0bi-(nap).
AmuM.NOM dParuma-COM OIMH-OANH-3-DAT TOAUTHCA-REC-PST-3PL
Oxup.: ‘AnuM 1 Kepum nmoMuprince / moIonuy Ipyr Apyry’.

OnHAaKO Ui HEKOTOPBIX KYMBIKCKHX TJIATOJIOB TaKOE COYEeTaHHE BO3MOXKHO (Kak, Hampumep, B OypsATCKOM
[Nedjalkov et al. 2007: 1327—1331; I'pysnesa 2020: 74—75; Gruzdeva 2022: 120]). B nepByto ouyepens 310
KacaeTcs -u-IEPUBATOB C HEPELMIPOKAILHBIMY 3HAYEHUSIMHU: ACCUCTUBHOTO Homyumaksy (39), couuaTuBHoro!!
amviumars (40) ¥ ypyuimarxs B €T0 HEPEIUIPOKATLHOM 3HaUeHUM ‘pyrath’ (41) (penunpokaabHble 3HAYCHUS B
COYETAaHUH C PEIUIPOKATHLHBIM MECTOMMEHEM HeaomycTuMEI (41¢.2, d.2)). 3aech 3HaUeHHE PEITUIIPOKa IPOCTO
CYMMUpYETCsI CO 3HaYeHUEM JiepuBara. J[omycTuMo, BOpodeM, ¥ COYeTaHHE PEIUIPOKAITLHOTO MECTOMMEHHUSI C
HEKOTOPBIMU PEIUIIPOKATBLHBIMY -14-ICPUBATAMU: OT TAKUX TJIAroJiOB, KaK ee/iMex ‘TPUXOAUTE’ (42), céiinemex
‘roBOpUTh’ (43) U KbblliMaKkD ‘pe3aTh?’ (HE UCTIONB3YIOMIETOCs B COBPEMEHHOM TEPCKOM KYMBIKCKOM) (44).

(39) Anum=oe Kepum=oe oup-oup-u-ne 6OoN-yu-0y-iap.
AnuM.NOM=ADD Kepum.NOM=ADD KaMeHb-PL OBITB-REC-PST-3PL
‘Amum u Kepum nomoriu apyr apyry’.

(40) a. Arum=oe Kepum=oe mawi-ia  oup-oup-u-ne  am-ovl-1ap.

AmuM.NOM=ADD KepnM.NOM=ADD KaMeHb-PL OJHMH-OIIUH-3-DAT OpocaTb-REC-PST-3PL
‘Anum 1 Kepum kunanu Apyr B Apyra KaMHH .

b. Arum=0oe Kepum=oe oup-oup-u-ne  aM-bLIU-ObI-TAD.
AnnM.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD 0auH-0J1H-3-DAT Opocarb-REC-PST-3PL
‘Anum 1 KepuM Kuganuce Apyr B pyra KaMHIMH .

c. Anum=0e Kepum=oe Oup-oup-u-ne  ACMbIKbL-IA-HbL  AM-bIUL-ObI-1AD.
AmnM.NOM=ADD Kepum.NOM=ADD OIUH-0JUH-3-DAT moaylnka-PL-ACC OpocaTb-REC-PST-3PL
‘AmuM 1 KepuM Kuganuch Ipyr B ApyTa MOAYIITKAMHA .

&

(41) a. Anum=oe Kepum=oe oup-oup-u-ue  yp-oy-aap.
AuM.NOM=ADD KepnM.NOM=ADD OJWH-OAWH-3-DAT OHUTH-PST-3PL
‘Anmum n Kepum npyr apyra yaapuiu’.
b. Aaum Kepum-mnen o6up-oup-u-ne  yp-oy-iap.
AnmmM.NOM Kepum-COM  oamH-OAMH-3-DAT OHTBH-PST-3PL
‘Ammum ¢ Kepumowm npyr apyra yaapuiam’.
c. Anum=0e Kepum=oe oup-oup-u-ne  yp-yuw-oy-iap.
AmuM.NOM=ADD KepnM.NOM=ADD OJWH-OAWH-3-DAT OUTH-REC-PST-3PL
1. ‘Amum u Kepum nopyranu Ipyr apyra, mopyTrainucs’.
2. * ‘Amum u Kepum ymapunm npyr apyra, OAPaIHCh .
d. Anum Kepum-muen oup-oup-u-ne  yp-yu-oy-nap.
AmuM.NOM KepuM-COM  oauH-OIUH-3-DAT OWUTB-REC-PST-3PL
1. ‘Amum u Kepum nopyranu Ipyr apyra, opyTrainuch’.
2. * ‘Ammm u Kepum ymapunm npyr apyra, OApauch .

®

42) @amuma  Kepum-mnen oup-oup-u-ne  cen-ou-iep.

®datuma.NOM KepnM-COM  omuH-OAMH-3-DAT TPUXOAUTH-PST-3PL

‘@aruma u Kepum npunumu apyr K Apyry (B roctu)’.

b. @amuma  Kepum-muen Oup-oup-u-ne  2en-uwmi-ou-iep.
®atuma.NOM Kepum-COM  oauH-0AMH-3-DAT TPUXOIUTH-REC-PST-3PL

‘@arnma 1 KepuM momonuiy ApyT ApyTy MO Xapaktepy (mojaammm)’.

1 V atoro JcpuBaTa €CTh U pCUUITPOKAIbHOC 3HAYCHNUE, HO BaKHO, YTO OHO HEC €AMHCTBCHHOC.
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(43) a. Aaum Kepum-muen céiine-ou(-nep).
AmuM.NOM Kepum-COM  TOBOPHTH-PST(-3PL)
‘Ammum ¢ Kepumowm norosopun(u)’.
b. Anum Kepum-muen o6up-oup-u-ne  céiine-ut-ou(-nep).
AmuM.NOM KepuM-COM  onuH-OOUH-3-DAT TOBOPUTH-REC-PST(-3PL)
‘Ammum 1 Kepum noroBopmu (1o Tenedony)’.

(44) a. Mycmagpa @amuma-mnan 6up-oup-u-He  Kvbll-blUd-A-1dp.
Amum.NOM ®dartuma-COM OJIMH-OJTUH-3-DAT pe3aTb-REC-IPFV-3PL
‘Myctada c PaTumoii HOAXOAT APYT IPYTY .
b. @amuma=oa Kepum=oe oup-oup-u-ne  Koblll-blil-0bl-1ap.
®datrMa.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD OJHMH-OIWH-3-DAT TOBOPUTH-REC-PST-3PL
‘@aruma u Kepum nomonutn npyr Apyry (xapakrepom)’.

CoueTaeMOCTh JCPUBATOB OT IJIAr0JIOB Xabapiamaks ‘pasroBapuBath’ (45), crozmex ‘6onats’ (46) U 106yKb-
aawmaxs ‘npudimxarbes’ (47) ¢ ISKCUYECKUM PEIHITPOKOM OIICHUBAIACH OMPOIICHHBIMU MO-Pa3HOMY: xabap-
JAUWMAKD COYETACTCS C PEUUIPOKATHLHBIM MECTOUMMEHHEM B UIHOJICKTE OJHONW HOCHUTEIBHUIIBI CTApIIETO BO3-
pacra ¥ HE coYeTaeTcs B UIUOJECKTE JAPYrold HOCHUTEIBHUIIBI M3 TOH K€ BO3PACTHOW TPYIIIBI; H08YKbIAUMAKS
00HapyXHMBACT TaKYIO K€ CTATUCTHKY; COUCTAHUE CIO3IOUIMEK C IMEHHBIM PEIUIIPOKOM OKa3ajoCh MPUEMIIEMO
JUTSL IBYX HOCHUTEIBHUI] CTAPIIEro MIKOJIHLHOTO BO3pPAcTa M OJAHON HOCHUTEILHUIBI CPEIHEr0 BO3pacTa U HENo-
MYCTHMO JUIS JBYX HOCHUTEIBHHUI[ CTAPIIETO U MOJIOJIOTO Bo3pacTta. [IpuMedaresbHo, 4TO JBa JAepHUBAaTA MOTYT
UMETh HE TOJIBKO PEIUIIPOKATBHOE 3HAUCHUE: y CIO3F0ULMeK BO3MOXKHA JieTallueHTUBHAs ceMaHThKa (14e.2, f),
y 108yKbaaumaks — corraruBHas (33¢.2).

(45) Anum Kepum-muen o6up-oup-u-ne  xabapaa-ui-ovl.
AmumM.NOM @atuMa-COM OAWH-OJHUH-3-DAT pa3roBapuBaThb-REC-PST
‘Anum ¢ Kepumom norosopuiiu (o tenedony)’.

(46) mana-rap oup-oup-u-ne  cro3-OwW-00-iep.
OBbIK-PL.NOM OAMH-0AMH-3-DAT 001aTh-REC-PST-PL
‘beiku 6omanuck Mexxay coboii, bomanu Apyr apyra’.

47) Anum=oe Kepum=oe oup-oup-u-ne  108YKvIAUL-ObI-TAD.
AmuM.NOM=ADD KepnM.NOM=ADD OJIWH-OAWH-3-DAT TpPHOIMKATHCA-PST-3PL
‘Anum u Kepum npubau3unmcy Apyr K apyry’.

YV Bcex AepuBaTOB, COYETAIOIINXCS C PEHUIIPOKATHHBIM MECTOMMEHHEM (XOTs OBl IO MHTYUIIUK HEKOTOPBIX
HOCHTEJNCH), peUNPOKAIM3aIis HAMIPaBlieHA Ha MO3UIUI0 JATHBHOTO O0BEKTA, B OTIIMYKE OT JICPUBATOB, Pe-
HUMPOKATU3YIOMINX MPSIMOE JOMOJHEHUE.

5. MHoOkeCcTBeHHbIH Cy0ObEKT IPH I1aroJIbHOM peluIpoKe

MHOXECTBEHHBIN CYOBEKT IPH TIIaroIbHOM PELHUNPOKE MOXKET OBITh 0(OpPMIIEH KaKk COUYeTaHHEM HOMHHA-
TUBHOTO YYaCTHHKA C KOMUTATUBHBIM (48), Tak U COUMHEHNEM UMEHHBIX TPYIII ¢ IIOMOIIBIO coto3a 0a ‘u’ (49):

(48) @amuma - Kepum-muen een-uw-ou-iep.
®aruma.NOM KepuM-COM  npuxoauTh-REC-PST-3PL
‘@aruma u Kepum nomouutu npyr apyry (mojianuim)’.

(49) @amuma=oa Kepum=oe een-uu-ou-iep.
®atuma.NOM=ADD KepuM.NOM=ADD MPUXOIUTE-REC-PST-3PL
‘@arnma u Kepum nomonmmu ApyT ApyTy (TOTagmim)’.

CymecTByeT TaKkke OJMHOYHBIN COYMHUTENBHBIN c0103 8a (50), HO B TEPCKOM THAJIEKTE OH MaJlOyMoTpeOuM:

(50) Anum 6a Kepum yp-yut-oy-nap.
AmuM.NOM u  KepuM.NOM OuTb-REC-PST-3PL
‘Anum u Kepum nopyranucs/moapanucs’.

CBoiicTBa KOMUTATUBHOI'O YYaCTHHKA B KYMBIKCKHX PEIUNIPOKAILHBIX KIlay3aX JI0 HACTOSIIEr0O MOMEHTa He
OBUTH TIOAPOOHO MCCIIEMOBAHBI: BO BCAKOM CiIydae, MHE HE M3BECTHO HU 00 OJHOH paboTe, Kacaromencs 3Toro
BONPOCa Ha MaTepHalie KyMBIKCKOTO WU JIPYTHX OJM3KOPOJCTBEHHBIX SA3bIKOB. CYIECTBYIOT JBE JIOTUYCCKHUE
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BO3MOXKHOCTU: KOMUTATUBHbIM YJaCTHUK MOXET BXOIUTH JINOO B OAHY UMEHHYIO Irpynny (nanee — UI) ¢ Ho-
MUHATUBHBIM (puc. 1), 1100 B rnaronpHyto rpynmy (zaigee — [T puc. 2) win copeprkamiyro e€ CoCTaBISIONIYIO
(puc. 3). HeckonbKko CTaHAAPTHBIX TECTOB Ha COCTAaBJIAIOLINE NPUBOAIT HAC K BBIBOAY O TOM, YTO KOMUTATUB-
Has UI', cmenyrommas 3a HomuHaTHBHOM (manee — NOM COM), MokeT 3aBHUCETh Kak OT HOMHUHaTuBHOU UI,
tak u ot raarona/I'T. Ilpu oOpaTHOM mopsiake y4acTHUKOB (KOMUTATUB + HOMHUHATHB, nanee — COM NOM),
OJTHaKO, BO3MOJKHA JIMIIb OJHA CHHTaKCH4ecKas KoH(urypamms, mpu Kotopoil komutatusHas WUIT sBmsercs
anpioHkToM [T (Wim comeprkaniel €€ COCTaBIISIIOIICH).

/\
PN NP VoiceP 7
NP VoiceP | | NP VoiceP

I /\
PN NOM /VP\ NOM COM VP
NOM COM Pas

Puc. 1. KoMUTaTUBHBIN y4aCTHHK Puc. 2. KoMUTaTUBHBIN YIaCTHHK Puc. 3. KOMUTaTUBHBIN Y4aCTHUK
B coctare UI' B coctase [T B cocCTaBJisAoMIeH, coaepxameit ['T

CormnacoBanue. CoriacoBanue mpeaukara ¢ CyObeKTOM B KauecTBE TeCTa Ha BBIJICIICHHE COCTABIISIO-
IUX MCTONB3YeTCs, Harpumep, B [Vassilieva, Larson 2005: 104—105] mis pycckoro si3p1ka. Paccmorpum ciy-
Yau COTJIaCOBaHUSA MO 1-My U 3-My JMITy IO OTJICITBHOCTH.

B KyMBIKCKOM MHOKECTBEHHBIN CYOBEKT, BHIPOKECHHBIH KOMOWHAIMEH HOMHHATHBHOTO U KOMHTAaTHBHOTO
YYaCTHUKOB, COYETACTCS C -u-TIPEJMKaTaMy 3-To JIMIAa KaK ¢ ToKa3aTelleM MHOXXECTBEHHOTO YHCIa 3-T0 JIna
-14p, Tak u 6e3 Hero (51). [lockonpKy TOKa3aTeh MHOKECTBEHHOTO YHCIIA B IIarojax 3-ro Juma (akyibTaTH-
BeH (cM. (15a), (37a), ['amkumaxmenoB u ap. 2014: 286—287]), Tect paboTaeT TOIHKO B OAHY CTOPOHY: €CIH
adduKc -14p Ha AepuBaTe JOMYCTUM, 3TO O3HAYAET, YTO KOMHTATHBHBIA YYaCTHUK MOKeT BXomuTh B 1T ¢ HoO-
MUHATHBHBIM; MPHEMJIEMOCTh K€ YIOTPeOJNeHUsS -wu-IepruBara 3-ro Juia 0e3 Mmoka3aTelii MHOXXECTBEHHOIO
gucina HA 0 4éM He roopuT. [Ipumep (51) memoncTpupyer, uro npu mnopsagke NOM COM HOMUHATHBHBIN
Y KOMUTATUBHBIN YYaCTHUKH MOTYT OOpa30BBIBATh OJJHY COCTAaBIISIONIYIO, MPECTABIISIONIYI0 COOONH MHOMXKECT-
BEHHBIN CyOBEKT, C KOTOPHIM BO3MOXHO TJIarOJIBHOE COTJIACOBAHUE 110 YUCITY:

(51) Mycmagpa  3ayp-mnan yp-yw-oy-(nap).
Mycrada.NOM 3ayp-COM  OHUTH-REC-PST-3PL
‘Mycrada ¢ 3aypom Moapaiuch/IOpyraiuch’.

IlepeMeHa MeCT YYaCTHUKOB MPHEMIIEMA, HO BIECYET 32 cOOON M3MEHEHNE MH(OPMAIIMOHHON CTPYKTYphI 2,
a UIMEHHO (OKyC Ha OJTHOM M3 YUACTHUKOB:

(52) a. 3ayp-mnan [Mycmagals yp-yu-0y-(*aap).
3ayp-CcOM  Mycradha.NOM OUTH-REC-PST-3PL
‘C 3aypom (mmenH0) Mycrtada moaparcs/mopyraics’.
b. [Bayp-mran]y Mycmaga  yp-yw-oy-(*aap).
3ayp-COM MycTtada.NOM OHUTB-REC-PST-3PL
‘(Mmenno) ¢ 3aypom MycTada moapaiics/mopyraics’.

WHTEpecHo, 4TO corllacoBaHHE MPEIUKaTa M0 MHOXXECTBEHHOMY YMCITY JiIsi OOJNBITUHCTBA HOCUTEICH MpH
TaKOM TIOPSAKE HEBO3MOXKHO. JTO YKa3bIBaeT Ha TO, YTO KOMUTATUBHBIA YUYACTHHUK B TAKUX MPEIIOKEHUIX MO-
JKeT OBITh TOJBKO aIBIOHKTOM TJIarosia u He BXoauT B VI ¢ HOMMHATUBHBIM yYaCTHHKOM.

AHanornyHasi KapTuHa HaOJIOJAaeTCsS U B PYCCKOM SI3BIKE: B CIIydae, KOTJIa KOMUTATHBHAS IPEIIOXKHAs
rpynmna cieayet 3a HomuHaTuBHOU WI', mpeukaT MOXET COTrIacOBBIBATHCS Kak ¢ HOMUHATUBHOU MI' B euHCT-
BEHHOM YHCJIE, TaK U C MHOKECTBEHHBIM CYOBEKTOM (53); pr 0OpaTHOM K€ TOPSIKE YyIaCTHUKOB COTJIacoBa-
HUE 110 MHOXXECTBEHHOMY YHCITY OKa3bIBaeTCs HeTpueMieMbIM (54):

(53) Kams ¢ Hacmeii nopyeanace/nopyeanuce.

(54) C Hacmeu Kamsa nopyeanace/ *nopyeanuco.

12 Bonpockl MH(OPMALMOHHOH CTPYKTYpPhl H PAaCHpENENeHNs YCIOBUH YHOTPEOICHHs KOHCTPYKIMH C MOPSIKAMH
NOM COM u COM NOM He paccMaTpHUBAIOTCS B paMKax 3TOTO UCCIEIOBAHUS U TPEOYIOT NaTbHEHIIETO N3YUICHUS.
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Mapkepsl IuIa ¥ 9uciia Ha TpeAnKaTax 1-ro u 2-To JInia B KyMBIKCKOM $I3bIKE, HAIPOTHB, 00S3aTEIbHEI.
[Ipumeps! ¢ TakuMu TpeAUKaTAMHA B €IUHCTBEHHOM YHCIIE MTOKA3bIBAIOT, YTO KOMUTATUBHBIA YYaCTHUK MOXKET
OBITH M aJBPIOHKTOM TJIATroJIa, Cp.:

(55) Men Pacyn-muan yp-yui-oy-m.
A.NOM Pacymn-COM  OUTB-REC-PST-1SG
“S1 monmpaiicsi/moccopuics ¢ Pacynom’.

(56) Pacyr-mnan men  yp-yui-oy-m.
Pacyn-COM  s.NOM OHTB-REC-PST-1SG
51 monmpaiicsi/moccopuics ¢ Pacynom’.

AHaNOTHYHBIC TIPEUIOKEHUS C COTJIACOBAHUEM IO MHOXKECTBEHHOMY YHCITy OKa3bIBAIOTCS HETPaMMAaTHUYHEI,
HO 3TO HE SBJISIETCA apTyMEHTOM IPOTHB BXOXIECHUS KOMHTATUBHOTO ydacTHHKA B MI', MOCKONBKY CBSI3aHO ¢
JIPyroii 0COOCHHOCTBI0O KYMBIKCKOTO SI3bIKA: KaK U B PYCCKOM, B HEM HUCHONB3YIOTCS CIEIUATBLHBIC KOHCTPYK-
U ¢ MHOXKecTBeHHbIM MecTouMeHueM (Plural Pronoun Construction [Schwartz 1988], wiu Inclusory Pro-
nominal [Lichtenberk 2002]). 3To 3HaYUT, 9YTO MHOKECTBEHHBIN CyOBEKT, COCTOSIINI U3 TOBOpsIIero u Pacyma
(¥ TONMBKO M3 HUX JIBOWX), TOJDKCH BBIPAXKATHCS COUYCTAHHUEM MECTOMMEHHMsI 1-ro JIMIla MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
u UI' Pacyn B KOMUTaTHUBE:

(57) buiz Pacyn-mnan yp-yu-oy-xo.
MBL.NOM Pacyn-COM  OuTB-REC-PST-1PL
‘M1 ¢ Pacysiom'® oapanucs/moccopusucs’.

(58) *Men Pacyn-muan yp-yui-0y-Ko.
aNOM Pacyn-COM  OuTH-REC-PST-1PL
Osxwun.: ‘S moppaics/moccopuics ¢ Pacymom’.

Cp. B pycckoM:
(59) Mbui ¢ Jluzoii nopyeanuco.
(60) A ¢ JIuzoii nopyzanuce.

Tect Ha cortacoBanme 1Mo 1-My JIHITY TOXKE paboTaeT JIUIIEL B OAHY (HO MPOTHUBOIIOIOKHYIO) CTOPOHY: TTOKa-
3aTeslb MHOXXECTBEHHOTO YMCIIa HA TpeAnKaTe B (57) MOXKET OBbITh PEe3yJIbTaATOM COTJIACOBAHUS KaK CO CIIOKHBIM
cyOBeKTOM, cocTosimuM u3 1ByX UI', Tak ¥ ¢ eAMHUYHBIM MECTOMMEHHEM MHOXECTBEHHOTO YHUCIIA Obl3.

Couunenue. TecT Ha COUNHEHUE -w-IEPUBATA C HETIPOU3BOIHBIM TJarojoM (YIIOMHHAETCS, B 4aCTHO-
ctd, B [Mutrpenuna u ap. 2012: 30—31]) nokaszeiBaet, uro npu nopsake NOM COM Bo3MOXXHBI 00€ CHHTaK-
cudeckue KoHpurypaiuu: 1) koMmutaTuBHBIH yuacTHUK B I ¢ HoMuHaTUBHBEIM (61a); 2) KOMUTATUBHBIA y4a-
ctauk B I'T unu copeprkaiueii eé cocrapmsromeit (61b):

(61) a. Mycmagha  3ayp-muau yp-yw-oy-nap  0a eem-ou-iep.
Mycrada.NOM 3ayp-COM  OHUTH-REC-PST-3PL M  yXOIUTH-PST-3PL
‘MycTtada ¢ 3aypoM MOAPAITHCH U YIILIH .

b. Mycmaga  3ayp-muau yp-yw-oy  oa eem-ou.
Mycradga.NOM 3ayp-COM  OUTH-REC-PST W  yXOIUTH-PST
‘MycTtada ¢ 3aypoM mmoapacs / mopyraics u yiren’.

B (61a) mokasaTenbHBIM SABJISCTCS COIVIACOBAHME [0 MHOYKECTBEHHOMY YHMCIY, a B ciaydae (61b) B cBoux
BEIBOJIAX S OMUPAIOCH B TICPBYIO OUYEPE/Ih HA BO3MOXKHYIO HHTEPIPETAINIO, B KOTOPOU MPEANKATHI TIEPEBOASTCS
PYCCKUMH TJIAr0JIAMH €IMHCTBEHHOTO YMCIIA, OJJHO3HAYHO OTHOCSIIMMHUCS TOJIEKO K HOMUHATUBHOMY YYaCTHHU-
Ky (Mycrade).

[Tpu nopsiake COM NOM curyanust apyrasi: aHaJIOTMYHOE MPEJIOKEHUE C NMPEAUKATaMU BO MHOXKECTBEH-
HOM YHCJIE OKa3bIBAETCSI HEBO3MOXKHBIM (62a).

(62) a. *3ayp-mnan Mycmaga  yp-yw-0y-rap  oa eem-Ou-iep.
3ayp-COM Mycraa.NOM OUTH-REC-PST-3PL M  yXOAUTH-PST-3PL
Oxup.: ‘Mycrada ¢ 3aypom mopyrajiuch U i .

13 B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTA MOYKET HMEThCS B BHAY ‘st 1 Pacyn’ 6o ‘Mer i Pacyir’.
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b. 3ayp-muan [Mycmagals yp-yur-oy da eem-ou.

3ayp-COM  Mycradpa.NOM OHUTB-REC-PST M  yXOIHUTH-PST

‘C 3aypoMm umeHHO MycTada mopyraics u ymen'.
Boinenenue pOKYCHBIMH YacTULAMHU fAH2bl3 ‘TONBKO, oauu’ ' u 6up ‘omun’. Ce-
MaHTH4YecKas cdepa JEeHCTBUS YaCTHI[ B KAa4eCTBE KPUTEPHs COCTaBIIsIONIel paccMmarpuBaetcs B [Tectenern
2001: 132—133] na pycckom npumepe. Bompeku [I'amkumaxmenos u ap. 2014: 388], rme mocTymupyeTcs mpe-
MO3MLIMUS AH2bI3 TI0 OTHOLICHUIO K (pokycupyemoit um UI', Mou naHHBIE MOKA3bIBAIOT, YTO 3TA YACTHLA MOXKET
BKJIFOYATh B CBOIO Chepy ACHCTBUS KaK MPEAIICCTBYIONIYIO € COCTaBIIONIyIo (66.2), Tak M CIEIYIONIyI0 3a
gacturiei (66.3—4).

Iens Tecta ¢ (hOKYCHBIM 3JIEMEHTOM — BBIJICIUTh KM HOMUHATHBHOTO YYaCTHUKA C KOMUTATHBHBIM W/WIH
TIarojapHy0 (MO0 3aJI0TOBYIO, COMEPIKAIIYIO TJIATONBHYI0) TPYIILY, BKIIOYAIONIYI0 KOMHUTATUBHOTO Y9aCTHH-
ka. TecT okazayics TOBOJIBHO MPOOIEMaTHYHBIM, TOCKOJIBKY Y HOCHTEJIEH YacTO BOSHUKAIN CIOKHOCTH C TaKH-
MU MHTEpIIpEeTalUsIMU, B KOTOPBIX (POKyCHas 4acTHIa BKIIOYAeT B CBOIO cdepy NeiCTBUS HE OIHO CJIOBO, a
rpynmy. OIHaKo Te MpUMeEpHI, T/Ie Takas MIHpokas cdepa AeWCTBUSA ObUIa BO3MOXKHA, MTOKA3BIBAIOT, YTO OJTHY
COCTABJISIONIYI0O MOTYT 00pa30BEIBATh 1 KOMHUTATHUBHBIN YIACTHHK ¢ HOMHHATHBHBIM — (63), (64), n KomuTa-
TUBHBII Y9aCTHHK C riaroiom — (66.4), (67.2). Ilpu sToM npensiokeHne, B KoTopoM (HOKyCHast yacTULa BbIe-
JISTeT KOMITIIEKC U3 KOMUTaTHBHOU 1 HOMuHATHBHOM UI ¢ mopsimkom COM NOM, menee mpuemiieMo (cMm. (65)),
YeM IpeayIoskeHus ¢ mopsakoM ciioB NOM COM.

(63) saneviz Mycmaga  3ayp-mman eép-rout-oro-nep.
ommH Mycraga.NOM 3ayp-COM  BUAETh-REC-PST-3PL
‘Tonbko [Mycrada ¢ 3aypoM]r yBUAETHCH, BCTPETUINCH (M OOJIbILIE HUKTO HU C K€M HE YBUAEICA) .

(64) 6up Mycmagha  3ayp-muan yp-yw-oy-iap.
omuH Mycraga.NOM 3ayp-COM  OHUTBH-REC-PST-3PL
‘Tonwpko [Mycrada ¢ 3aypoM|r moapanuch (1 0OJIbIIe HUKTO HU C KEM He Apacs)’.

(65) "anevis 3ayp-mman Mycmaga — 2ép-iow-0-nep.
omuH 3ayp-COM  Mycrada.NOM BHIETH-REC-PST-3PL
‘Tonbko [Myctada ¢ 3aypoM]r yBUAETHCH, BCTPETUINCH (M OOJbILIE HUKTO HU C KEM HE YBUAECICA) .

(66) Mycmaga  aweviz 3ayp-muau yp-yw-oy.
Mycrada.NOM omuH 3ayp-COM  OUTB-REC-PST
1. ‘Mycrada oau ¢ 3aypom moapaics / mopyraics’.
2. ‘Tombko [Myctada]r ¢ 3aypom mopyracs (a OoJbllie ¢ HUIM HUKTO HE pyraics)’.
3. ‘MycTtada TosbKO [¢ 3aypoM |r mopyracs (1 00JIbIIe HU C KeM)’.
4. ‘Myctada TompKko [moapaics ¢ 3aypoM]r (a O0bIlIe HUYETO HE JIeTa).

(67) Mycmaga oup 3ayp-munan yp-yui-oy.
Mycrada.NOM ommH 3ayp-COM  OWUTB-REC-PST
1. ‘Mycrada Toapko [¢ 3aypom|r mopyrancs (1 60IbIIe HA ¢ KeM)’.
2. ‘Mycrada Tonbko [mozapancs ¢ 3aypoM]r (a 00JIbIIe HUYETO HU C KEM He Jeja).

ABToHOMHOCTH (fragment answers). Kak u3BecTHO, COCTaBISIONINE MOTYT OBITH aBTOHOMHBI B
OTBeTaxX Ha crenuanbabie Bormpock! [Tectenern 2001: 135; Mutpennna u ap. 2012: 32; Carnie 2013: 98; Os-
borne 2018: 3]. B KyMBIKCKOM M COYe€TaHWE HOMUHATHBHOTO YYaCTHHKA C KOMUTAaTUBHBIM (B 1000 mocneno-
BatenbHOCTH) (68), 1 I'T ¢ KOMHTaTUBHBIM y9acTHUKOM (69) MOTYT yHOTpeOIATHCSI aBTOHOMHO B OTBETE Ha Ya-
CTHBIH BOIPOC:

(68) — Kum(-nep) yp-yw-0y-(*aap)?
KTO-PL 6uTH-REC-PST-3PL
‘Ko moapasncs/nopyrancs?’
— Mycmaga  3ayp-mnan | *3ayp-mman Mycmagpa.
Mycrada.NOM 3ayp-COM 3ayp-COM  Mycrada.NOM
‘Mycrada c 3aypom’.

14 fInewis TakoKke MOKET BBICTYIATh B POJTH MPHIIATATEIHOTO ‘OMMHOKHIA, OMMH’ HITH HAPEUHs ‘OIMHOKO’; 6Up B CBOEM
TIPSAMOM 3HAYCHUH TPEICTABIICT COO0I YNCTUTETRHOE.
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(69) — Mycmaga  ne om-ou?
Mycrada.NOM 9TO Henarb-PST
‘Yro cnenan Mycrada?’
— 3ayp-muan yp-yw-oy.
3ayp-COM  OUTBH-REC-PST
‘Ilopyrancs / moapaics ¢ 3aypom’.

OTH mpUMeEpPbl CBUJICTENHCTBYIOT B MOJIB3Y TOTO, YTO OISITH )K€ BO3MOXKHBI 00¢ KOHCTPYKIMH: KOMHTATHB-
HBIN YJaCTHHK MOKeT BXoauTh 100 B UI', mubo B I'T (mmm comeprkantyio e€ rpymry). [Ipu mopsake cimo COM
NOM, BnpoueM, HE BCE HOCUTEH 0JI00PSIOT MPUMEPHI ¢ KOMUTATUBHBIM Y9aCTHUKOM B coctase UI.

CBa3bpiBaHUeE. B 3TOM TecTe B KauecTBe KPUTEPHS BBIACICHUS COCTABISAIOUICH HCHONB3YyeTCs Croco0-
HOCTh CYOBEKTa OBITh aHTEIICICHTOM JUTSI CBSI3BIBAHUS aHadopa ob3 ‘caM, CBOHM . AHAJIOTHYHBIN TECT HA MaTe-
pHane pycckoro s3bika OblT MCHOb30BaH B [Vassilieva, Larson 2005: 108]. B [Iamxuaxmenos u np. 2014: 244]
0b3 Ha3bIBAIOT MECTOMMEHUEM-CYIIECTBUTEIBHBIM: OHO U3MEHSETCS MO MajekaM M YhciiaM, a TakKe HeceT Ha
cebe moccecuBHBIA adPuKC, COOTBETCTBYIONMH UMy aHTereAeHTa. Kak mokazano B (70), aHTEICICHTOM IS
3TOr0 MECTOMMEHHS MOXET OBbITh KaK HOMHUHATHBHBIA y4acTHUK (70a), Tak ¥ COBOKYIHOCTb HOMHHATHBHOTO C
KOMHTATUBHBIM (70b):

(70) a. Mycmagha  3ayp-muan yp-yw-0y  0b3-10-HIO  Ybli-He.
Mycrada.NOM 3ayp-COM  OHUTH-REC-PST caM-3SG-GEN n0M-LOC
1. ‘Mycrada ¢ 3aypom mozpancs B cBoEM toMe (B jome Mycradeor)’.
2. * ‘Mycrada ¢ 3aypom moapaanuchk B CBOEM ToMe (B BIX 001IeM gome)’.
b. Mycmaga  3ayp-muan yp-yw-oy Ob3-le-HU  Ybli-He.
Mycradpa.NOM 3ayp-COM  OUTB-REC-PST caM-3PL-GEN 10M-LOC
‘Mycrada ¢ 3aypom moapajcs B ux (00mem) qome’.

To ke KacaeTcs MpemIoKeHHH ¢ mocienoBaTebHOCTEI0 COM NOM:

(71) a. 3ayp-mnan Mycmaga  yp-yw-0y 0b3-10-HI0  Ybli-He.
3ayp-COM  Mycraa.NOM OUTH-REC-PST caM-3SG-GEN 10M-LOC
‘C 3aypom Mycrada noapaics B cBoéM gome (B nome Mycradsl)’.
b. 3ayp-muan Mycmagha  yp-yw-0y  0b3-i1e-Hu  ybli-He.
3ayp-COM  Mycrada.NOM OuUTH-REC-PST caM-3PL-GEN 10M-LOC
‘C 3aypom Mycrada nmoapanuce B CBOEM JtoMe (MX od1mem)’.

Bnpouewm, yauTsiBas, 94TO 3TOT (MPEATIONOXHUTENHHO) aHadOp — HE MpHUIIaraTelbHOe U OJTHO3HAYHO 33aT
CBOIO pedepeHINI0 B TIEPBYIO oUYepe/b Oiarojaps mokasaTessiM Ynciia, a He 3a CYET CHHTAKCHUYECKOTO CBSI3bI-
BaHUs (B OTJIMYKE, HAIIPUMEP, OT PYCCKOTO C60li), €CTh COMHEHHS B HAJEKHOCTH JJAHHOTO TECTA HA MaTepUae
KYMBIKCKOTO SI3BIKA.

Pa3pbiB cocTaBisrome . OTOT KpUTEPUH OCHOBBIBACTCSA Ha IPEAINOJIOKEHHUH, YTO COCTaBIISIOLIME,
KaK [PaBUIIO, HEJIB3S «Pa30pBaThy» (3TOT TECT paccMaTpuBaeTcs, B yacTHOCTH, B [Osborne 2018]). Ilpu monbiTke
BCTaBUTh MEXy HOMUHATUBHBIM 1 KOMUTATUBHBIM yYaCTHHUKAMHU HapeuHe mioHe ‘Buepa’ OTCYTCTBUE COIJIACO-
BaHUsI 110 YHUCILY NIPENIIOYTUTENbHEE, YEM ITPEIUKAT BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE:

(72) a. Mycmagpa  mione 3ayp-mnan yp-yw-oy-(‘1ap).
Mycrada.NOM Buepa 3ayp-COM  OHUTB-REC-PST-3PL
‘Buepa Mycrada nogpascs ¢ 3aypom’.

b. 3ayp-muan mione Mycmapa — yp-yu-oy-("aap).
3ayp-COM Buepa Mycrtada.NOM OHTH-REC-PST-3PL
‘Buepa ¢ 3aypom Mycrada nogpancs’.

OT0 TaKkKe CBHIETENBCTBYET B MOJB3Y BO3MOKHOCTH 00€UX KOHCTPYKIIUH.

6. 3akiaouenune

CydduKc -1 B KyMBIKCKOM SI3bIKE HEMTPOAYKTHBEH: OH COAEPIKUTCS B OTPAHUYEHHOM Habope JIEKCHKaIN30-
BaHHBIX JIEPUBATOB, 3a4acCTyI0 C HEKOMIO3UIIMOHAIBHON CEMaHTHKOW. B OCHOBHOM 3TH JepHBaThl UMEIOT pe-
LUIPOKAJIbHOE 3HAYEHUE, CIIOPAJMUECKH BCTPEYAIOTCs JETAlMeHTUB, HEKOMIIO3ULIMOHAIbHBIE COLMATUB U ac-
CUCTHB. JlepuBaThl, UMEIOIINE HEPELUIIPOKAIBHOE UM HE TOJBKO PELUIPOKAIbHOE 3HAYEHHE, 3a4acTylo JI0-
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IYCKAIOT COYETaHHWE C PELUIIPOKAIBHBIM MECTOMMEHHEM B paMKax OJHOH Kiay3bl. CO4eTaeMOCThb C JIEKCHYe-
CKHM DPELHIIPOKOM TaKKe KOPPENHPYET C AUaTe30d MCXOAHOTO IJaroja: pelUNpOKalIbHOE MECTOMMEHHUE HE
MOXKET 3aIlOJHATh IO3UIHUIO NMPSIMOT0 0OBEKTa, HO JOIYCTHMO B MO3MLUHU JAaTUBHOTO 00BbEKTa. MHOXECTBEH-
HBII CyOBEKT IIPU JepUBaTax Ha -u/ B TEPCKOM JIUAJICKTE MOXET ObITh BBIPDAXKEH COYETaHHMEM HOMHHATHUBHOIO
YYaCTHUKA ¢ KOMUTATUBHBIM M C TIOMOLIBIO aJIUTUBHON YacTHLHI (coro3a) da. B xonctpykumsax ¢ UI' B komu-
TaTUBE NIPUEMIIEMBI 1BE KOH(UIYpaIlMi: KOMUTATUBHBIN Y4acTHUK MOXeT BXoAuTh B VII' HOMMHATUBHOIO y4a-
cTHUKa, a MoxkeT B ['T" 6o B cocTaBsrontyro, coaepkantyro [T (Hanmpumep, QyHKIHOHATLHYIO TTPOSKITHIO 3a-
nora). Oanako npu nopsake COM NOM KOMUTATHBHBIN YYaCTHHUK, CyIs IO BCEMY, 3aBUCHUT OT IJIarojia M He
00pa3yeT COCTaBJISIOIIYI0 C HOMUHATUBHBIM YYaCTHUKOM.

CokpameHHus

1 — 1-e nuuo IPFV — nmnepdeKkTus

3 — 3-e U1 rJaroja WM MOCECCUBHOTO MOKa3aTelst LOC — JIOKaTHB

ACC — aKKy3aTUB NEG — OTpHIIaHHE

ADD — aJINTHBHAS YaCTULA NOM — HOMHHATHUB

CAUS — Kay3aTuB PASS — maccuB

COM — KOMHTATHB PL — MHO>ECTBEHHOE YHCJIO

DAT — JaTHUB PREC.CONV — JIeCIPUYACTHUEC MIPEIICCTBOBAHUS

FUT — Oyay1ee BpeMs PST — mpoIieamee Bpemst

GEN — I'eHUTHB REC — perunpokx

INF — UHOUHHUTUB SG — €IMHCTBEHHOE YHCIIO
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clauses. For instance, the verbal predicate can be negated with the bound suffix -M4, and the nominal predicate is negated by the nega-
tive particle emes ‘not’ or existential negation Zog ‘non-existent’. Nevertheless, negation can vary across subordination, producing for-
mal and semantic asymmetries. On the one hand, an affirmative and its negative equivalent can generate a structural asymmetry lacking
one-to-one correspondence: e.g., the converb suffixes -(I)p and -A//-y have the same negative form, -MAy. On the other, an affirmative
and its negative counterpart can express two different meanings, e.g. subordinate clauses based on the aorist marker -(4)r and its negative
pair -MAs signal two different attitudes of the speaker towards a proposition. Moreover, negation in adverbial clauses is a rather intricate
and extremely ambiguous phenomenon, since a negative converbal form in an adverbial clause can express several adverbial relations.
The current study initially tests the formal and semantic asymmetry of negation in Kazakh subordinate clauses.

Keywords: Negation, asymmetry, semantic, structure, subordinate clauses, Kazakh

OOPMAJIBHAA U CEMAHTHYECKASA ACUMMETPUA OTPUIIAHUSA
B IPUJATOYHBIX IMPEJJIOKEHUAX B KAZAXCKOM A3bIKE

XKymabait Yinnanait, Hazapbaes YHusepcurer (Acrana); wulidanayi.jumabay@nu.edu.kz

Ilenp naHHOU cTaThu — MCCNEA0BATh OTPULIAHUE B CIOXKHOIIOAYMHEHHBIX IPEAIOKEHUAX B Ka3aXCKOM S3bIKE, COCPEAOTOYHUBLINCH
HCKITIOUUTENIFHO HA TOCIECTBHUSAX CTPYKTYPHOH M CeMaHTHYECKOH acHMMeTpHH. B ka3axckoM sI3bIKe OTpHIaTeNIbHEIE (OPMBI IPEIHUKa-
TOB B IIPHJATOYHON YACTH NMPEAT0KEHNS 00IaIal0T ONpeIeIeHHEIMHI CBOHCTBAMH, IPUCYIIMMU IIaBHOH yacTu. Hampumep, rioaromsHoe
CKa3yeMoe MOXKET OTPHIAThCS ¢ IOMOIIBIO CBsI3aHHOTO cy(dukca -MA, a UMEHHOE CKa3yeMoe — IIOCPEACTBOM OTPHIATEIILHON YacTH-
Lbl emes ‘He’ WM 9K3UCTCHIMAIbHBIM OTPHLIAHUEM Z0g ‘HecyllecTBYyomuUil’. TeM He MeHee OTpULIaHUE MOKET BapbUPOBAThCS B IPHUIA-
TOYHOW YaCTH, YTO MPUBOAUT K (OPMATIBHON U ceMaHTHIecKoi acuMMeTpuu. C OXHON CTOPOHBI, YTBEPAUTENEHOE IPEUIOKEHHE U €TO
OTpPHUIATEIbHBIN SKBUBAJICHT MOTYT MOPOXKAATH CTPYKTYPHYIO aCHMMETPHIO, HE HMEIOIIYIO IIPSIMOTO COOTBETCTBUSL: Harpumep, cyhhux-
CBI KOHBEpOOB -(1)p ¥ -A//-y UMEIOT ONHY U Ty K€ OTpHIaTeNbHYI0 hopMy -MAy. C npyroii CTOPOHEI, yTBEPIUTEIbHAS U OTPUIIATEIbHAs
(hOpMBI MOTYT BBIpaXkaTh JBa PA3HBIX 3HAUEHHS: HAIIPUMED, IPUAATOYHBIC YaCTH, TIOCTPOCHHBIE HA OCHOBE MapKepa aopucTa -(4)r u ero
OTpHUIATEIBHOM Mapsl -MAs, CUTHAIU3UPYIOT O IBYX Pa3HBIX OTHOLICHUSX TOBOPSIIETO K Ipemioxkenuro. Kpome Toro, oTpunanue B 00-
CTOSITEJILCTBEHHOM IIPUIATOYHOM IPETIOKCHUH MIPEICTABISIET COO0H JOBOIBHO CIOKHOE M KpaifHe HEOJHO3HAYHOE SIBJICHHE, IIOCKOJIb-
Ky OTpHIaTelIbHas KOHBepOaabHast (hopMa B 00CTOATEIHCTBEHHOM IPHIATOYHOM IIPENIOKEHHN MOXKET BBIpaXKaTh HECKOJIBKO B3aHMOOT-
HOIIEHUH MEXTy OOCTOSATEIbCTBAMHM B HEM. B maHHOM HcClieOBaHHMHM HEpPBOHAYAIBHO IIpoBepseTcs (GopManbHas M CeMaHTHYECKas
ACHMMETPHS OTPUIAHUS B IPHJATOYHBIX YACTSIX IPEII0KEHNS Ka3aXCKOTO S3bIKa.

Kniouesvie crosa: OTpULIAHUEC, ACUMMETPUS, CCMaHTHKA, CTPYKTYpa, IOAYMHCHHBIC I'PaMMaTH4CCKNE OCHOBBI, Ka3aXCKHUU S3bIK

ISSN 2079-1003, 2500-2902. Ypano-anmaiickue uccrnedosarus. 2024. Ne 3 (54).



The formal and semantic asymmetry of negation in Kazakh subordinate clauses 29

1. Introduction

Negation is a universal category and has received keen attention because it is closely related to the realm of
language universals. As a result, many studies are devoted to negation mainly on the basis of empirical ap-
proaches (e.g. [Givon 1978; 2001; Horn 1978; 1989; 2010; Dahl 1979; 2010; Payne 1985; Dryer 1989; Croft
1991; Miestamo 2005; Veselinova 2013] etc.). Taking the semantics of negation and clause combining domains
as a case in point, this work initially examines the interaction between them in Kazakh. The study of the relation
between negation and clause combining types will undoubtedly provide insights into language generalization
and our understanding of negation, which is currently understudied.

Within complex sentences, where two clauses are joined by subordination, both the main and subordinate
clauses can take negation. Depending on the categories of the dependent predicate, verbal or nominal, different
negations are added to them. The verbal predicates are negated with the bound morpheme -MA, as shown in ex-
ample (1), while the nominal predicates are negated by the negative particle emes, meaning ‘not’. Emes is capa-
ble of taking a personal marker indicating the subject, as in (2); non-existence is expressed by the existential ne-
gation Zog, as seen in (3).

(1) Ol meni kor-me-di.
s/he 1.ACC see-NEG-PST3
‘S/he did not see.’

(2) Men iiy-de emes-pin.
1 house-LOC not-1SG
‘T am not at home.’

(3) Men-de kitap Zoq.
I-LoC book non-existent
‘I don’t have a book.’

Within nominal clauses, the choice between emes and Zog depends on the information structure of the
clause. Furthermore, from the semantic point of view, the negative particle emes denies the truth-value of the
proposition, while Zog refers to the absolute non-existence of an entity rather than negating the entity.

In general, negative forms of predicates in subordinate clauses share certain properties with main clauses.
For instance, dependent predicates, built from participles, verbal nouns, and converbs such as -GAn, -Atln//-ytin,
-Uw, and -GAndA take the verbal negation -MA, as (4) shows.

A complement clause:

(4) Bar-ma-yan-i-n ayt-pa-di.
20-NEG-PTCP.PST-POSS3-ACC say-NEG-PST3
‘S/he did not say that s/he did not go.’

Miestamo [Miestamo 2005] proposed the notions of “symmetry” and “asymmetry” in standard negation', in
which symmetry indicates that the negative and affirmative structures are identical, except for the presence of
the negative markers, as Kazakh examples (5a) and (5b) illustrate. Asymmetry refers to those structural or para-
digmatical differences between the affirmative and negative counterparts that occur in addition to the presence
of the negative marker, as seen in examples (6a) and (6b) taken from Kazakh.

(5) a. bar-di. b. bar-ma-di.
g0-PST3 g0-NEG-PST3
‘S/he went.’ ‘S/he did not go.’

(6) a. bar-ar. b. bar-mas.
g0-AOR3 £0-NEG.AOR3
‘S/he may go.’ ‘S/he won’t go.’

In this paper, I distinguish between the formal and semantic asymmetry of the negative and affirmative
equivalents in subordination. Formal asymmetry of negation refers to the structural or paradigmatic differences
in comparison to the corresponding affirmative constructions. Semantic asymmetry indicates a semantic differ-
ence between the affirmative and negative counterparts of which the negative construction does not only negate
the proposition described in the affirmative one, but also expresses further meanings that are not found in its af-
firmative counterpart.

! According to Miestamo standard negation refers to negation of “declarative verbal main clauses” [Miestamo 2005: 1].
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The formal asymmetries in subordination are as follows:

— The lack of one-to-one constructional and paradigmatic correspondence between the affirmative con-

struction and its negative counterpart;

— The lack of corresponding affirmative constructions;

— The lack of corresponding negative constructions; and

— The absence or presence of a negation marker in a given non-finite form in different dependent adverbial

relations.

Such a lack of formal symmetry can be found in all types of subordinations, such as relative clauses, com-
plement clauses, and adverbial clauses, since some non-finite forms participate in the formation of dependent
predicates of all these subordination types. For example, the affirmative aorist marker -(4)r and its negative
counterpart -MAs are encountered in the dependent predicates of relative clauses, complement clauses, and ad-
verbial clauses. It is noteworthy that certain formal asymmetries are not restricted to dependent predicates but
are also found with predicates in simple declarative verbal sentences, as certain verb forms such as -(4)r and
-MAs can be used both as finite and non-finite forms. There are some cases, however, where the same verb form
that appears in both the dependent and independent predicate position may be symmetric in independent and
asymmetric in dependent predicates, e.g. the converb -(I)p used in the analytical construction -(1)p ed;.

Negation in a simple declarative sentence significantly differs from negation in clause combining construc-
tions in many respects, although they share some properties. For example, all declarative sentences can be ne-
gated, whereas certain dependent clauses are not capable of taking negation in Kazakh. Examining negation in
simple main sentences and in complex ones, I pursue a three-fold goal: firstly, to examine the formal asymmetry
of an affirmative and its negative counterpart; secondly, to investigate the semantic asymmetry in subordination
of which the affirmative and its negative counterpart indicate different meanings, specifically focusing on the
dependent predicates of adverbial clauses; and thirdly, to describe grammatical complexity and ambiguity in ad-
verbial clauses in terms of symmetries and asymmetries of negation, and to test the structural and semantic cor-
relation between dependent and independent clauses.

The analysis will be based on written and spoken data collected from Kazakh varieties in Kazakhstan and
China (see [Jumabay 2022]). All examples are given in a Turcological transcription based on [Johanson, Csato
2022]. The following abbreviations are used in notations of the morphophonemic suffix alternations:

A =a,e
D =d¢t
G =gnkqg
I =467
K =kq
M =m,b,p

The paper is organized as follows: the formal asymmetry in subordination is examined in Section 2. Section 3
describes the semantic asymmetry in subordinate clauses. The grammatical complexity and ambiguity of nega-
tive constructions are the focus of Section 4. Section 5 concludes.

2. Formal asymmetry
2.1. The absence of one-to-one correspondence between affirmative and negative paradigms

A Kazakh negative subordinate clause has the same structure as its equivalent positive clause with the addi-
tion of a negative suffix. However, this is not always the case, and negation patterns can vary across subordinate
clauses. Throughout subordination, two different paradigmatic and constructional asymmetries are encountered.
Within paradigmatic asymmetry, one-to-one correspondence between the affirmative and negative forms is not
obtained. Particularly, regardless of whether the corresponding affirmative converb is -4//-y or -(I)p, negation is
marked with the same negative form, -MAy. In constructional asymmetry, structural differences in the formation
of affirmatives and negatives are shown in the case of the positive aorist -(4)r and its negative counterpart,
-MAs, which contains a final voiceless sibilant in addition to the negation -MA4.

2.1.1. The affirmative converbs -4//-y and -(I)p and their negative -MAy

Apart from their use in auxiliary verb constructions, the converbs in -4//-y and -(I)p can be employed as the
predicates of adverbial clauses, functionally corresponding to Indo-European adverbial subordinators. Both
forms have the identical negative converbal form -MAy. Within adverbial relations, the dependent predicates
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built with these three converbal forms express various meanings, and each of them is able to indicate several
adverbial relations. This is shown in (7a), (7b), and (7c), where the dependent predicates based on -A//-y, -(D)p
and -MAy imply distinguishable meanings, or are ambiguous between two to three different meanings. These
semantic asymmetries will be discussed in more detail in Section 3.1.

(7) a. Oylan-a  soyle-di.  (questionnaire)?
think-CONV  speak-PST3
temporal simultaneity: ‘S/he spoke while thinking.’
b. Oylan-ip  soyle-di. (questionnaire)
think-CONV  speak-PST3
i. coordination: ‘S/he thought and spoke.’
ii. temporal anteriority: ‘S/he spoke after thinking.’
iii. concomitance?: ‘Having thought, s/he spoke.’
c. Oylan-bay soyle-di.  (questionnaire)
think-NEG.CONV  speak-PST3
1. temporal posteriority: ‘S/he spoke before thinking.’
ii. negative concomitance: ‘Without having thought, s/he spoke.’

Although the negation of the converb -(I)p shows a paradigmatical asymmetry in the non-finite predicate
position, it is noteworthy that the converb marker -(I)p, in certain finite predicate positions, can be negated with
the bound morpheme -MA, manifesting formal symmetry. More precisely, the independent predicate consisting
of a main verb that takes converb -(I)p plus the past tense marked copular verb edi should be negated with the
bound morpheme -MA, which attaches to the stem of the main verb (see [Geng 1989: 147; Mamanov 2014:
92]). Compare the example in (8a) with that of (8b).

(8) a. Oylap e-di-m. [Geng 1989: 147]
think-CONV COP-PST-1SG
‘I have thought about it.’
b. Oyla-ma-p e-di-m. [ibid.]
think-NEG-CONV COP-PST-1SG
‘I haven’t thought about it.’

2.1.2. The affirmative aorist -(4)r and the negative aorist -MA4s

Like in most other Turkic languages, in Kazakh, the affirmative aorist* marker -(4)r and its negative coun-
terpart -MAs’ are structurally asymmetric (about the distribution and paradigms of aorist markers in historical

2 All Kazakh examples are taken from the author’s own data, unless noted otherwise.

3 According to [Kortmann 1995: 89], the adverbial concomitance clause indicates that the propositions described in the
main clause and the concomitance clause stand side by side, and there is no specific signal of the relation between the main
clause and the concomitance clause, and therefore the interpretation of this relation is inferred from the pragmatic and lin-
guistic context. In temporal anteriority relation, however, the proposition in the subordinate clause simply precedes the
proposition in the main clause.

4 The term aorist is derived from the Greek aépiotog ‘indefinite’, and it is recognized to indicate the liminal category
in the past tense, which is opposed to imperfect (cf. [Timberlake 2007: 293]). Although it is somewhat misleading to use
the term aorist for the Kazakh -(4)r, this traditional term is retained in the current paper, since its thematic base is indefinite
in another sense. Johanson [Johanson 2021: 627] states that the aorist marker as a morphological element exists in all Turkic
languages except Chuvash, and it expresses general statements and habitual or modal meanings. Moreover, this term is strongly
anchored in Turcological literature, (e.g. [Menges 1994; Lewis 2000; Erdal 2004; Abish 2016; Muhamedowa 2016; Johan-
son 2021; Johanson, Csato 2022]); the alternative terms “potential future” (e.g. [Dmitriev 1948]), “indefinite/ aorist future”
(e.g. [Geng 1989]), “assumptive future” (e.g. [KG 2002; Mamanov 2014]) are used in the Turcological studies as well.

3 Diachronically, the Modern Kazakh negative aorist suffix -MAs corresponds to the Old Turkic negative one -MAz.
There is a formal alternation between the sounds /z/ and /r/. Namely, /z/ occurs at the end of a stem while /r/ precedes a vowel,
as in Ottoman yaldiz ‘star’ vs. Old Turkic yaltri- ‘to glimmer’, yaviz ‘bad’ vs. yavri- ‘to be/come weak’ (cf. [Menges 1994:
145; Erdal 2004: 84]). As a result, /t/ can be primary and /z/ is secondary. The alternation between /t/ and /z/ can be applied
to the negative aorist -MAz and its affirmative -», where the affirmative -7 is shifted to /z/ after the negation -MA. However,
synchronically, the alternation between /r/ and /z/ is not productive anymore neither in the word formation nor in the mor-
phology, and thus, I deal with them as asymmetrical phenomenon.
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and modern Turkic languages see Johanson [Johanson 2021: 627—637]). In addition to occurring in the finite
predicative position, they can build the dependent predicates of all subordinate clauses. Compare the dependent
predicates of relative clauses marked by -(4)r and -MAs in the examples (9a) and (9b).

(9) a. Bar-ar Zer, bas-ar taw-im qal-ma-di. [Abish 2016: 67]
g0-AOR place step-AOR mountain-POSS1SG remain-NEG-PST3
‘I did not have any place to go or any mountain to climb.’
b. Ot-pes pisaq qol kes-er. (Kazakh proverb)
pass-NEG.AOR knife hand cut-AOR3
‘A blunt knife may cut your hand.’
Lit.: ‘A knife which does not pierce through may cut your hand.’

2.2. The absence of negation

Within clause combining, subordinate predicates tend to display fewer verbal properties. For instance, the
tense, aspect, mood, and person-number agreement marking are commonly absent, so that these semantic cate-
gories are expressed by the main predicates. According to Johanson [Johanson 2002: 88], verb stems in Turkic
languages can be marked by suffixes of: actionality > voice > possibility > negation > aspect > mood > tense >
interrogation > person-number agreement. Verbs can take these suffixes according to a hierarchy ranking, so
that the verbal predicates of independent clauses are able to take all of these suffixes. The verbal predicates of
dependent clauses, on the other hand, are easily followed by the innermost verbal properties of actionality,
voice, possibility, negation and potentiality aspect. Verbal properties such as mood, tense, interrogation, and
verbal personal markers cannot be expressed in most dependent predicates. Consequently, the more the depend-
ent predicates exhibit such verbal features, the lower the manifestation of nominalization® is. In other words, if a
dependent predicate can distinguish aspect values, it displays less nominalization than a dependent predicate
that lacks this category. For example, relative and complement clauses based on the past participle suffix -GAn
and the future participle suffix -Atln//-ytIn are able to take independent actionality, voice, possibility, and the
negation -MA. On top of that, these two forms inherently distinguish the aspect semantics of perfect and pro-
spective aspects, respectively.

(10) a. Bar-ma-yan adam (questionnaire)
g0-NEG-PTCP.PST person
‘a person who hasn’t gone/did not go.’
b. Bar-ma-ytin adam (questionnaire)
g0-NEG-PTCP.FUT person
‘a person who won’t go.’

In these expressions, the dependent predicates of the relative clauses, barmayan and barmaytin, are inflected
with the negation -MA, while the past participle in -GAn and future participle in -Atln//-ytIn express the relative
time at which the propositions did not happen, or will not happen as “past” (i.e. preceding the temporal refer-
ence point) respective “future” (following it). Apparently, these two relative clause types exhibit more verbal
properties than those in (11a) and (12a).

Nevertheless, as Horn states, there is “a constraint against negation in non-finite embedded clauses” [Horn
1978: 191], so that some subordinate structures restrict distribution of independent negation that is determined
by the nominalization degree of subordinate clauses (also see [Givon 1978; Lehmann 1988; Bond 2011]).
In Kazakh, a strongly nominalized subordinate clause disallows some verbal inflections, including negation. In
particular, the purpose clauses and complement clauses based on the non-finite forms -MAK and -(I)s, respec-
tively, do not allow independent negations. See:

(11) a. Ziir-is-i-n tidet-e tiis-ti. [Jumabay, Nevskaya 2024: 99]
move-VN-POSS3-ACC increase-CONV FALL.AUX-PST3
‘S/he was slightly speeding up his/her walking.’

(12) a. Kempir-im ekew-imiz olar-ya iy  sat-ip
wife-POSS1SG two.together-POSSIPL they-DAT house buy-CONV

® Note that the term nominalization is used to refer to a type of non-finite verb form as it is found in most of the litera-
ture. Following [Givon 2001: 24], in this paper, however, nominalization is used as a grammatical process by which a finite
verbal clause, a complement clause or a subject-less verb phrase, is converted into a noun phrase.
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al-ip ber-mek bol-ip agildas-ti-q.  [KZ CNR: 10.06.2020]’
TAKE.AUX-CONV GIVE.AUX-VN COP-CONV discuss-PST-1PL
‘My wife and I decided to buy them a house.’

In these examples, inserting the negation -MA between Ziir- ‘move’ and the verbal noun -(I)s in (5), or be-
tween ber- ‘give’ and -MAK in (6), would render the expressions ungrammatical, as shown in (11b) and (12b).

(11) b. *3Ziir-me-s-i-n iidet-e tiis-ti.
move-NEG-VN-POSS3-ACC increase-CONV FALL.AUX-PST3

(12) b. *Kempir-im ekew-imiz olar-ya iy  sat-ip
wife-POSS1SG two.together-POSSIPL they-DAT house buy-CONV
al-ip ber-me-mek bol-ip aqildas-ti-q.

TAKE.AUX-CONV GIVE.AUX-NEG-VN COP-CONV discuss-PST-1PL

Subordinate clauses based on -MAK and -(1)s therefore manifest fewer syntactic features, as a result of their
high degree of nominalization/desententialization (see [Jumabay, Nevskaya 2024]). It is noteworthy that the
verbal noun marker -MAK need to be negated with the negative particle emes ‘not’, when it occurs in the de-
pendent predicate position (see [Mamanov 2014: 109]).

If it is necessary to negate such subordinate clauses, these two forms should be replaced by the verbal noun
-Uw that allows for independent negation. In the following example, the dependent predicate of the negative
purpose clause galmaw iisin, ‘in order to not remain,’ takes the bound negation -MA, the verbal noun -Uw, and
postposition sin, ‘for’.

(13) Zawin-da qal-ma-w  iisin oglsatir al-ip al-di-m. (questionnaire)
rain-LOC  stay-NEG-VN for umbrella take-CONV take-PST-1SG
‘I took an umbrella lest it rains.’
Lit.: ‘It took an umbrella in order to not to stay in the rain.’

2.3. The absence of the affirmative

As [Thompson, Longracre 1985: 260] state, many languages have a special morpheme for expressing a
negative conditional relation, such as the English unless and Chinese chufei (%7E). Likewise, Kazakh has a
unique negative converb, -MAyInsA, to express a negative conditional relation. The etymology of this suffix is
unknown. According to Johanson [Johanson 2021: 754], most modern Turkic languages use the converb form
-mAyln and -mAy to negate the converbs -(I)p and -A//-y, of which -mAyln and -mAy correspond to the Old
Turkic negative converb -mAyln or —mAyin, which is probably the negation of the Old Turkic converb marker
-IyIn°. He further states that the Old Turkic negative form -mAyln is extended to -mAyIncA containing equative
marker -¢4, which exists in most modern Turkic languages, e.g. Tater -mlycA, Bashkir -mAylnsA, Kazakh
-MAyInsA. More intriguingly, the modern Kazakh negative converb -MAyInsA has no affirmative counterpart
and is not paradigmatically equivalent to any affirmative converb, so it should be treated as an isolated converb
strictly denoting a special type of negation. See:

(14) Sen bar-mayinsa ol  kel-me-y-di. [Zhang 2004: 348]
you go-NEG.CONV s/he come-NEG-PRES-3
‘S/he wouldn’t come unless you go.’

Analyzing the converb suffix in -GAnsA that contains the participle -GAn and the equative marker -4 as the
affirmative counterpart of -MAyInsA is probably inappropriate, since their morphological components differ
greatly, and they are not paradigmatically or structurally equivalent. However, the origin of the negative form
-MAyInsA is still unclear, and in certain linguistic contexts, the converbs -MAyInsA and -GAnsA are functionally
equivalent'®, The semantics of these two suffixes will be discussed in Section 3.2 in detail.

7 This example is taken from Kazakh radio of China National Radio (CNR). CNR is the national radio network of
China that broadcasts in some minority languages including Kazakh. Link to source: http://www.kazakcnr.com

8 The asterisk * sign is used for an ungrammatical form.

% The converb -Iyln is found in East Old Turkic, e.g. bul-u-yin ‘being’, kél-iyin ‘coming’ (cf. [Johanson 2021: 752]).

10°A similar situation is found in other Turkic languages. For example, [Baranova, Mishchenko 2022: 409] state that
Bashkir has a special negative form -majansa, which is a rough functional equivalent of the Kazakh -MAyInsA, and it is not
paradigmatically or formally equivalent to any affirmative form either. They further claim that Bashkir -majonsa should be
treated as “an independent converb marker expressing the absence of secondary action” [ibid.].
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It should be specified that using the negative converb -MAyInsA in the dependent predicate is not the only
way to express a negative conditional semantic structure. Dependent predicates taking the bound morpheme
-MA4 and the conditional converb -sA4 can also express a negative conditional meaning, which functionally corre-
sponds to the English adverbial subordinator if...not. See:

(15) Sen birge bar-ma-sa-n men de bar-ma-y-min. (questionnaire)
you together go-NEG-COND-2SG I too go-NEG-PRES-1SG
‘I am not going if you do not go with me (= unless you go with me).’

2.4. The presence or absence of negation in a given non-finite form

Due to the multi-functionality of certain converbs, they can express more than one adverbial relation. For
example, the conditional converb -s4 can express temporal and conditional relations. Similarly, the converb
-GAIlI can be found in the dependent predicates of temporal clauses in the sense of ‘since’, and purpose clauses.
Interestingly, the dependent predicates of purpose clauses built with -GAIl disallow independent negation, and
thus the scope of the negation is restricted to the main clause, cf. (16a). However, in temporal clauses marked by
-GAIl, the subordinate predicates typically allow for independent negation in -MA. See (16b):

(16) a. Biz iiyren-geli kel-me-di-k. (questionnaire)
we learn-CONV come-NEG-PST-1PL
‘We did not come to study.’
b. Biz koris-pe-geli kop zil bol-di. (questionnaire)
we see-NEG-CONV many year COP-PST3
‘It has been many years since we have not seen each other.’
Meaning: ‘It has been many years during which we have not seen each other.’

Nevskaya [Nevskaya 2010; Nevskaya, Memtimin 2021] has investigated the use of the suffix -GA!/I in tem-
poral and purpose clauses in both historical and modern Turkic languages. She argues that the temporal and
purposive -GAI/l in Old Turkic and modern Turkic are two homonymous forms that presumably have different
origins. In addition, it behaves differently in these two types of adverbial clauses. Our investigation of the nega-
tion of the suffix -GA/I in Kazakh supports Nevskaya’s argument.

As stated in Section 2.2, some purpose clauses prohibit negation and in Kazakh; there is no special negative
morpheme corresponding to the English conjunction /est that indicates negative purpose. The negative purpose
clauses can be marked by adding the negative suffix -MA to the dative-marked verbs noun -UwGA or to the
postpositional verbal noun -Uw iisin ‘for’, as shown in (13).

The contrast between the possibility and impossibility of an independent negation in subordinated predicates
is again related to the nominalization/desententialization degree of the subordinate clauses. Cristofaro proposed
the following Subordination De-ranking Hierarchy: Phasal, Modal > Desiderative, Manipulative, Purpose > Per-
ception > Before, After, When, A relativization, S relativization > Reality condition, Reason, O relativization >
Knowledge, Propositional attitude, Utterance, Indirect object relativization, Oblique relativization!! [Cristofaro
2005: 229]. According to this hierarchy, the purpose clauses are placed closer to the left margin of the hierarchy
displaying the strongest semantic integration and the highest morpho-syntactic reduction. The temporal clauses,
on the other hand, are located after the purpose clauses, due to a relatively weak semantic integration and lower
morpho-syntactic reduction. A similar nominalization hierarchy for Kazakh subordinate clauses is identified in
[Jumabay 2022: 250—251]. Specifically, it is stated that Kazakh purpose clauses exhibit a higher degree of
nominalization than temporal clauses. The manifestation of a higher syntactic level or of less nominalization is
even shown in the prosodic patterns of temporal clauses by means of having a distinct sentence intonation.
A similar result has been found in historical Turkic languages by Karoly [Karoly 2023]. Consequently, it can be
claimed that Kazakh purpose clauses tend to display stronger embedding and dependency than temporal clauses.
Therefore, the negative polarity as a typical verbal property is eliminated from such strongly nominalized pur-
pose clauses.

! Phasal, Modal, Desiderative, Manipulative, Perception, Knowledge, Propositional attitude, and Utterance are the
classification of complement taking predicates, i.e. matrix predicates, proposed by [Noonan 1985]. Cristofaro distinguishes
six types of adverbial relations: Purpose relation, Before-relation, After-relation, When-relation, Reality conditional rela-
tion and Reason relation [Cristofaro 2005: 156]. A, S and O relativization refers to the relativized items that are a transitive
agent (i.e. the agent of an intransitive verb), an intransitive subject, and an object.
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3. Semantic asymmetry

The formal marking of negation does not always coincide with its semantic scope, and in certain types of
subordination, especially in adverbial subordination, there are therefore some semantic mismatches in which af-
firmative-negative pairs may receive nontrivial readings. In other words, the negative clause is not always em-
ployed only to deny the affirmative state of affairs; it can also receive new readings that cannot be expressed by
its affirmative counterpart. I have observed that the affirmative and its corresponding negative construction may
express two different attitudes of the speaker towards the proposition expressed in the subordinate clauses, two
different adverbial relations, or even identical semantics.

3.1. Affirmative and negative express different semantics

Within the semantic asymmetry of expressing different semantics, the affirmative and its negative counter-
part either indicate different modality notions or different adverbial relations.

3.1.1. The affirmative -(4)r and its negative -MAs convey two different attitudes
towards proposition on the part of the speaker

It has been mentioned in different linguistic works (see [KG 2002; Abish 2016]) that in the main clause, the
affirmative -(4)r and its negative counterpart -MAs can indicate different modality notions. Such semantic mis-
match is encountered in subordinate clauses as well (see [Jumabay 2022: 237]). In particular, the subordinate
clauses, mainly clausal relativization and complementation, which are expressed with the aorist -(4)r, can indi-
cate epistemic possibility, as in (17a), while its negative form -MAs indicates a firm decision or the strong will
of the speaker, as (17b) shows.

(17) a. Oyan  tey kel-er, oniy orn-i-n bas-ar  Zoldas-ti dali
s/he.DAT equal come-AOR s/he.GEN place-POSS3-ACC step-AOR comrade-ACC still
tab-a al-ya-m zogq. [Miisirepov 2005: 94]

find-CONV TAKE.AUX-POSTT-1SG non-existent
‘I still could not find a partner who may be equal to him and who could replace him.’

b. Biraq olar-diy esqaysi-si-na qarsi Siy-uw-ya,  asuw Saqir-uw-ya
but the-GEN no.one-POSS3-DAT oppose-VN-DAT be.angry-VN-DAT
bol-mas-i-n bil-e-m. [Zanbolatov 2011: 77]

COP-NEG.AOR-POSS3-ACC know-PRES-1SG
‘But I know that I cannot oppose or be angry with any of them.’
Lit.: ‘But I know that it is impossible to be against any of them and to be angry with any of them.’

However, this type of semantic mismatch does not arise in relative or complement clauses that are based on
the participles -GAn or -Atln//-ytin. For these, the positive and negative sentences are structurally symmetric,
and the negative construction semantically denies the proposition described in the corresponding positive one,
cf. (18a) vs. (18Db).

(18) a. Ayel adam tawig-ti  er adam-nin urla-yan-i-n ayt-ti.  (questionnaire)
woman chicken-ACC man-GEN steal-PTCP.PST-POSS3SG-ACC say-PST3
‘The woman said that the man stole the chicken.’
b. Ayel adam tawig-ti er adam-niy urla-ma-yan-i-n ayt-ti.  (questionnaire)
woman chicken-ACC man-GEN steal-NEG-PTCP.PST-POSS3SG-ACC say-PST3
‘The woman said that the man did not steal the chicken.’

3.1.2. The affirmative -(/)p and -4//-y and their negation -MAy signal different
adverbial relations

In Kazakh, adverbial clauses are typically non-finite clauses whose dependent predicates are based on con-
verbs. There are more than 30 converbal forms in Kazakh, including primary and secondary converbs. Primary
converbs are morphologically simple: for example, the converbs in -(I)p and -4//-y and their negation -MAy.
Secondary converbs, on the other hand, are morphologically complex, consisting of participles, verbal nouns,
case markers and/or postpositions, e.g. -GAn-dA <PTCP.PST-LOC>, -GAn soy <PTCP.PST after>, -Uw iisin <VN for>,
-MAs-tAn <NEG.AOR-ABL>, etc.
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In this paper, adverbial clauses are divided into 18 sub-types inspired [Kortmann 1997: 84—=89]: simultane-
ity overlap clause ‘when’, ‘while’, temporal anteriority clause ‘after’, temporal posteriority clause ‘before’,
temporal immediate anteriority clause ‘as soon as’, temporal ‘since’ clause'?, temporal ‘until’ clause'?, conces-
sive clause ‘although’, ‘even if’, conditional clause ‘if’, negative conditional clause ‘if not’, causal clause ‘be-
cause’, contrast clause ‘whereas’, purpose clause ‘in order to’, negative purpose clause ‘lest’, manner ‘by’, in-
strumental clause ‘with’, additive clause ‘besides’, ‘in addition to’, substitutive clause ‘instead of’, ‘rather than’,
concomitance clause ‘having done’, and negative concomitance clause ‘without’. The dependent predicates of
several types of adverbial clauses are expressed by the primary converbs -(I)p, -A//-y and -MAy. In particular,
predicates expressing simultaneity, anteriority, causality, concessive, manner, instrumentality and concomitance
can be expressed by the converb form -(I)p. The converb marker -4//-y is used for predications of immediate an-
teriority, manner, and instrumental adverbial relations. The dependent predicates of posterior, the ‘until’ clause,
causal, negative conditional, substitutive and negative concomitance clauses are encoded with the negative con-
verb -MAy (see [Jumabay 2022]). Arguably, structurally or paradigmatically asymmetric negative constructions
are more complex than symmetric negative constructions are. Such grammatical complexity is shown both in
structure and semantics.

These semantic differences can be proven by the following sentences. The immediate anteriority clause
el Zat-a, ‘as soon as the people fell asleep’ in (19), the posteriority clause iy salip, ‘after building a house’ in
(20), and the concessive clause giyndiyina garamay, ‘despite the difficulty’ in (21) are encoded by the converbs
-(I)p, -A//-y and -MAy, expressing three different subordinate relations.

(19) EI Zat-a, Olzabek kos-e zZonel-di. [Zhang 2004: 342]
people lie.down-CONV Olzhabek move.out-CONV GO.AWAY.AUX-PST3
‘As soon as the people fell asleep, Olzhabek moved out.’

(20) Qiz Wy  sal-ip, sawda-si-n iste-p  Zat-a-di. [Otott-Kovacs 2015: 27]
girl house build-CONV trade-POSS3-ACC do-CONV LIE.AUX-PRES-3
‘After building a house, the girl was trading [with goods].’
Lit.: “‘After building a house, the girl was doing her trade.’

(21) Qol-im-a tiis-ken kitap-tar-di. qiyndiy-in-a
hand-POSS1SG-DAT fall-PTCP.PST book-PL-ACC difficulty-POSS3-DAT
qara-may oqi-p Sty-atin-min. [KZ CNR: 23.04.2020]

100k-NEG.CONV read-CONV GO.OUT.AUX-PTCP.FUT-1SG
‘Despite the difficulties, I used to read the books that I got.’

As exemplified in (7), when these three converbs appear in the same sentence structure, they denote three
different meanings. The dependent clause with the predicate expressed by -MAy acquires a new adverbial rela-
tion. In (22a), the adverbial clause estip Zatip that is based on the auxiliary verb construction -(I)p Zatip indicates
the temporal relation of simultaneity. In (22b), estimey Zatip, by contrast, is ambiguous between the adverbial
relations of temporal posteriority or negative concomitance. If the dependent predicates of adverbial clauses are
based on biverbal auxiliary constructions, adding the negative marker -MAy to the main verb is the only possi-
bility to produce the negative form of the dependent predicate since the auxiliary verb cannot take negation.

Temporal simultaneity:
(22) a. Esti-p Zat-ip kiil-di. (questionnaire)
listen-CONV LIE.AUX-CONV laugh-pst3
‘S/he laughed while listening.’

Temporal posteriority or negative concomitance:
b. Esti-mey Zat-ip kiil-di. (questionnaire)
listen-NEG.CONV LIE.AUX-CONV laugh-PST3
‘S/he laughed before/without listening.’
Lit.: ‘Not having listened, s’/he laughed.’

12 Kortmann [1997: 85] uses the term terminus a quo for this type of temporal clause, which identifies a state of affair
anterior to the state of affair in the main clause and explicitly indicates its starting point. In the Turcological literature, the
term ab-temporal is used as well (see [Menges 1994; Johanson 2021]). In this paper, I will simply call this type of clause a
‘since’ clause.

13 Kortmann [1997: 85] uses the term terminus ad quem for this type of temporal clause. It identifies a state of affair
posterior to the state of affair in the main clause and specifically marks its endpoint. The term “until’ clause is used here.
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In the following sentences, the affirmative auxiliary construction -(1)p/-A//-y plus turip- can be interpreted as
the predicate in a concessive clause, whereas its negative counterpart still retains ambiguous readings between
temporal posteriority and negative concomitance. See (23a and 23b):

Concession:

(23) a. Ne iste-w-di bil-e/ip tur-ip, ket-ip qal-di. (questionnaire)
what do-VN-ACC know-CONV STAND.AUX-CONV leave-CONV REMAIN.AUX-PST3
‘Although s/he knows what to do, she/he left.’

Temporal posteriority or negative concomitance:

b. Ne iste-w-di bil-mey tur-ip, ket-ip qal-di. (questionnaire)
what do-VN-ACC know-NEG.CONV STAND.AUX-CONV leave-CONV REMAIN.AUX-PST3
‘S/he left before/without knowing what to do.’

3.2. Both affirmative and negative have the same meaning

In addition to expressing two different adverbial relations, there is an interesting tendency that both an af-
firmative marker and its negative counterpart can express the same adverbial relation. Such a phenomenon is
encountered with the negative converb -MAst4An and its affirmative correspondence -(A4)rdAn burin/ilgeri ‘be-
fore’, indicating the adverbial relation of posteriority (see [Jumabay 2022]). The compound converbal marker
-(A)rdAn burin/ilgeri consists of the aorist -(4)r, the ablative case -DAn and the postposition burin/ilgeri ‘be-
fore’, while -MAstAn is a combination of the negative aorist -MAs and the ablative suffix -DAn. Although in
Turkic languages using negation is a typical strategy of expressing temporal posteriority relation, this phenome-
non proves that the positive form can indicate such adverbial relation as well. See:

(24) a. Sabaq basta-l-ardan ilgeri, oquwsi-lar kilas-qa kir-ip bol-di. [Jumabay 2022: 148]
class  start-PASS-CONV before student-PL  classroom-DAT enter-CONV become.AUX-PST3
‘Before the class started, the students (had already) entered the classroom.’
b. Sabaq basta-l-mastan, oquwsi-lar kilas-qa kir-ip bol-di. [ibid.]
class  start-PASS-NEG.CONV student-PL  classroom-DAT enter-CONV BECOME.AUX-PST3
‘Before the class started (lit.: when the class did not start (yet)), the students (already) entered the class-
room.’

Pragmatically, the expressions in (24a and 24b) are not absolute synonyms, i.e. the foregrounding of the de-
pendent event or the main one are different, though the semantics are quite close indeed. More precisely, they
are the same correlation of two situations that are the referents of both sentences in the real world. Thus, they
differ in their denotations, but they have the same referent, a correlation of two situations, i.e., first the students
entered the classroom and then the class started. This correlation can be expressed in many different ways. Al-
though the expressions do not retain exactly the same meaning, they can be translated into English in the same
way. The dependent affirmative form in (24a) refers to the point prior to the students entering the classroom.
The dependent negative form in (24b), on the other hand, refers to the situation occuring simultaneously with
the situation of the students’ entering the classroom.

It should be clarified that the affirmative and negative counterparts of the aorist -(4)r and -MAs can co-occur
in the dependent predicate position. Namely, a verb ending in the affirmative form -(4)r that is immediately fol-
lowed by the same verb taking the negation -MAs and the ablative case -DAn can express a proximative mean-
ing!* that the proposition described in the adverbial clauses is about to happen, but has not happened yet!® (see
[Zhang 2004; Jumabay 2022]), cf. (25) and (26). However, they are phraseological expressions, a set expression
used as a whole. The underlying meaning of the verbal phrase tay atar atpastan in (25) is that ‘at the moment,
when it is hard to say whether the dawn has already broken or the dawn has not yet broken’, so it is the moment
in between. It should be noted that the affirmative and negative forms do not contain the same meaning.

14 According to [Johanson 2017: 29—30], proximative (also called prospectives in different terminological framework)
“refers to a pre-phase, a phase preliminary or preparatory to a possible subsequent event, conceived of as imminent, im-
pending, i.e. as being ‘about to occur’. The situation obtaining at the orientation point coincides with this pre-phase”. Fur-
thermore, Nevskaya has been working on the proximative in Turkic languages and has published several articles. For a de-
tailed investigation of proximative in Turkic, see [Nevskaya 2005; Nevskaya, Tazhibayeva 2017].

15 According to [Kornfilt 1997: 72], this pattern also exists in Turkish but expresses the immediate anteriority relation
‘as soon as’.
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(25) Ol tay at-ar at-pas-tan tur-ip ket-ti. [Zhang 2004: 333]
s’/he dawn-AOR dawn-NEG.AOR-ABL stand-CONV leave-PST3
‘S/he got up and left when the sun was about to rise.’

(26) Esik-ten kir-er kir-mes-ten, Maldibay-di’ bas sal-ip
door-ABL enter-AOR enter- NEG.AOR-ABL Maldibay-ACC seize-CONV
qusaqta-p Zila-p  Ziber-di. [KZ CNR: 2023.08.17]
embrace-CONV cry-CONV SEND.AUX-PST3
‘As s/he was about to enter the door, s/he threw her/himself into Maldibay, hugged him and burst into
tears.’

Although we argued in Section 2.3 that the non-finite negative form -MAyInsA and the limitative-terminative
form -GAnsA are not equivalent, a dependent predicate marked by these two converbs can express the temporal
meaning ‘until’. However, dependent predicates built with -MAyInsA are ambiguous between a negative condi-
tional meaning and a temporal one. Moreover, the structure of the sentence differs from the one based on
-GAnsA. See:

(27) a. Marat gayt-ip kel-gense  kor-e-miz.  (questionnaire)
Marat return-CONV come-CONV see-PRES-1PL
‘We will watch until Marat came back.’
b. Marat gayt-ip kel-meyinse kér-me-y-miz.  (questionnaire)
Marat return-CONV come-NEG.CONV see-NEG-PRES-1PL
‘We won’t watch unless/until Marat comes back.’

It is not surprising that, in certain contexts, the distinction between temporal clauses and conditional clauses
is neutralized in Kazakh, so that their dependent predicates can be encoded by means of the same non-finite
form. However, this neutralization is not always the case. There are a number of contexts in which dependent
predicates marked by -GAnsA solely indicate temporal relation, and -MAyInsA-based predicates signal condi-
tional meaning. There are some similar phenomena of neutralization in Kazakh, for example, the conditional and
simultaneity overlap (‘when’) clauses can be encoded by the conditional converb -sA4, e.g. bar-sa-m <go-COND-
1sG>, ‘when/if I go’. Moreover, this generalization of expressing conditional and temporal simultaneity relation
by identical forms is valid cross-linguistically (see [Thompson, Longracre 1985; Cristofaro 2005]). A similar
study result is encountered in Shor by Nevskaya [Nevskaya 1993] and in Turkish by Menz [Menz 2016].

The Kazakh example in (27b) implies that the distinction between temporal terminative clauses and negative
conditional clauses is neutralized as well, since the main predicate kor-me-y-miz, ‘we will not see’ has a non-
factive meaning. If the main predicate contains factive forms, such neutralization is not applicable, and the form
-MAylInsA is not compatible with the factive expression in the main predicate. This correlation between the main
and dependent predicates will be described in Section 4.2.

4. Complexity of negation in adverbial clauses

The asymmetric negative constructions always exhibit a higher degree of formal and semantic complexity
compared to those that are symmetric (cf. [Miestamo 2006]), as our previous arguments and descriptions have
shown. Negation in subordination, especially in adverbial clauses, is an intricate issue due to formal and seman-
tic mismatches. As a result, it usually influences the clarity of the relation between form and its meaning, show-
ing functionally higher complexity.

Regarding grammatical complexity, the converbs, especially -(I)p, are extremely complex in most Turkic
grammar system in terms of their functions'®. Johanson states that the converb form -(I)p in Turkic can distin-
guish four different cardinal levels, arranged from clausal level to word level [Johanson 1995: 313—315]. Two
verbal predicates linked by the converb suffix -(I)p can be read as follows:

— a coordinative relation where both linked clauses have independent subjects and the converb functions as
a conjunction functionally corresponding to the English and, e.g. Asqar kel-ip, Murat ket-ti <Askar
come-CONV Murat leave-PST3>, ‘Askar came and Murat left’;

— an adverbial subordinative relation of which the subordinate clause part serves as a satellite, modifying
various circumstances of the main clause part, and the two linked clauses may have either independent

16 The formal and semantic complexity of the converb -(Z)p in Shor is studied by Neveskaya [Nevskaya 1988; 1993].
She classifies the converbs according to their semantic ranges.
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subjects or shared ones, e.g. Murat-ti’ kér-ip, Bota iiy-ge kir-ip ket-ti <Murat-ACC see-CONV Bota house-
DAT enter-CONV LEAVE.AUX-PST3>, ‘Having seen Murat, Bota entered to the room’;

— an auxiliary verb construction or pluri-predicative construction in which the second verb is either fully
grammaticalized, expressing different grammatical notions of actionality or viewpoint-aspect, or both
linked verbs retain their lexical meaning, e.g. Murat kor-ip Zat-ir <Murat see-CONV LIE.AUX-AOR3>,
‘Murat is watching right not” Murat kor-ip bil-di <Murat see-CONV know-PST3>, ‘Murat saw and knew’;

— anew verbal expression where two linked verbs produce a new meaning, e.g. Murat iiy sat-ip al-di <Mu-
rat house sell-CONV TAKE.AUX-CONV-PST3>, ‘Murat bought a house’.

There are some functional correlations between the constructions built with the converb -(I)p and the nega-
tive -MAy. Specifically, the negative -MAy can function as a coordinative conjunction joining two clauses that
have separate overt subjects, as (28a) shows; it can function as an adverbial subordinator modifying different
circumstances of the main clauses, as in (28b); and it can negate the lexical verb of the auxiliary verb construc-
tion, as (28c) illustrates.

(i) A coordinative relation:
(28) a. Asqar kel-mey, Murat ket-ti. (questionnaire)
Askar come-NEG.CONV Murat leave-PST3
‘Askar did not come, but Murat left.’

(i1) An adverbial relation:
(28) b. Murat-ti  kor-mey, Bota iiy-ge kir-ip ket-ti. (questionnaire)
Murat-ACC see-NEG.CONV Bota house-DAT enter-CONV LEAVE.AUX-PST3
‘Without/before seeing Murat, Bota entered the house.’

(ii1) An auxiliary verb construction:
(28) c. Murat kor-mey zat-ir. (questionnaire)
Murat see-NEG.CONV LIE.AUX-AOR3
1. ‘Murat is not willing to watch right now.’
ii. ‘Murat is not watching right now.’

Regarding the fact that the same negative converb can express multiple adverbial relations, it often causes
ambiguity, as shown in (28b). Nevertheless, there are certain correlations between the morphosyntax of adver-
bial clauses and their semantics, and negative polarity of dependent and independent predicates. The negative
and affirmative correlation between dependent and independent predicate, in certain respect, may resolve the
meaning ambiguity.

It should be noted that the negation in auxiliary verb construction consisting of a lexical verb marked with
the converbs -(I)p or -A//-y plus a grammaticalized auxiliary verb is an intricate and important issue, since both
the lexical and the auxiliary verb can be negated independently, either by -MAy or -MA. Negating different
components of the auxiliary construction, the lexical verb or the auxiliary verb can affect the semantics of the
constructions. Therefore, it should be studied further in more detail.

4.1. Semantic interaction between adverbial clauses and negative polarity

In addition to denying a state of affairs or a proposition, markers containing negation on the dependent
predicates is the main clause combining strategy of expressing certain adverbial relations, and this factor is re-
lated to the inherent semantics of the adverbial clauses, i.e. realization and non-realization of the described state
of affairs (cf. [Thompson, Longracre 1985; Kortmann 1997; Hetterle 2015]). A part of the verb paradigm adding
negation on the dependent predicates to denote unrealized events in the subordinate clauses is observed most
languages, for example Mandarin Chinese, Lakhota, Yabapai, Puma, etc. (see [Thompson, Longracre 1985;
Bond 2011]).

In Turkic languages, the function of negative polarity in some adverbial clauses is to support the adverbial
interpretation. That is, if the situation in the adverbial clauses is not realized during the time span during which
the situation in the main clause is carried out, the predicates of the adverbial clauses are in the form of a nega-
tive converb. In Kazakh temporal posteriority and substitutive clauses, referring to the states of affairs which
have not been fulfilled at the time when the states of affairs in the main clauses were realized, the predicates can
be expressed by the negative converbs -MAy or -MAstAn. Moreover, adverbial dependent predicates built with
these negative converbs may indicate more than one adverbial relation in certain contexts. For instance, the de-
pendent predicate expressed by the negative converb -MAy has the potentiality to signal temporal posteriority,
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substitutive, and negative concomitance relations, as example (29) illustrates, leading to ambiguous readings in
some contexts. In addition, such a correlation between structure and meaning constitutes a one-to-many corre-
spondence.

One-to-many correspondence:
(29) Tapsirma-si-n orinda-mastan, televisor kor-ip  otir. (questionnaire)
homework-POSS3-ACC finish-NEG.CONV TV see-CONV  SIT.AUX3
i. Substitution: ‘Instead of completing her/his homework, s/he is watching TV.’
ii. Posteriority: ‘Before completing her/his homework, s/he is watching TV.
iii. Negative concomitance: ‘S/he is watching TV without completing her/his homework.’

The sentence in (29) with the dependent predicate built with -MAstAn can express three different adverbial
relations: that of substitution as in interpretation (i), that of temporal posteriority as in (ii), and that of negative
concomitance, as interpretation (iii) shows.

On the contrary, one of the above-mentioned adverbial relations can be expressed by several negative forms
of the dependent predicate. For instance, the negative conditional relation can be expressed by the negative con-
verbs -MAy, -MAyInsA, and the negation -MA, plus the conditional converbal suffix -s4 to the dependent verbal
predicate. Consequently, we witness a many-to-one correspondence of the forms with the same semantics. See:

Many-to-one correspondencies:
(30) a. Sen bar-mayinsa ol kel-me-y-di. (questionnaire)

you go-NEG.CONV s/he come-NEG-PRES-3

b. Sen bar-may ol  kel-me-y-di. (questionnaire)
you go-NEG.CONV s/he come-NEG-PRES-3

c. Sen bar-ma-sa-n ol  kel-me-y-di. (questionnaire)
you go-NEG-COND-2SG s/he come-NEG-PRES-3
‘S/he wouldn’t come unless you go.’

In example (30), the negative conditional meaning is expressed in three different ways: barmayinsa, bar-
may, and barmasar, all having the meaning “unless you go’ or ‘if you do not go’.

It is noteworthy that the negative marking on the dependent predicates is not the only way of expressing
posteriority and substitutive relations. The affirmative forms can convey the adverbial readings of substitution
or temporal posteriority as well. See:

(31) Bul mdsele-ler Zana sestima-niy iske qos-il-uw-i-nan burin
this problem-PL new system-GEN operate-PASS-VN-POSS3-ABL before
Sesim tab-uw-i kerek.  (questionnaire)

resolution find-VN-POSS3 necessary
‘These problems must be solved before the new system goes into operation.’

(32) Beker ziir-gense beker iste! (Kazakh proverbs)
free  move-CONV free  do.IMP2SG
‘Instead of doing nothing, work for free!’

In examples (31) and (32), the affirmative forms -UwdAn burin, ‘before’, consisting of the verbal noun -Uw,
the ablative case and the postposition burin ‘before’, and the limitative-terminative form -GAnsA, imply tempo-
ral posteriority (31) and substitution (32), respectively.

4.2. Structural interaction between the main and the dependent predicates in adverbial clauses

Apart from having a semantic correlation between the adverbial clauses and negative polarity, there is a
structural interaction between the affirmative—negative marking on the dependent and independent predicates.
Such structural correlation between the two predicates may disambiguate the fuzzy constructions, but not com-
pletely. As stated above, the dependent predicate expressed with the negative converb -MAy is ambiguous
among the following adverbial relations:

— a temporal posteriority relation ‘before’;

— a negative concomitance relation ‘without doing’;
— anegative conditional relation ‘unless’;

— a substitutive relation ‘instead of’;

— a causal relation ‘because’.
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Within these adverbial clauses, there is a trend that adverbial clauses taking independent negation require
that their main predicates should either be in the affirmative or negative form depending on the realization or
non-realization of the states of affairs described in the two linked clauses.

4.2.1. Negative marking on the dependent predicate and affirmative marking
on the independent predicate

As far as the states of affairs in the main and adverbial clauses are concerned, in posteriority relation, the
states of affairs referred to in the adverbial clauses are not yet realized when those in the main clauses are per-
formed. Similarly, in negative concomitance relations, the states of affairs in the adverbial clauses do not ac-
company the states of affairs described in the main clauses. Since in the posteriority and negative concomitance
relations the states of affairs have not yet taken place at the time of the main clause, these realized and unreal-
ized relations can arguably be an explanation for these two adverbial clauses, whose predicates are often marked
with the negation -MAy, while their main predicates are in the affirmative forms. Consequently, the formal in-
teraction between the dependent predicate and the independent one is “negative—affirmative”. Furthermore, the
dependent predicates marked by -MAy are ambiguous between posteriority and negative concomitant relation
(also see [KG 2002: 723]). See:

(33) O! murat-in-a Zet-pey, bel ses-e-di.  (questionnaire)
s’/he goal-POSS3-DAT reach-NEG.CONV give.up-PRES-3
1. posteriority: ‘S/he gives up before reaching his/her goal.’
ii. negative concomitance: ‘S/he gives up without reaching his/her goal.’

The interpretations in (i) and (ii) can be inferred from the actionality content of the dependent verbal predi-
cate Zet- ‘to reach’, which is a transformative verb!’, as the action is telic, i.e. has an inherent crucial limit.
While expressing the interpretation (i) ‘before reaching his/her goal’ is expressed, Zet-, ‘to reach’, conveys a final
telic action, in which the crucial limit of the action is the final phase. This crucial limit can convey a momenta-
neous and abrupt transformation without any preliminaries, such as in the meaning ‘before s/he has reached the
goal’. In the interpretation (ii), however, the initio-transformative meaning of the lexical verb Zet-, ‘to reach’, is
expressed, a transformative action with some duration of which the crucial limit of the action is the initial phase,
which conveys the action ‘s/he kept trying to reach his/her goal but could not reach/without reaching’.

However, in some environments, the dependent predicates expressed by the negation -MAy can be solely in-
terpreted as negative concomitance clauses. In this adverbial relation, there are two separate situations lacking
explicit signals of the relation between the two states of affairs, and the interpretation of this relation is inferred
from the pragmatic and linguistic context. The dependent predicate ndserge garamay in (34) can only be inter-
preted as encoding the negative concomitance relation, ‘without considering the downpour’.

(34) Doxtir quy-ip tur-yan noser-ge qara-may, at-qa
doctor pour-CONV STAND.AUX-PTCP.PST downpour-DAT look-NEG.CONV horse-DAT
min-ip  nawqas-tiy iiy-in-e tart-ti. [Zhang 2004: 488]

ride-CONV patient-GEN house-POSS3-DAT head.for-PST3
‘Without paying attention to the torrential rain, the doctor headed off on horseback to the patient’s house.’

In substitutive adverbial relation, the situation in the main clause is performed despite the situation in the
adverbial clause being expected to take place. Hence, in Kazakh, the dependent predicate of substitutive clause
tends to appear in the negative converbs, e.g. -MAy, -MAstAn, while its main predicate part is in the affirmative.
I claim therefore that the subordinate and main predicate interaction in substitutive clauses is also “negative—
affirmative”. See:

17 According to [Johanson 2000; 2004], a verb indicates either transformative or a nont-ransformative actional content.
A transformative actional phrase involves a “natural evolutional turning point, a crucial limit” upon reaching which the
event is completed (cf. [Johanson 2004: 181]). In the fini-transformative verbs such as to drop or to die, the crucial limit of
an action is the final phase. The crucial limit can indicate a momentaneous and abrupt transformation without any prelimi-
naries, such as in the verb fo drop, or it can denote a non-momentaneous transformation, in other words, a transformative
action with some duration, such as in the verb fo die. The crucial limit of an action can be the initial phase, such as in the
case of to hide, which denotes the action ‘to put oneself out of sight’, or the following post-transformative phase, which de-
scribes an atelic action, ‘to keep oneself out of sight’. Verbs denoting two phases in this way are initio-transformative. For
a detailed study on the actionality in Turkic languages, see [Johanson 2000; 2004; 2023; Karakog, Jumabay 2023].



42 ULDANAY JUMABAY

(35) Uy-ge qayt-pay bagsa-ya bar-di-q. (questionnaire)
house-DAT return-NEG.CONV park-DAT go-PST-1PL
‘Instead of returning home, we went to the park.’

(36) Meni zZazyir-mastan mayan Sabit ber-di.  (questionnaire)
[.ACC blame-NEG.CONV L.DAT encourage-PST3
‘Instead of blaming me, s/he encouraged me.’

4.2.2. Negative marking on both dependent and independent predicates

According to [Kortmann 1997: 86], the relation of negative conditional to its main clause is that the fulfillment
of the state of affairs in the adverbial clause is dependent on the unfulfillment of the state of affairs described in
the main clause. A negative marking on the subordinate predicate is the primary method of expressing negative
conditions in Kazakh, e.g. -MAyInsA, -MAy. Furthermore, there is a rigid correlation between the morphological
status of the dependent and independent predicates. That is, both predicates ought to be in their negative forms.
In examples (37) and (38), the subordinate predicates of the negative conditionals bear the negative converb mark-
ers -MAyInsA and -MAy, while the main predicates take the standard negation -MA and the negative aorist -MA4s.

(37) Sen gqosil-mayinsa ket-pe-y-min. (questionnaire)
you agree-NEG.CONV leave-NEG-PRES-1SG
‘I won’t leave unless you agree.’

(38) Zan kiyna-l-may zumis bit-pes. (Kazakh proverbs)
soul mistreat-PASS-NEG.CONV work  finish-NEG.AOR3
‘Unless your soul suffers, the work cannot be done.’

In order to clarify the “negative—affirmative” and “negative—negative” correlation, the example in (33),
where the predicates’ correlation is that of “negative—affirmative”, we have substituted it by the example (39).
As soon as the independent predicate bel Ses- ‘to give up’ receives the negation -MA, the construction obtains a
negative conditional interpretation. The double negative marking on the predicates in both the adverbial and the
main clauses resulting in the temporal relation of “until’ is also encountered in Burmese (a Tibeto-Burman lan-
guage spoken in Myanmar) by [Soe 1999: 333].

(39) Ol murat-in-a Zet-pey, bel ses-pe-y-di.  (questionnaire)
s/he goal-POSS3-DAT reach-NEG.CONV give.up-NEG-PRES-3
‘S/he won’t give up until reaching his/her goal.’

In causal relations, the state of affairs in the dependent causal clauses provides a cause, reason or motivation
for the state of affairs stated in the main clauses. In Kazakh, under specific conditions, the fulfillment of the
state of affairs in the main clause is caused by the failure of the state of affairs in the dependent clause, and the
adverbial clauses of cause can thus be based on the negative converb -MAy. In this case, the causal clauses
strictly require that the main clauses should have negative polarity as well, thus manifesting the “negative—
negative” interaction. In examples (40) and (41), the subordinate predicates contain the non-finite negative con-
verb -MAy while main predicates the negation marker -MA, respectively. It should be noted that there is no
transparent indication of causal relation; the interpretations, on the other hand, are the result of pragmatic and
contextual readings.

(40) Wagit-im bol-may, Ziyin-ya qatis-a al-ma-di-m. (questionnaire)
time-POSS1SG COP-NEG.CONV meeting-DAT participate-CONV TAKE.AUX-NEG-PST-1SG
‘I could not attend the meeting as I didn’t have time.’

41) Zayday-lar-i kel-mey bala-si-n oqit-a al-ma-di. (questionnaire)
condition-PL-POSS3 come-NEG.CONV child-POSS3-ACC teach-CONV TAKE.AUX-NEG-PST3
‘They could not send their child to school due to their poor financial situation (lit.: their conditions (of life)
being unsuitable).’

5. Concluding remarks

In Kazakh, negation in subordinate clauses exhibits both formal and semantic asymmetry, lacking one-to-
one structural and semantic correspondences between affirmatives and their negative counterparts. The formal
asymmetries are seen in four different ways, such as:
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— absence of one-to-one paradigmatic or structural equivalence between the affirmative and its negative
counterpart. This mismatch is observed firstly in the affirmative converbs -(I)p and -4//-y and their nega-
tive counterpart -MAy, and secondly in the affirmative aorist -(4)r and its negation -MAs;

— absence of affirmative forms. This phenomenon can be proved by the existence of negative converb
-MAyInsA, which has no affirmative equivalent;

— absence of negative forms. For instance, the complement clauses marked by the verbal noun -(/)s and the
purpose clauses based on -MAK cannot be negated;

— absence or presence of negation in a given non-finite form depending on usage. This scenario is observed
in the case of the converb -GA!/I that can appear in the dependent predicates of purpose and temporal ‘un-
til’ clause, of which -GA/l-based purpose clauses disallow independent negation, while -GA/l-based ter-
minative clauses allow for the use of the standard negation, -MA.

Incapacity of taking independent negations in subordinate clauses is the result of a higher degree of nomi-
nalization/desententialization. Lehmann [Lehmann 1988: 197] states that the higher the desentantialization de-
gree of a subordinate clause, the more reduced its verbal properties. In other words, the more nominalized a
subordinate clause is, the more nominal features it exhibits. According to the inflectional hierarchy of a verbal
stem demonstrated in Section 2.2, the negation, as a main verbal feature, is located in the innermost layers of the
hierarchy, immediately following the actionality, voice, and possibility categories. Tense and person-number
agreement categories, on the other hand, are located at the uttermost layers of the verbal inflection. Across sub-
ordination, some subordinate clauses can take most of the verbal suffixes, while others cannot. For instance, the
temporal clauses permit the use of most verbal properties, whereas purpose clauses only take selected verbal
properties (see [Cristofaro 2005]). As a result, the nominalization degree of subordinated clauses can vary
across them, depending on the occurrence of certain verbal categories. The restrictive distribution of negative
polarity in subordinate clauses illustrates that subordinate clauses are fully or highly nominalized, so that inde-
pendent negative markers are prohibited. On the contrary, independent negation on subordinate clauses is al-
lowed, even if two subordinate clauses, a highly nominalized one and a weakly nominalized one, are expressed
by the same non-finite form, e.g. the appearance of independent negation in -GA/I-based purpose clauses and in
-GAll-based temporal clauses.

Furthermore, asymmetrical constructions, in certain respects, may affect the semantics they express. As a re-
sult, the affirmative and its negative counterpart may express two different modality notions, two different ad-
verbial relations, or intriguingly, even identical semantics. The expression of two different modality concepts is
illustrated by the case of the affirmative aorist -(4)r and its negative form -MAs, signaling epistemic possibility
and deontic certainty, respectively. The non-finite forms -(I)p and -A4//-y and their negation -MAy manifest se-
mantic asymmetry, indicating various distinguishable adverbial relations. The tendency of indicating identical
meaning by the affirmative and its negative equivalent is shown in the example of converbs -(4)rdAn burin, ‘be-
fore’, and -MAstAn in adverbial clauses, of which both forms can denote the temporal meaning of posteriority
‘before’.

Due to the multi-functionality of certain negative converbs, e.g. -MAy and -MAstAn, the dependent predi-
cates of adverbial clauses marked by these negative converbs have a potentiality to express several adverbial re-
lations in certain contexts, and hence constructions with them can have ambiguous readings. Within the seman-
tic interaction, the realization of states of affairs in main and subordinate clauses can play a decisive role. Due to
the non-realization of the situations in adverbial clauses, negative marking on the dependent predicates is the
major strategy of expressing these adverbial readings in Kazakh, and therefore, these adverbial relations are en-
coded with the non-finite negative forms -MAy, -MAyInsA, and -MAstAn. However, since there are several ad-
verbial clauses in which the events have not materialized, their dependent predicates can be expressed with
these negative forms. Such ambiguities are the result of contextual or pragmatic interpretations with respect to
the relationship between the two linked states of affairs. Nonetheless, the rigid requirements of an affirmative or
a negative marking in dependent and independent predicates can, in certain cases, be beneficial for solving such
ambiguousness. Specifically, in negative conditional and causal clauses whose dependent predicates are marked
with -MAy or -MAyInsA, both the subordinate and the matrix predicates ought to bear a negative form, whereas
in temporal posteriority, negative concomitance and substitutive relations, in which the dependent predicate is
inflected with -MAy or -MAstAn, the matrix predicates should be in the affirmative form. These formal “nega-
tive—affirmative” and “negative—negative” correlations between the dependent and the independent predicates
can disambiguate some constructions, although not entirely. Moreover, one adverbial relation can be expressed
by several negative forms, resulting in many-to-one correspondences: ¢.g., the expression of negative conditions
by means of-MAy, -MAyInsA, and the standard negation -MA plus conditional -s4.

The semantics of the adverbial clauses, especially the ambiguous meanings, is the result of several factors,
such as the semantics of the converb suffix, the lexical semantics of both independent and dependent predicates,
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the correlation between the actionality content and the aspectual properties of these two predicates, the general
context, both the linguistic and non-linguistic, as well as the pragmatic factors. Otherwise, only the formal nega-
tive marking on the dependent predicates is incapable of expressing complex and ambiguous meanings in dis-
course.

Such asymmetric subordinate clauses always display higher grammatical complexity. Structurally or para-
digmatically, asymmetric features of non-finite negative forms may have an impact on the semantics they ex-
press, reinforcing the manifestation of semantic differences. Semantic asymmetries are mostly consequences of
formal asymmetric constructions. As described, the positive and negative aorist -(4)r and -MAs, on the one
hand, the converbs -4//-y and -(Ip) and their negative form -MAy on the other, show structural and paradigmatic
asymmetries. As a consequence, the semantic differences between the affirmative and negative counterparts dis-
cussed in this paper are produced by these asymmetric aorist suffixes and converb forms. It can be concluded
that asymmetric constructions display higher grammatical complexity than symmetric constructions, in which
one negative construction tends to express several adverbial relations.

Abbreviations
1 — first person NEG.CONV — negative converb
2 — second person PASS — passive
3 — third person PL — plural
ABL — ablative POSS — possessive
ACC — accusative PRES — present tense
AOR — aorist PST — past tense
AUX — auxiliary verb PTCL — particle
CONV — converb PTCP.PST — past participle
COP — copular PTCP.FUT — future participle
DAT — dative REF — reflexive suffix
GEN — genitive FEL — relational suffix in -GI
LIK — action nominal suffix in -LIk SG — singular
NEG — negation VN — verbal noun
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1. BBeaenue

1.1. JInsa cpequesmonckoro s3pika XI—XIII BB. XapakTepHa TOHOBasi CUCTEMa, B IIEJIOM OIHUCHIBacMasi IBY-
Mst ToHamu H u L, a Takke penko Berpeuarommmuca TonaMu F u R. F ormedaercs mouty MCKIIOYUTENBLHO Ha
KOHIIE CJIOBa, @ R — B OCHOBHOM ITUIIIF B TIEPBOM CIIOTE HEOONBIIOTO Yucia cioB. COrjlacHO CTaHAaPTHOMY
aHanuzy, Tousl H, L, F u R peanuzoBbiBasiNCh, COOTBETCTBEHHO, KaK BBICOKHUW, HU3KUN, HUCXOAIIUM U BOCXO-
Jsmid. B OONBIIMHCTBE UCTOYHHMKOB HAOIIONAETCS OrpaHUYCHHUE HA COYETaeMOCTh TOHOB, KOTOPOE MOXKET
OBITH CHOPMYITUPOBAHO KaK 3allpPeT Ha MOBBIIICHUE TOHA BHYTPH CJIOBA TOCJIE MaJICHUs TOHA (J1ajee 3To MpaBu-
70 OyIeT UMEHOBATRLCS 3alpeToM Ha TOHOBYIO Menoauio H-L-H). B cooTBeTcTBHM ¢ HUM 3aIpeiieHbl, HAIIPH-
mep, HLH, LHLLH, HLLF, RLHL, LLLHHLH u T. a.

Opna n3 Hanboee XapaKTePHBIX YePT CPEIHESITIOHCKOW TOHOBOM CHCTEMBI — B TOM, YTO TOHOBBIM KOHTYP
Mop(heMbl He Bcera OCTAETCs MPEXHUM MPH 00pa30BaHUHM COCTABHBIX CIIOB M YaCTO IMOJIBEPTaeTCs BIHUSIHHUIO
Ipyrux MopdeM ciioBa. JTO, B COYCTAaHUU C OTHOCUTEIIBEHBIM MHOTOOOpa3HMeM W HETPUBUAIBHON CHCTEMOWM
BIHMSHUS MOp(dEeM Ha TOH, Ja€T JOCTATOYHO CIOXKHYIO M THIIOJIOTHYECKH HEOOBIYHYIO TOHOBYIO CHCTEMY.
Cp. cnenyrouue IpUuMepsI:

nifa HH ‘nBop’ + tori HH ‘ntuua’ > nifatori HHHH ‘xypuna’

fata HL ‘Tkans, TKankuii ctanok’ + mono LL ‘Bemw’ > fatamono HHHH ‘Tkarkmii craHOK, TKaHB

asi HH ‘tpoctauk’ + tuno LL ‘por’ > asiduno HHHH ‘mononas mopocib TpOCTHHKA (ITOX0Kask Ha POIKKH)’

asi HH ‘tpoctHuk’ + wata LL ‘xmnomok’ > asiwata HHHL ‘rpy0Os1ii TpocTHUK (TIOOOHBIN TPOCTHHKOBOMY
BOJIOKHY)’

kane HH ‘metamn’ + fasi LH ‘nanouku mist enst’ > kanabasi HHHL ‘(xy3HeuHbIe) XKeNe3HbIE KIIEIIN’

fito HL ‘wemoBex’ + kazu LH “umncno’ > fitokazu HHHH ‘muO0XecTBO mrozeit’

wara LH ‘conoma’ + futa HH ‘kpermka’ > warabuta LLLL ‘comoMeHHas KpbIIiKa’

uri LH ‘gemas’ + fafe HH ‘myxa’ > uribafe LLLH ‘mucroen Aulacophora’.

Kak BUIHO U3 3THX IPUMEPOB, HH(OOPMAIIUK O TOHAX COCTABJIAIOIIMX YacTeld KOMITO3UTa ObIBaeT HEAOCTa-
TOYHO, 4TOOBI TMpelcKa3aTh TOHbI komnosuta (cp. asiduno HHHH, wo asiwata HHHL, kanabasi HHHL, wo
fitokazu HHHH, warabuta LLLL, 1o uribafe LLLH). 310 oTpakaeT 00IIyI0 CIOKHOCTH MPOOIEMBI TIPABHIIT TO-
HUPOBAHHUS CPEIHESANOHCKUX KOMIO3UTOB. HackoibKkO MHE H3BECTHO, TAKOH CHCTEMbI IIPAaBHJI, KOTOpas HE
noipazyMeBaia Obl OOJBIIION MPOLIEHT UCKITFOUSHHH, 10 CHX TIOP HE OBUIO TPEAIOKEHO.

1.2. [Ipoconuyeckre CUCTEMbI COBPEMEHHBIX SIOHCKHX TUAJIEKTOB KIACCH(DUIMPYIOTCS KaK aKIEHTHBIC
WM TIEPEXOIHBIE OT TOHOBBIX K aKIIEHTHBIM. HeKOTOphIe MUaNeKThl MOTHOCTHIO YTPATHIIM TOHOBBIC U AKIICHTHBIC
MIPOTHUBOIIOCTABIICHUS (YacTh pernoHa Toxoky, gacTs npedexTypsl KymaMoTo, nuanekt octpoBa XaTuase u mp.).

B nuanexktre TOKHO TOHOBBIM KOHTYP CIIOBa OMPENCISETCS MOJI0KCHUEM «yIapeHUs», WU JoKyca. Mopbl OT
BTOPOTO CJIOTa JI0 MOPHI ¢ JIOKycoM moirydatoT ToH H: asagizakura LHHHLL ‘pasnoBumHOCTS cakyphl’. Ecim
JIOKYC HaXOJHUTCS Ha TIEPBOI MOpe cJIoBa, TO TOH H moirydaer Toipko mepsas mopa: inoti HLL “xu3np’. beiBa-
10T TaKXKe OC3JI0KYyCHBIC CIIOBA, B U30JISAIIUU OHHU ITOJIy9al0T aBTOMATHYECKUH JIOKYC Ha MOCHeIHel Mope (|, co-
OTBETCTBEHHO, TOHOBBIM KOoHTYp LH...H), HO BemyT ceOs B coueTaHWU C DHKIUTHUKAMH WHA4Ye, HEXKEIH CIOBa
C aBTOHOMHBIM JIOKYCOM Ha IMOCIeAHeH Mope. B 3Toif cTaThe mpUMEHSETCs pacrnpocTpaHEHHas cucTeMa 000-
3HaYeHUS TOHOBOTO THUIMA CJIOB Jauasiekta Tokuo 1udpoii, KoTopas O3HA4aeT HOMEP MOPBI C JIOKYCOM, T. €.
LHHLL — Tun 3, LHHHHL — Tun 5. besnokycusriii tam — 0.

B nuanexre Knoto Takxke BbIIAEISIETCS JOKYC, OCIE KOTOPOro UAYT TOIBKO TOHBI L, HO B HEM, B OTIMYHE
OT TOKMHCKOTO JIUAJIEKTa, BAXKEH TaKXKE€ PETUCTpP CIIOBA, T. €. TOH nepBoil Mopkl. [Ipu peructpe A Ton H noiny-
Yal0T BCE MOPBI OT NIEPBOM JI0 TOKYCHOM, Mpu peructpe B — Tomipko nokycHas Mmopa. Kak u B Tokuo, B Kuoto
€CTh OC3JIOKYCHBIC CJIOBa, MOJIyYalOlUe aBTOMATUYECCKUI JIOKYC Ha KOHIIE CJIOBA U CHENU(DUYSCKH BEIYIIHE
ce0sl B COUETaHMSIX C SHKIUTHKAMH.

TonoBas cucrema Karocumsl ycTpoeHa TOBOJIBHO IIPOCTO: BCE CIOBA NENATCS Ha nBa Tuna — A u B; npu
tunie A ToH H momydaeT npeamocnenHss Mopa cioBa (WX CIIOBa BMECTE C YHKIMTHKOW MPH €€ MpHcoennHe-
HUM), Ipu Turie B — mnocnenusas mopa. OcranbHble MOPHI TOMy4aroT TOH L. ToHOBBIE cHCTEMBI KarOCHMCKOTO
THUTIA, KaK U TOHOBBIC CUCTEMBbI TOKHO-THIIA, HHOTIa OITUCHIBAIOTCS KaK aKI[CHTHBIC (TIOCKOJIbKY TOHOBBIN KOH-
Typ TIOJTHOCTBIO OTIPENETISIETCS MOIOKEHUEM «YIapEHUS»).

B cpeanessmoHckoM AEHCTBOBaAN TaK HA3bIBAEMBIN 3aKOH COXPAaHEHUS PETucTpa, Win 3akoH Kunnautu: ToH
TIEPBOTO CIIOTa KOMITO3UTa COBMAAET C TOHOM MEPBOTO CJIora IEPBOrO U3 KOMIIOHEHTOB, OT KOTOPBIX 00pa3o-
BaH ATOT KOMITO3UT (CM. TIpUMeEpHI B Hadaze pasnena 1: HH + HH > HHHH, HL + LL > HHHH, LH + HH >
LLLH u 1. 1.). PeructpoM Ha3bIBalOT TOH, C KOTOPOTO HAYMHAETCS CJIOBO: K PETUCTPY A MPUHAIJICKAT CIIOBA
¢ HavasbHEIM ToHOM H 1 F, k peructpy B — ¢ HagansuabM ToHOM L Mt R. 3akoH coxpaHeHHs perucTpa B OC-
HOBHOM BBITIOJTHSIETCS M B COBPEMEHHBIX Tuanektax Kinoro-tuma, cp. KOMIo3uTH B quanekre Knoto:
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daikon HLLL ‘penwka’ + hatake LHL ‘mione’ > daikonbatake HHHHHLL ‘mone, Ha KOTOPOM BBIPAIIHBAIOT
pensKy’

mugi LH ‘3eproBbIe 3maku’ + hatake LHL ‘mone’ > mugibatake LLHLL ‘moine, Ha KOTOPOM BBIPAITUBAIOT
3EpHOBEIC 371aKU .

3aKOH COXpaHEHHs PETHCTpa BBHIMTOJHASTCS TakXKe B AnaiekTax Karocuma-tumna, cieasl ero JeiCTBHS BUA-
HBl U B quanekre Tokno. B cpenHEsnoHCKOM OH JecTBOBaN OCOOEHHO PEryJsipHO. DTO YKa3bIBaeT Ha Ipa-
SITIOHCKYIO IPEBHOCTH TAHHOTO 3aKOHA.

I'maronsl n mpunaratensabie B Tokno, Knoro, Karocume 1 MHOTHX APyruxX OWANEKTax AEISATCS JIAIIL Ha
JiBa TOHOBBIX THIIa — A U B. B cpeiHesinmOHCKOM U B HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX JUATEKTaX €CTh TaKXKe TPETUH
T, ooo3Havaemblii B' B [JLTT], Bkrodaronuii HEOOMBIIIOE YUCIIO TIIaroJIoB.

[Ipoconns CcymecTBUTENBHBIX, COCTOSIIIAX M3 OIHOW, MBYX WM TPEX MOp, a TaKKe IIIarojioB M Ipwuiara-
TETbHBIX B COBPEMEHHBIX THANIEKTaX CBS3aHA PETYJSIPHBIMH COOTBETCTBUSIMH CO CPEIHEANIOHCKOW TOHOBOW
CUCTEMOH (CHUCTeMa COOTBETCTBUH JJIsi IBYXMOPHBIX CYIIECTBUTEIILHBIX B HECKOJIBKUX OCHOBHBIX JHAJICKTaX
npuBeeHa B Taduie 1). [ onucaHus 3TOH CUCTEMBbI B SITOHCKON TOHOJIOTHH MPUHATO UCIIOJIb30BaHUE ITOHS-
THS «aKIICHTHBIN (MJIM TOHOBBIN) Ki1acey (SII. pyii), 3TH KIacChl 0003HAYAIOTCS ABYMS YHCIAMU — YUCIIO MOP U
HOMep Kimacca. [IpuHATHI B COBPEMEHHOW STIOHUCTHKE HA0Op TOHOBBIX KJIACCOB M UX HyMEpalus BBEICHBI
Kunrnantn Xapyxuko, HO BbIZie/ieHHEe TOHOBBIX KJIACCOB HA OCHOBE IMAJIEKTHBIX JAHHBIX BCTPEUAETCs YXKe B pa-
oorax Esrenns Ilomusanosa [[Ip100 2005].

VY CyIIEeCTBUTENBHBIX, COCTOSIINX U3 YETHIPEX U 00JIee MOP, HET CTPOTOH KOPPEIISALIUU MEXKTYy CPEIHESIITOH-
CKUM M COBPEMECHHBIMH JIMAJIEKTAMH. JTO CBA3aHO C TEM, YTO B COBPEMEHHBIX JHaieKkTax c(hopMHUPOBAIHCH HO-
BbIe TPaBWJIa TOHUPOBAHMA (AKIIEHTOBKH) KOMITO3UTOB. B COOTBETCTBIM C HUMHU aKIIEHTYaIlUsl KOMIIO3HUTa B OC-
HOBHOM 3aBHCHT OT BTOpO# 4actu kommosuta [McCawley 1968; Kubozono 1995]. OTu HOBBIE MpaBuia Io-
BIIHSUIM Y HAa aKIEHTYAIHMI0 KOMITO3UTOB U3 ABYX M TPEX MOp, YACTHYHO HAPYIIUB JJISI TAKUX KOMITO3UTOB PETy-
JISIPHBIE COOTBETCTBHSI CO CPEIHESTIOHCKUM. B cHily yKa3aHHBIX NMPUYWH IS UCCIEOBaHNUSA 3aKOHOMEPHOCTEH
TOHUPOBAHUSI CPETHEATIOHCKUX KOMIIO3UTOB COBPEMEHHBIC TUANICKTH UMEIOT JIUIIb BTOPOCTEIIEHHOE 3HAYCHUE.
Hampumep, HEKOTOpBIE CPETHESTIOHCKHE CYIIECTBUTEIbHBIE U3 OJTHOTO, ABYX M TPEX CIIOTOB HE 3aCBHIETEIb-
CTBOBAHBI (WM GUKCHUPYIOTCS HEIOCTATOUYHO HAAEKHO) C TOHOBBIMH OTMETKAMH, U UX TOHHPOBAHHUE MTOMOTAOT
PEKOHCTPYHPOBATh COBPEMEHHBIE TUANIEKTHI (3TO OCOOCHHO BaXKHO IS pa3rpaHuucHus kiaccoB 1.1 u 1.2, 2.4
u2.5).

B nacrosmem paszzaene 3aTpOHYTHI JHIIb HEKOTOPBIE OOIIHNE acIIEKThI AMTOHCKOW ToHONOTHH. bonee moxpoo-
HO CM., B yacTHOCTH, B [Shimabukuro 2007; de Boer 2010].

Tabnuya 1. TOHOBBIE COOTBETCTBUS MEXTY CPEAHESTIOHCKIM U COBPEMEHHBIMH JHAIEKTaMH y ABYCIIOXKHBIX CJIOB

Kiacc PMr Kuoro Toxkuo Owura Karocuma Proxio
2.1 HH HH (H) LH (H) LH (H) HL A
2.2 HL HL (L) LH (L) LH (H) HL A
2.3 LL HL (L) LH (L) LH (L) LH B
2.4 LH LH, LL-H HL (L) HL (L) LH B um C
2.5 LH (penxo LF) LF, LH-L HL (L) HL (L) LH B um C

1.3. O0o3HauMM MepBYyIO YacTh Kommno3uta uepe3 N1, a BTopyto — uepe3 N2. Camiosn Maptun chopmyinu-
pOBAIT MPaBHJIa CPETHEATTOHCKOTO TOHUPOBAHUS KOMITO3UTOB ClIeyrorumM oopazom [JLTT: 234—235]:

1. Ecmm N1 HaumHaeTcs ¢ BEICOKOTO TOHA, TO KoMno3uT HaunHaeTcs ¢ HH. .., m vacro ¢ HHH. ..

2. Ecnu N1 HaumHaeTcs ¢ HU3KOI'0 TOHA, TO KOMIO3KUT HaunHaeTcs ¢ LL..., m yacto ¢ LLL...

3. Ecmu B N2 mmeeTcst I3MEHEHHE TOHA (aKIIEHTHBIN JIOKYC), TO B KOMITO3UTE OOBIIHO €CTh U3MEHEHHE TO-
Ha (JIOKYC) Ha MOCJICIHEM WM MPEATIOCIEAHEM CIOTe, KOTOPOS WHOT/Ia COBMAIAET C UCXOIHBIM JIOKYCOM
N2 (T. e. ¢ 1okycom N2, B3TOTO B OT/ICTBHOCTH).

4. Eciu KOMITO3UT COCTOWT M3 HE MEHEE IISTH CIIOTOB, TO OOBIYHO y HETO €CTh M3MEHEHHE TOHA (JIOKYC),
BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, €CTh JIX JIOKYC y N2 B OTAeHbHOCTH (T. €., KaK MPaBUIIO, HAOIIONAIOTCS
HHHHL, LLLLH u LLLHL, a se HHHHH u LLLLL).

5. Ecam B xoMmmo3uTe He Oojee 4eThIpEX cioros, a N2 6esynapao (1. €. umeet Buax HH(H) wau LL(L)), To
00BIYHO Oe3yapeH U caM KOMIO3UT (T. €. koMro3uT umeeT Bua H...H wim L...L).

C. MapTuH NpUBOIUT TaK)Ke BBIOOPKY M3 HECKOJIBKHUX JECATKOB KOMIIO3UTOB, KOTOpAs HIUTFOCTPUPYET pa-
00Ty ero mpaBmwi. JTa BBIOOPKA MMO3BOJIACT YTOYHHTH, KAKUE COOTHOULICHHS MEKIY ToOHHUpoBaHueM N1 u N2
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1 TorrpoBanueM kommo3uta N1 + N2 C. Maptun cuutan perysipHeIMA. [ nBycimoxubix N1 u N2 moryda-
I0TCS CIIeAyronue GopMyItbL:

(1) HH/HL + HH > HHHH, LL/LH/LF + HH > LLLL

(2) HH/HL + HL > HHHL, LL/LH/LF + HL > LLHL/LLLH
(3) HH/HL + LL > HHHH, LL/LH/LF + LL > LLLL

(4) HH/HL + LH > HHHL, LL/LH/LF + LH > LLLH

U3 (1) u (3) cnenyer, uro ans xkiaccos 2.1 (HH) u 2.3 (LL) B mo3unmu N2, cornmacHo C. MapTusy, oxugaercs
OJIMHAKOBOE IOBEJIEHNE (OIHUChIBAEMOE €ro MpaBuiioM 5). B nelcTBUTENBHOCTH, OAHAKO, MEXIY IIOBEACHUEM
2.1 u 2.3 B mo3unuu N2 sIBHO CyLIeCTBYIOT 3HaYUTENbHBIE pa3nnunsi. B yacTHOCTH, yacTo Bctpeyaercss HH/HL +
HH > HHLL (napymatomee 5-¢ npasuio C. Maptuna), B To Bpems kak HH/HL + LL > HHLL OriBaeT kpaiine
penxo. C npyroit croponsl, Hepeako 0siBact LL/LH/LF + HH/LL > LLLH, uTo Takxe HapymiaeT 5-¢ MpaBmIo.
HoBonsHO yacto Bctpeuaercss » HH/HL + HL/LH/LF > HHHH, H/F + HL/LH/LF > HHH, uTto nmpoTuBope4nT
3-My mpaBuiy. 4-¢ IpaBWIIO TOCTATOYHO XOPOLIO OOBSCHSET, OYEMY IMSATHCIOXKHBIE KOMIIO3UTHI Yallle BCETO
torupytorcs HHHHL, LLLHL, LLLLH, HO ocTaéTrcsi HESICHBIM, TIOYeMy HWHOTIa BCE XK€ HaAOIIOMArOTCS
HHHHH u LLLLL.

Hns Bapuaumu B LL/LH/LF + HL > LLHL/LLLH C. Maptun npeanonaraet BIMsSHAE TOHA BTOPOTO CJIOTa
N1 (1 nmoxoxee o0bsicHenue noapasymenaetcs u mist LH/LF + L/R > LHL [JLTT: 238]). Ilo-Bumumomy, BO
BCEX OCTaJbHBIX ciydasx C. MapTuH monarai, 4To KOMIOHEHT N1 BIMsUT TOJBKO Ha PEruCTp KOMIIO3UTa
(1. e. uro y N1 nipu TOHHpOBaHUM KOMIO3UTa OB 3HAYMM TOJIBKO TOH MEPBOTO CJI0Ta). DTO BIUSHHUE ONUCHIBA-
erca npaswiamu 1 u 2. B cymHocTy, 3TH aBa npaBuwia (GOpMYIMPYIOT 3aKOH COXPAHEHHs PErucTpa, OAHAKO
NpaBUIIO 2 YTBEPXKIAET TaKKe, YTO €CIM MEPBbI TOH KoMmo3uta — L, To 1 BTopol moimkeH ObITh L. DTomy
NpoTUBOpednT He MeHee 50 Haumnarommxcs ¢ LH... kommno3uroB B cioBape Pyiinzto Méruce (nanee — PMr);
CM. IIpUMEpHI B pazgene 4.1, MocBAEHHOM TaKUM KOMIIO3UTaM.

Urtak, B Be100opke C. MapTHHA CONEPKHUTCS HEMAJIO UCKIIIOYEHUH U3 3THX mpaBui. J. Ae byp mpoanammusu-
poBaja KOMIIO3UTHI U3 BBIOOPKH, IPEATIOKHUB OoJiee CIOXKHBIH HA0Op MPaBUJI TOHUPOBAHUS KOMIIO3UTOB, OIH-
caB IIPEIoJIaraéMble TOHOJIOIMYECKHUE MPOLECCHl M OOBSICHUB HE O0BSICHAEMbIC ATUMH IPAaBUIIAMH ClIyyau CO-
CYIIIECTBOBAHUEM B CPEIHESAMIOHCKOM JBYX HA0OpOB IpaBMI: Ooliee cTaporo u Oosiee HoBoro [de Boer 2010:
149—152]. Ho Beibopka C. MapTHHa CIUIIKOM Maia, YTOOBI cIelaTh YBEPEHHBIC BBIBOJBI, IOATOMY HE00XO-
JIMMO aHAJIM3HPOBATh BECh KopIryc Pyiinsio Mérucé.

Lenp HacTosmeidl cTaThll — MOMNBITATHCS HAWTH CHCTEMY HPaBHI MOPOXKIEHUS TOHHPOBAHHS MMEHHBIX
KOMITO3UTOB, KOTOpas Obl KOPPEKTHO paboTaia Uil MOJABJISIONIETO OONBLUIMHCTBA 3aCBHIECTEIbCTBOBAHHBIX
npuMepoB. MccienoBanue onupaercs Ha qaHHble Pyiinzio Mérnce, a Takke Ha MeHee 00BEMHBIE TaHHBIE Hpo-
xa [I3upyiicé (Masna-6on), J[3uké (MBacaku-60H) 1 Xok3ké-rana3u. CioBa M CJIOBOCOYECTAHUS U3 ITUX UCTOY-
HHUKOB, MMEIOIINE TOHOBBIE OTMETKH, cOOpaHbl B cocTaBieHHOM MoTumsykn Mkyko nuaekce [MOTHI3yKH
1974], KOTOPBIHA CIIYKUT OCHOBHBIM MCTOYHHUKOM MaTepuaia Ui JaHHOW CTaThbW. DTUMOJIOTHYECKUN aHaIn3
Oasupyertcs rnaBHbIM oOpasom Ha [JLTT: 376—581].

1.4. OGpa3oBaHre KOMITO3UTOB B CPETHEATIOHCKOM.

Cpe/iHesnOHCKUE THChMEHHBIE TAMSATHHKY PAa3IHyaloT 5 TIacHbIX (a, i, i, e, 0)' u 13 cormacHeIX doHeM.
CornacHble MOXKHO pa3/IeuTh Ha TPU TPYIIIBL: a) TIyXue IyMHbIe f (< p), t, k, s; 0) 3BOHKHE IIyMHBIE b, d, g, Z;
B) COHAHTEHI m, N, 1, y, w. I TacHbIE 0, e, i BOCXOAAT K APEBHEAIL. 0; U 0,, €; U €3, i; U i;. O003HaueHns cpeaHe-
AMOHCKUX (POHEM JIATUHCKMMHU OyKBaMH B LIEJIOM COOTBETCTBYIOT UX BEPOSTHOMY 3BYYaHHUIO, OJTHAKO HEOOXO-
JUMO YYUTBIBATh CIEAYIOLIEE.

1) B Teuenue smmoxu XsiaH MPOUCXOIUI IPOIECC HEUTPATU3AINH PA3IHINsI MEX Ty HHTCPBOKATHHBIMHA f U W
(mo-BuAMMOMY, 3aBEPIIMBLIMICS K KOHIY 3TI0XH XdiaH), U MOTOMY Pa3iMinue MEKAY UHTEPBOKAIBHBIMHU f U W
B COOTBETCTBYIOIIUX IMaMSATHHKAX YacTO HOCUT opdorpaduueckuii xapakrep. B coueraHun ¢ mpoucxoauBIIe
MIPUMEPHO B 3TOT K€ NEPUO]I HEUTpaATU3AIIMEN CIIOTOB WO U 0, We U e, Wi U [ 3TO 1ajio B PMr MHOXECTBO clly-
yaeB konebanns 3HakoB KaHbl: O 1 WO, FAu WA u . 1.

2) Cornacusle b, d, g, z B HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX AManekTax (Hanpumep, B Kotu u yactu Toxoky) npo-
M3HOCSTCS C MpeHa3aIn3alyel, WK ¢ Ha3aJu3aliei mpeamecTByonero raacaoro. Cyns 1mo BceMy, OCHOBHBIM
(umm gake eAMHCTBEHHBIM, HE CUMTAsl CllydyaW BTOPUYHOHN mpeHazanu3anud, cM. 1.4.2 u 1.4.5 HUXKe) UCTOUYHU-
KoM cpenHesn. b, d, g, z Obiu coueranus *Np, *Nt, *Nk, *Ns, rne * N — HOCOBOW COHAHT. YUUTHIBas JaHHEIC,
yKa3bIBAIOIINE HA MpeHa3anu3anuio b, d, g, z B Knoro Heckoibko BekoB Hazaa [Mopura 1977], MoxkHO mona-
raTh, YTO OHU IPOU3HOCWINCH TPEeHa3aIn30BaHHO U B KnoTo anoxu XsiiaH.

! C momnpaskoit Ha Habomaemoe B Curean J[3uké (oxomo 900 r.) pasmudue ko, u kos.
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B oTimume oT qpeBHESATIOHCKOTO, B KOTOpOoM Bee cioru uMend Bua (C)V, B cpeHESTTIOHCKOM OBIITH MOpPaw-
YyecKre HOCOBbIE, 3anuchiBaeMble kKaHoit MU (T. e. Berpeuanuck ciord Buga CVN). Mopandeckuii HOCOBOH, Kak
Y TIpOYMe MOPBI, HEC COOCTBEHHBIN TOH. B HEKOTOPHIX CIOBax C HaYaNbHBIMH Um- U UN- BCTPEUANCS AUAJICKT-
HBIN WA CTIOPaINIECKHHA MePEX0]T ¢~ B MOPAUIECKUN HOCOBOM, YTO BBI3BIBAJIO KOJICOAHUS B HAITUCAHUM: UmMd ~
muma ‘nomajp’ (o-BUAUMOMY, IPOM3HOCUBIIICECS M.ma B J[Ba CJIOTA), unagi ~ munagi “yropp’.

JoMuHupYyIomas MOAeNIs CIIOBOOOPAa30BaHMS B CPEAHEATIOHCKOM (KaK M B COBPEMEHHOM SITIOHCKOM) — CJIO-
BOCJIO)KEeHHE. B MIMEHHBIX KOMITO3uTaX B poir N1 0OBIYHO BRICTYMAIOT CYIIECTBUTEIBHOE, IPUIaraTelbHOE UK
riaroi B hopMe pIHBEKSH (T. €. ¢ cydukcom -i y rmaroioB ¢ OCHOBOH Ha COTJIACHBIA M C HYJIEBBIM CY(PUK-
COM TIpH OCHOBE Ha TJIACHBIN), B po N2 — CyIecTBUTENbHOE (BKIIIOYasl OTTIIar0JbHbBIE MMEHA B BUIE PIHBE-
K2H COOTBETCTBYIOIIMX IJIAr0JIOB), BEPIIMHA KoMIto3uTa HaxoauTes B N2. imernast cydukcanus mpeacranie-
Ha OTHOCHTENIFHO MaJo, MpeduKcaus NoYTH OTCyTCTBYeT. Hapsimy ¢ oOBIMHON arrioTHHALWEH MpHU CIIOBO-
CIIO)KEHHH BCTPEYAIOTCS CIeAyIoHe MOP(HOHOIOTHIECKHE SIBICHNUS.

1. Tak Ha3bBaeMoe poHaaky (1 %) — HauanbHble f- (< ApeBHeAIL. p-), t-, k-, s- y N2 BO MHOIUX KOMIIO3H-
Tax 03BOHYAIOTCS, CTAHOBACH b-, d-, g-, z-:

isi ‘kaMeHb’ + fasi ‘MocT’ > isibasi ‘KaMEHHBII MOCT’

fumi ‘muceMo’ + te ‘pyka’ > fumide ‘KACTH I TUCHMA’

ofo- ‘6onpmioi’ + kane ‘xomokon’ > ofogane ‘GOMBIION KOJIOKOI
mayu ‘OpoBb’ + sumi ‘Tyub’ > mayuzumi ‘Kpacka jajis OpoBeii’.

Cunraercs, 4TO OHO BOCXOJUT K COYETAHHUSM C TEHUTUBHO-ONPEACTUTEIBHBIM 1O < IPEBHESAIL. 710, < MPasIL.
*no (1, BO3MOXHO, B KAKOK-TO Mepe C 7i), C PEIyKIHUeH TIIaCHOTO M ToCIenyoImuM *np > b, *nt > d, *nk > g,
*ns > z. PoHIAKy OCTATOYHO PaHO MPHOOPENO HEKOTOPYIO MPOIYKTUBHOCTH, TO3TOMY OOJBIIOE KOIUIECTBO
KOMITO3UTOB C P3HJAKY 00pa3oBaioch HE U3 COUCTAHHUN C *12, a TI0 MPOAYKTUBHON Mojienu. [I[puuuHbI, 10 KO-
TOPBIM PIHIIAKY IIPOU3O0LLIO B OJTHUX KOMITO3UTaX ¢ N2, HauMHAaIomerocs c f-, t-, k-, s-, 1 He IPOU30IILIO B IpY-
TMX, OCTAlOTCS HE BIIOJIHE SICHBIMH, OJJHAKO WMEETCs, Hampumep, 3akoH JlalimMaHa, ONOKHPYIONIMN pPIHAAKY
y N2, B KOTOpPBIX BTOPOM COTIIACHBIN — b, d, g, z (0O4EBUIHO, 3TO CBSI3aHO ¢ M30eTaHUEM JBYX MpeHA3aTN3AIHMA
noapsa). B cuimy 3Toro HuKorAa He MOJABEPraloTCsl pIHAaKy kaze ‘Berep’, kudu ‘mbunp’ u T. A. [lompoOuee
0 pPHIAKY B COBPEMEHHOM STIOHCKOM CM., Harpumep, [Vance et al. 2021].

2.V psanma KopHel ecTh 0coOble aymtoMop(dbl, BCTpevaromuecs B mo3uiui N2 u Ha3blBaeMble XU(DYKYKIH
(#: 78 ¥, «moxpeiTas popmar), IPOTHBOIOCTAaBJIECHHbIE pocroykaii (#% 1, «oTkpeITas popmar), ¢ uepegopa-
HUEM KOHEYHBIX I'MaCHbBIX € : a, 1 : U, i :0,¢e: 0.

ki ‘nepeBo’ + suwe ‘koHew’ > kozuwe ‘BepXyllKa JiepeBa’.

dopmel kane, uti ¥ T. JI., Ha3bIBAEMBIC POCIOIY-K3H, XapaKTEPHBI [T KOHCYHOH MO3UIIMU B CIIOBE, & (hOPMBI
kana-, utu- — xuyky-k3i — A1 HEKOHEUYHOW (OTHAKO Y MHOTHX CPEIHESITOHCKHX KOMITO3UTOB B HEHAYAITh-
HOW TIO3UIMH TIPEJICTaBIICHA POCIOIY-K31). Bo BceX TakuxX KOpHSIX KOHEYHBIC -e U -i BOCXOJAT K Mpasiil. Tud-
TOHraMm (> JOpPEBHEAIL. -¢,, -iy), T. €. YepeJOBaHUE paHee UMeNo BUI *kanai : kana-, *utui : *utu-, *koi : *ko-
U T. 1. B TeueHue BCEro MUChbMEHHOTO MEPHO/Ia MMEETCS TCH/ICHIINS K TCHEPATIM3aIliH POCIOIY-K3H, 0OTHAKO 710
‘BOZOPOCIE’ U fubu ‘3EPHBIMIKO’, BUIUMO, IPOUCXOIIT OT XUPYKY-KIH.

3. Ha MOp(i)eMHI:IX CTBIKaX BCTPCHACTCA CTAXKCHUC I'TIACHBIX:

fi ‘nén’ + iwo ‘pu106a’ > fiwo ‘(mpo3pauHblil Kak n&m) Manék dopenn’
naga- ‘IUHHBIA + ame ‘HOXKIL’ > nagame ‘ NIUTEIbHBIA JOXKIb .

B cpenHesnoHCKOM peryisipHO OTCYTCTBHUE MOJOOHBIX CTSDKEHUH B KOMIIO3MTaX, KPOME IMEPEKUTOUHBIX
dhopMm THMA fiwo M nagame, HO, TIO-BUIUMOMY, B KAaKOH-TO MIEPHUOJ ITO SBICHUE OBLIO PETYJISPHBIM (Cp. TIOUYTH
MTOJTHOE OTCYTCTBHE BHYTPUMOPGHEMHBIX 3USHUN B APEBHESIIOHCKOM). Ecin 3T0 BepHO, TO hopMbI 6€3 CTSIKEHUS
TUIA fataasi IpeTepren BBIPAaBHUBAHKUE WIIH BO3HUKIIHM, KOTIa CTSDKEHUS YXKe IMePeCcTalr ObITh PEryIsIpPHBIMU.

4. B cpeHEesIIOHCKOM, KaK U B COBPEMEHHOM SITIOHCKOM, TPEICTABIICH PsiJi MOPPOHOIOTUIESCKUX SBICHUIM,
W3BECTHBIX MO 00IIKUM Ha3BaHueM oMOHH. OMOWH B OCHOBHOM CBsI3aH C OCTIa0JIeHUEM U BBITIAICHUEM TIaCHBIX
i ¥ u, C TIOCIEAYIOIUMY U3MEHEHUSIMU. ITO MPHUBETIO K 00Pa30BAHUIO0 MOPAMYECKUX HOCOBBIX, TIEPBOHAYATHHO
3anuceiBaBmxcs kaHo MU. VY fito < ppeBHesm. pi;fo, ‘4eOBEK’ TOSBUIUCH aNIOMOP(EI, 3almHuchIBacMbIe
-futo, -uto u (u3 ammomopda ¢ paHnaKy) -udo. IHOTIa 3TO IPUBOAMUIO K COKPAIICHUIO HA OJIHY MOPY: nomido >
nomudo > COBp. Al nodo ‘Topio’.

Bo3M0XHO, K 3TOMYy KpYTy SIBJICHHI OTHOCUTCS W ki > i B N1 B WHJIayTe HEKOTOPBIX CIIOB: Cp. JPESHESIL.
sakipapi; > cpenHesn. saifafi > coBp. sIL. saiwai ‘caactbe’. OMOHMH OCTaéTCs HE 70 KOHIAa OOBSICHEHHBIM SIBIIC-



52 M. M. KOJIOJSDKHBINA

HueM. [lo-BuamMoMy, OH OTpaskaeT MepBOHAYAIBLHO PETYyJspHbIE (POHETHUYECKHe MPOIECcChHl, B 3HAYMTEIHHON
CTEIEHU IOJIBEPriluecs BIPAaBHUBAHUSAM.

5. CyuiecTBUTENbHBIC ame ‘NTOXIb U ine ‘puc’ B MO3uIMU N2 4acTo MpEJCTaBICHBI B BUJE -Same U -Sine:
faru ‘BecHa’ + ame ‘noXnwL’ > farusame ‘BeCEHHUH NOXKIbL’, nokor- ‘octaBatbes’ + ine ‘puc (Ha KOpHIO) >
nokorisine ‘pucoBble 3EpHa, COXpAaHHMBIIHME IIENYXy MOCIE TOM4YeHUs'. [IpUYMHBI Takoro sIBICHHUS HESCHBI,
B [JLTT] nyst oOBsACHEHUS 3THUX CIIOB PEKOHCTPYHPYETCs AOTONHUTENbHAsA oHeMa *z (HUKaK He CBS3aHHAsS CO
CpedHesIl. z < peBHesI. z < mpasin. *Ns), AaBlias -s- B MHJIAyTe U BbINaBiias B annayte. CylecTBUTENBHOE asi
‘Hora’ M3pezka BcTpedaercs B no3uuuu N1 B Buze a-.

6. CymecTBUTeNbHBIC asi ‘HOTa’, mi(-) ‘Bopa’, me ‘Tnaz’, te ‘pyka’ oOpa3yroT HEOOIBIIOE YUCIO KOMIO3H-
toB ¢ N1 B BUAC ana-, mana-, mina-, tana-. VIHOT/1a TIpeIOIararoT, 4T MJIEMEHT -1a- MPEJICTaBIsIeT co0oit a-
JOMOpP(] TEHUTUBHO-OMIPEACTUTEIHLHOTO *1o (BOKAJIN3M MOXET OBITh CBS3aH C 3aKOHAMH ApHcaka, BBITJISIS-
IIMMH KaK PEJIMKTH CHHTAPMOHH3MA).

Uspenka BcTpedaroTcsl TakKe SAMHUYHBIC HEPETYJIIPHOCTH HESICHOTO MPOUCXOKACHUS, HarlpuMep motiduki
‘moyHONTyHUE (miti- ‘HamONMHATHCS , fuki ‘IyHa’) BMECTO oxkugaeMoro *mitiduki. Tlo-BuguMmomy, He OOHapYKH-
BaeTcs SABHBIX MPU3HAKOB TOTO, YTO PIHAAKY, OMOMH (KpOME TeX Cly4aeB, KOTAa MPOUCXOIUIIO COKpalIeHUE
YKciaa MOpP) B YepeoBaHus aJuIoMOp¢oB THIIA ko-/ki ‘iepeBo’, ame/-same ‘NOXKIb’ BIANUSINA Ha TOHOBBIA KOHTYD.

1.5. [Ins ynoOcTBa BBeIEM clieAyromme 0003HAUCHNS:

1) N1 =p— «N1 — ogaoMopHOE c10BO», N2 = ppL — «N2 — IBYXMOPHOE CIIOBOY.

2) L — «OIHOMOPHOE CIIOBOY, L — <«JIBYXMOPHOE CJIOBOY» H T. 1.

3) N1 =HH — «NI1 npu ymoTpeOiaeHNN KaK OTIeIbHOe clIoBO uMeeT TonnpoBanue HH», N2 = 2.3 — «N2

oTHocHTcA K Kiaccy 2.3», N1 = pup «N1 cocTout u3 Tpéx Mop» U T. 1.
4) p+ gy — «KOMIO3UTHI ¢ OAHOMOPHBIM N1 1 AByXMOpHBIM N2», UL + UL — «KOMIIO3HUTHI C ABYXMOp-
HbIM N1 1 TpéxMopHBIM N2» U T. 1.

5) PMr* — PMr u npyrue ucTOYHUKY, BKIIOYEHHBIE B nHACKC MoTtumzyku (Up, [13u, Xo).

Ecnu nocne cpeaHesnoHCKOro ¢I0Ba NPUBOJUTCS €ro TOHUPOBaHUE 0e3 acTeprcKa U JOMOTHUTENBHBIX T0-
MET, TO MOJAPa3yMEBaETCs, YTO 3TO TOHUPOBAHKE 3aCBUAETENLCTBOBAaHO B PMr*. MHorna nociie TOHMpOBaHUs B
ckoOKax yka3aHo, B KaKOoW KHUT€ OHO 3aukcupoBano. CHMBOJ «X» O3HA4aeT, YTO TOH COOTBETCTBYIOLIEH MO-
Bl HEU3BECTEH.

2. Cucrema TOHOBBIX TO4YeK B Pyiin3io Meéruce

2.1. ToHOBas cuCTeMa CPEIHEANIOHCKOTO U3BECTHA MOYTH UCKIIOUUTEIBHO U3 TEKCTOB, B KOTOPBIX TOH CJIO-
ra 0003HAYaJICs TOYKOHW PSOM CO 3HAKOM JUIsl COOTBETCTBYIOIIEH Mopbl. ToH H o0o3Hauaics To4koi cieBa
Beepxy (L 51), L — cnesa Buusy (*F-75 £1), F — Heckonbko Bbille, yeM Touka ToHa L (P 5), R —
cnpasa BBepxy (2575 fi). Tpaauius MapKUpOBKH TOHOB TOYKaMH ObLIa 3aMMCTBOBaHa u3 Kuras, ¢ 106aBneHu-
eM 00o3HaueHus 3HaKa /I ToHa F.

Hawnbonee BakHBIN 1711 TOHUMAaHUS CPETHESTIOHCKON TOHOBOW CHCTEMBI MUCHMEHHBIN MaMSITHUK — CJIO-
Bapb Pyiinzio MErucé, cCoXpaHUBIIUICS IPEUMYIIECTBEHHO B BU/IE YeTHIPEX KHHUT: JI3ycé-pe-00H (mamee — JI3),
Kantu-un-6on (mamee — Ku), Komzan-n3u-6on (manee — Knz) m TuHKOKY-CIOKOKY-I3UHA35-00H (manee —
Tk). Kaurm PMr npeactaBisiioT coO00W ClIOBapH, B KOTOPBIX KIacCCHU(HUITMPOBAHHAS IO KIF0OYaM HEporn(oB
KWTalCKasi JIEKCWKa CHa0)XeHa SIMMOHCKUMH COOTBETCTBHSAMH, 3alMCAHHBIMU TPEHMYIIECTBEHHO KaTaKaHOU
(B /I3 — B OCHOBHOM MaHbEraHot) ¢ TOUKaMHu, 0003HAYAIOIIMMH TOHBI M 3BOHKOCTb/ TIIYXOCTh IIYMHBIX. J[3ycé-
pé-60H — HamboJsee ApeBHssI KHUTa PMT, C, MO-BHIMMOMY, HAUMEHBIIIUM MPOIIEHTOM OIIMOOYHBIX TOHOBBIX
OTMETOK, H JIUIIIH B HEW Cpeu BRIMIEIIepeInciIeHHBIX KHUT PMr ToH F 0603Ha4daeTcst ocoOsiM 00pa3om. bosmbire
BCETr0 PENIEBAaHTHOTO TSI TOHOJIOTHH MaTepHualla MpeIoCTaBIseT MOTHOCThIO coxpaHuBiiascs KH, B To BpeMs
Kak /I3, kak 1 ocTaibHbBIE Bepcur PMr, coxpanmiack Iuiib (pparMeHTapHO.

2.2. OmHa U3 OCHOBHBIX MpoOJieM aHaam3a JaHHBIX PMr* cocTouT B TOM, UTO MHOTA TOYKA BO3JIE KaHBI
pacronoxeHa TakuM o0pa3oM, 4To €€ 3aTpyJHUTEIHHO WM BOOOIIe HEBO3MOXKHO OJHO3HAYHO MPOMHTEpIpe-
trpoBaTh Kak L mmm xak H. CornacHo [Motunzyku 1974: 647], 11 HEKOTOPHIX 3HAKOB KaHBI TaKUe MPOOJIeM-
HBIE CIlydan 0COOCHHO YacTOTHHI (Hampumep, i 3HakoB karakauel FE, TU, NI, FA, MU), u ocobeHHo mpo-
OyleMaTHYeH KOPOTKWH IITPHX, O3HAYAIONIMHA TIOBTOP MPEIBIAYIIET0 3HaKa KaHbl. YacTh 3THX MpPOOJIEeMHBIX
CITy4aeB MMOMOTAeT YTOYHHUTH COTIOCTaBJICHNE C JaHHBIMH /I3, T/Ie TOUKM pacCcTaBJeHbl BEChMa aKKypaTHO U, KaK
MIPaBIJIO, HE JOMYCKAIOT ABOWHBIX WHTEPIPETAllMi, MM YUYUTHIBAHHE 3aKOHA COXpPaHEHUS perucrpa Jmbo 3a-
npera Ha H-L-H.
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B HEKOTOpBIX ciaydasx TOHOBbIE OTMETKH B PMr* mocraBieHbl HE y BCEX MOp CJIOBa. Y CYyIECTBUTEIBHBIX
OTCYTCTBHE TOUYKH Hallle BCEro HaOJII0JaeTcsl Ha TOoCleIHel Mope Wil Ha JIBYX nocieqHux. [lo-BuauMomy, ot-
CYTCTBHE TOUYEK MOKET OBITH 00YCIOBICHO Pa3IMYHBIMHA MPUUYNHAMH — HEAKKypPaTHBIM KOMHUPOBAHUEM C JIPY-
roii Bepcuu PMr, pasnnuremM Mexay TOHOBBIM KOHTYPOM CJIOBa B TIEPENMCHIBAEMOI BEPCHH U B UAHOJIEKTE TIe-
peNMCYMKa WM TEM, YTO MPEABIAYIINE TOYKH y CJIOBa OBUIM MOCTABJIEHBI HEMIPABUIBHO U MEPENUCUUK PEeII
HE CTaBUTh OCTAJILHBIE TOYKH. B MONb3y TOro, 4To mocnenHuid U3 BAPHAHTOB ICHCTBUTENIFHO MHOT/IA BCTpEYascs,
TOBOPSAT Takhe MpUMEpHI, Kak nifabi LLx ‘koctép Bo mBope’ u kadobi LLX ‘nepeMOHHANIbHBIN OrOHb Y BOPOT’,
3aCBHIETEILCTBOBaHHBIE PsIOM JIpyT ¢ Apyrom B (b4: 40), XoT4 1o 3aKOHY COXpaHEeHHs perHcTpa y 000HX U3 HUX
JoJbKeH ObITh HavasbHbIH TOH H (eM. nifa HH ‘aBop’, kado HL ‘Bopota’). pyroii npumep — takadono LLLL (b4),
HHHx (Xo0) ‘Beicoko€ 31aHHe’, TI0 3aKOHY COXpaHEHHS perucrpa y 3Toro ciosa auib LLLL mMoxeT ObITh BEpHBIM.
CymecTBYIOT TakKe HMpUMepHl, Koraa ciaoBo 3adukcupoBaHo u kak HHH, u xak LLL (cp. fonofo LLL/HHH
‘TutamMst’), ¥ Korza ciioBo 3adukcupoBano kak LLL, Ho apyrue manubie ykassiBator HHH (v Hao6opor). B ga-
CTHOCTH, kemono ‘3Beph’, ipencTaBieHHoe B PMr* tonpko kak LLL (mpudém UG OUH pa3), XOTS 3TO MPOTH-
BOPCUYHT 3aKOHY COXPaHEHUS PETUCTPA, U COBPEMEHHBIC JUAICKTHI B 11eJIOM YKa3bIBaroT Ha kimace 3.1 (*HHH).

WHorna ToHbI HA MOpax, Y KOTOPBIX HE MOCTaBJIEHBI TOYKH, MOKHO BBHIBECTH, ONMPASCh HA 3aKOH COXpaHe-
HUSI PErucTpa WM Ha 3amnpeT TOHOBBIX moclienoBarenbHocTe Buna H-L-H. Hampumep, ToH mepBoit Mopbl
B XLL MOXXHO BOCCTaHOBHTH, ONHMPAsCh HA 3aKOH coxpaHeHWs peructpa, HHLx ykaseBaer Ha *HHLL, mo-
ckonpky *HHLH mckmroueno m3-3a 3anpera Ha H-L-H. OnHako, kak 1moka3aHo BBIIIE, €CITH B CJIOBE ITOCTaBIIC-
HBI HE BCE TOYKH, TO ¥ TIOCTABJIEHHBIM TOYKaM HE BCET/Ia MOKHO JTOBEPSTH.

2.3. Ocobas ToHOBas oTMeTKa F BeTpedaercs B aHATM3UPYEMBIX HCTOYHHKAX TOJBKO B /13 (HO M Tam 9acTo
HaOmonaercs ToH H Ha Mecte ucxomuoro (*)F), mis nmpounx kaur PMr* He HaliieHo HAIEKHBIX CBUACTEIHCTB
ocoboro o0o3HaueHus ToHa F. TpaaullMOHHO CYMTAETCs, YTO B Apyrux dactsax PMr ton *F perynspHo otpa-
xancs kak H (uto, Bugumo, o3nauaet donernueckuii nepexon F > H). B [Xupaxo 2013] paccmaTtpuBaercs
aHoManbHOEe oTpaxenue kiacca 2.5 ((*)LF) xak LL B PMr. T. Xupako ormeuaer, uto LL mist cioB kmacca 2.5
xapakTtepHo uMeHHO A KH, npuyém tonbko mis tomoB X3, C1, C2, C3. Panee oTMeuanocs, 4To repeas (Toma
b1, B2, B3, b4, X1, X2) u Bropas (toma X3, C1, C2, C3) yactu KaHTU-UH-00H UMEIOT PSIJl OTIMYUI IPYT OT
JIpyTa ", O-BUANMOMY, OBLITH COCTABJICHBI Pa3HBIMHU JIFOJIbMH, IIPU 3TOM OHU 00€ CoJlepKaT pOBHO 1Mo 60 paau-
KajoB (ki1accudukauus ueporiaudos B PMr ocHoBana Ha Beaenenun 120 paaukanos) [Tam xe: 7, 12]. Ha oc-
HoBaHMU 3Toro T. Xupako JenaeT BbIBOA, YTO aHOManbHOe LL y cioB kmacca 2.5 mpencrasisieT coboi cien-
CTBHUE HEAKKYpPAaTHOTO KOMUPOBAaHUS TOHOBOU TOUKH F, KOTOpOE C CyIIECTBEHHOM BEPOSTHOCTHIO BCTPEUAIOCh
y MEPENUCYUKOB BTOPOH YaCTH, HO HE OBUIO CBOWCTBEHHO MEPEITUCUYHUKAM TIEPBON YaCTH.

s cnoB, Han&xHO OTHOCUMBIX K Kinaccy 1.2 (*F), mpumeps! anomansHoro L npucymy takxe Tomy b2:

fi L (B2), H (Kn3) ‘connre, neHs’
na L (B2 tpu paza) ‘ums’
ya L (b2 nBa pasza, C2 nBa paza), H (Tk) ‘crpena, cninia komneca’.

T. Xupako He paccMaTpuBaeT OoJyiee JIWHHBIE CYIIECTBUTENBHEIC ¢ MomoOHbM Konebanuem (LLL/LLH,
LLLL/LLLH n LLLLL/LLLLH). ITonpoOyeM COCTaBUTh CITUCOK MOTEHIIUATBHBIX TPUMEPOB:

afimuko LLLL (X3), LLLH (b2, I31) ‘MyX ceCTpbI, CBOSIK’

asida LLL (X3), LLH (X3) ‘raTa (00yBB)’

fanagame LLLL (Tx), LLLH (C2) ‘niBeTo4nas Ba3a’

ifibo LLL (X3), ififo LLH (b2) ‘6oponaBka, pucuHKa’

ifine LLL (C1), LLH (I3, Tx) ‘npurotoBieHHbIH puc’

imogara LLLL (C1), xLLH (Tk) ‘BeicynienHsie cTebau 6arata (a1 ynoTpebiaeHus B nuiy)’
itafi LLL (B3), LLH (X3) ‘Ficus nipponica’

kafigo LLL (C3), LLH (B3, Tk) ‘stiiuio’

karakagi LLLL (Tx), LLLH (C1) ‘kuTaiickuii 3aMOK, 3aCOB’

komabue LLLL (C1 gBa paza), LLLH (Tx nBa pa3a) ‘Buz Kopeiickoii monepeyHoit ¢uaeitsr’
kurodafi LLLL (Tx), LLLH (C3) ‘Acanthopagrus’

nagabue LLLL (C1), LLLH (Tk) ‘anuanas ¢uetita’

sawoge LLL (C1), LLH (Tk) ‘menkue Bosocsl’

sobamugi LLLL (b1), LLLH (Kn3) ‘rpeunxa’

takabe LLL (C2), LLH (Tx Tpu paza, C2) ‘yTéHoK’

tamasifi LLLL (C3), LLLH (Tk) ‘gyma’

tamizo LLL (b2), LLH (Kn3) ‘opocurensHas kaHaBa’

tatari LLL (X2 nBa pa3a), LLH (/I3 aBa pa3a) ‘ycTpOHCTBO 111 HAMOTKH MPSIKA
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yubune LLL (b3), LLH (X3) ‘0ames 1 Kymmanust’
yusurubati LLLLL (C3), LLLLH (Tk) ‘poromas oca’.

W3 npumepoB BuaHO, uTo mpu kojiebanuu Buaa L(...)LL/L(...)LH xoneunsiii L 6p1Baet Tomasko B KH, mpu-
4éM MPEUMYIIIECTBEHHO B MEPBOM YaCTH, KaK U CJIEJOBAJIO OXKUJATh HA OCHOBaHUHU BBIBOJIOB T. Xupako, cje-
JaHHBIX A7 Kiacca 2.5. B Tpéx uckmouenusx (fanagame, karakagi, kurodafi) xoneunsiii L naGmogaercs
tonbko B Tk, a koneunsld H — B KH, npu 3TOM Bce TpH C10Ba — KOMITO3UTHI, Y KOTOPbIX N2 MpUHAIUIEKUT
K Kiaccy 2.3. B cuny atoro fanagame, karakagi, kurodafi, BuauMo, oTpaxkaroT HEKYIO APYTYIO0 3aKOHOMEPHOCTD.

YacTbs nprMepoB ¢ KoJieOaHHeM MOCIEHEr0 TOHA MOXKET OBITh CIIEJCTBHEM OIIMOOK IMOCTAaHOBKU TOYEK, HE
CBSI3aHHBIX ¢ TOHOM *F, olHaKo cHCTEMHOCTB 3THX KOJeOaHUH yKas3bIBaeT Ha TO, YTO MO MEHBIIEH Mepe HEeKo-
TOpBIC M3 HUX OTpaxkatoT ucxomubie *L(...)LF. [IprTascs 3kcTpamoanpoBats (4T0, BO3MOXKHO, HE BITOJIHE KOP-
PEKTHO) CUTYaIHIO ¢ KjaccoM 2.5 Ha clioBa U3 TpEX U Ooiee MOp, MBI MOXKEM OXKHJIATh, YTO HE OoJiee TPETH Hc-
xogubix *LLF, *LLLF, *LLLLF otpaxxensl HampsiMmyto ¢ ToHOM F B /I3 vin HessBHBIM 00pa3oM B BUE Koleba-
HUH, KaK B TIPUMepax BEIIIE. B TakoM citydae HECKOJIBKO JECSITKOB CJIOB, 3aCBHIETEIHLCTBOBAHHBIX B PMr* kak
L(...)LH, panee Obutn *L(...)LF. Taxkxe 310 03HauaeT, uro u3 tex L(...)LL, koTopbie 3aUKCUPOBAHEI TOJIHKO
B KH, HeOoubmas yacth Obina *L(...)LF.

2.4. B PMr* Bcrpeuaetcs OOJBIIIOE YUCIIO COYETAHUI C TCHUTUBHO-ONPEACTUTEILHBIM 10, HATPUMED:

komugi no kasu HLL L LH (Kn3), HLL H LH (b1) ‘nenununsie orpyou’ (komugi HLL ‘mmenuna’, kasu
LH ‘ocanok, oTxos1’)

mugi no kasu xH L LH (b1) ‘orpyon’ (mugi LH ‘3eproBbIe 31aKkn’, kasu LH ‘ocanok, oTxomasr’)

ugufisu no ifine LLHL L LLH (13) (ugufisu LLHL ‘comoBeii’, ifine LLH ‘mpuroroBieHHbIH puc’)
‘Clerodendrum trichotomum (zepeBo)’.

ToHHpOBaHWE CIOB B COUETAHMIX C 710 CUCTEMATUYECKH COBIAAET C UX TOHUPOBAHWEM B M30JIUPOBAHHOM
MTOJIOXKEHUH, TIPUIEM COUETAHUS C 10 JOMYyCKaroT ABe Tatdopmer ToHOB H, paznenéunsie L. U3 atoro ciemyer,
YTO COYETaHHMS C 10, KaK MPABUIIO, TIPEACTABIISIIOT COOOW CIIOBOCOYETAHMS, a HE €IUHBIC COCTaBHbBIC ciioBa. OHa-
KO B PEIKUX Clydasx HaOjiromaercs yHuepOauus, cp. suzumi no kafigco LHH H LLH (Tx) / LHH H HLL (C2)
‘rrenert BopoOws® (suzumi LHH ‘BopoGeit’, kafigo ‘siino’), rae aHOManbHBIM TOHOBBINH KOHTYp kafigo HLL
B C2 TpyaHO OOBACHUTH MHAUE, HEXKETH CIUSHUEM B €IMHOE MPOCOJAMYECKOE CIIOBO, WIIH K€ OIIMOKOM paccTa-
HOBKH TodYeK. [lo-BuamMoMy, Takue ciaydau KpaiiHe peaku B PMr*, mostomy coderanus Buma A no B moryr
WCIIOJIb30BaThCS B KAYECTBE JAHHBIX O TOHHPOBAHWU CIIOB A M B, eciii TOHMpOBaHME 3THX CJIOB B U30JISIMH HE
3aCBUJECTEIBCTBOBAHO.

3. Marepuau

ITockonmbKy OOBEKT HICCIENOBAHMS — MMEHHBIE KOMITO3UTHI, BA)KHO KOPPEKTHO OTIENSATH TAKOBBIE OT TEX
CITy4aeB, KOTzia peub UAET CKOpee O CHHTAKCHCE W O TIaroJIbHOM cucTeMe (B CHITy TOTO, YTO TOHOJIOTHYECKHE
ACTIEKTHI CPEAHESTIOHCKOTO CHHTAKCHCa M TIarojbHON TOHOBOM CHCTEMBI — JBE OYEHb OOJIBIINE TEMBI, KOTO-
pBIe HE MOTYT OBITH B TIOJTHON Mepe OCBEIIEHBI B TaHHOW CTAaThe).

Kaxk ykazsiBanock B pazzgeine 2.4, komOuHammu Buga N1 no N2, B 607IbIIOM KOJIWYIECTBE MPEACTABICHHEIC B
PMr*, moutn Bcerna coxpanstoT TOHOBBIH KOHTYp N1 u N2, T. €. CHHXpOHHO NPEACTaBIAI0T COOOH CIOBOCOYE-
taHus. [IpuMepsl ¢ TeHUTHBHO-TIOKATUBHBIM {1, HAl[POTHB, B OCHOBHOM JEMOHCTPUPYIOT NMPU3HAKK YHUBEpOa-
1nu (T. €. UX MPEeANnoYTHTENbHEee 3anuchiBaTh N1-714-N2), 1 OHH TOBOJIEHO penku B PMr*. Emé onua mocraTtod-
HO PEIKWH THUI YHUBEpOaIM30BaHHBIX CIOBOCOYETaHHH B Kopiryce PMr* — kommosutsl, B koTopbix N1 Bocxo-
AT K OTpeneauTeNbHoN (popme minarona ¢ cypdukcoM -u, HanpuMmep turube ‘Bempo y xomoamna’ u sasunabe
‘cocyn i HarpeBaHus cakd’ (B PMr* Bcrpewaercs He 6omee 30 cI0B Takoro THIa). YUHTHIBAs, YTO BCE IIO-
JOOHBIE MPO3payHbIe CIIOBOCOYETAHUS, CIUBILNECS B OJHO CJIOBO, OTHOCUTEIBHO penku B PMr*, npeacrasis-
eTcsi HanboJiee MPaBMIIbHBIM UCKITIOYHTD WX U3 aHAIH3A.

PaHmaky, T. €. KOMITIO3UTHOE O3BOHUCHHUE (CM. pazmen 1.4), BOZHHKIIO e B MPASIIOHCKHUHA ITEPUOT U PAHO
MOP(OHOJIOTH3UPOBATIOCH, TOITOMY HET JOCTATOUHBIX MIPHUYMH UCKITIOYATh €ro U3 paccMoTpenusa. B PMr* ectsb
TaKke 0Koj10 20 KOMIIO3UTOB C HESICHBIM dJIEMEHTOM na (manabuta, minamoto, tanasoko  T. 11.), B CHITy OTCYT-
CTBUS TIPSIMBIX CHHTAaKCHYECKHX aHAJIOTOB (KOTOpPhIE MOTIH OBl yKa3blBaTh HA HEJAABHIOI YHHBEPOAIMIO) ATH
CJIOBa BKIIIOYEHBI B aHAJIH3.

B PMr* umeroTcst 4eThipe Cilydas ¢ HadalbHBIM fatu- ‘caMblil IEPBbIi’, OHU BEIYT ce0s MOJI00HO CIIOBOCO-
yeTaHusAM, Hapymras 3anpet Ha H-L-H (cp. fatufo HLR ‘mepssriit konoc’ u fatuumago HHLH ‘mepBrrit BHYK’),
U TIOTOMY HCKJIIOYaroTcst u3 paccmorpenus (cormacuo [JLTT: 402], npoucxonut ot fa ‘kpaii’ + tu). J{ns aBan-
JIBa, T. €. KOMIIO3UTOB cO 3HaueHneM «N1 u N2y, nmpeacTaBiIeHHBIX B HEOOIBIIIOM KoMdecTBe B PMr*, xapak-
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TEepHBI 1) BO3MOKHOCTE Hapymienus 3anpera Ha H-L-H u 2) coxpanenne y N1 u N2 Toro ke TOHOBOTO KOHTYDA,
yto U B uzomsinuu: utito HLH ‘Brytpu u cuapyxu’ (uti HL ‘Brytpw’, fo H ‘cHapyxun’), oyako LLH ‘poaurenu
u netu’ (oya LL ‘pomurenn’, ko H ‘pe6énok’). CrenoBarensHO, HA CHHXPOHHOM YPOBHE TaKWE IBaH/IBA CKOpee
0eccoro3HbIe CIOBOCOYETAHNS, HEXKETH KOMIIO3HUTHI, U HE MOTYT OBITh BKIIFOUEHBI B aHAJIH3.

B HeckonmbKMX NEecATKax CIydyacB TOHOBBIM KOHTYpP CJIOBA HESICEH HM3-3a OTCYTCTBUS TOHOBOW OTMETKH Ha
OITHOH MK 6oJiee MOpe U HEBO3MOKHOCTH PEKOHCTPYHPOBATH €ro, ucroins3ys 3anpet Ha H-L-H. B paznene 2.3
MOKAa3aHo, YTO 3TO ObIBAET MPH HEMPABIIIBLHO MTOCTABIICHHBIX TOYKAX, IOATOMY TaKHe CIIOBA €/1Ba JIM MOTYT CUH-
TaThCS JAOCTATOYHO HANEXHBIMHU JJISl WUCIOJIB30BAHMS B aHAJIM3€ TOHOBBIX MPABWJI HApaBHE C KOMIIO3UTAMH
C XOpoIIO 3a(pMKCUPOBAHHBIM TOHOBBIM KOHTYpOM. Tarke Ha ommOKy B TOYKaxX MOTYT yKa3bIBaTh CJIOBA C Ha-
PYLICHHEM 3aKOHAa COXpaHEHHs perucTpa (0OCOOEHHO eClIM CIIOBO 3aCBHIIETEIBCTBOBAHO C TOHOBBIMU TOYKAMHU
ik pa3). KoMmosuTsl, s KOTOPBIX HEU3BECTHO, OT Kakux MMEeHHO N1 u N2 oHu 00pa3zoBaHbI (T. €. HEH3-
BECTHO WJIM HesICHO 3HaYeHne komnoHeHTa N1 win N2 0o HesicHa 3TUMOJIOTHS CaMOTO KOMITO3HTA), TAKXKE HE
MOTYT CIIY>KUTh HaJIEKHON OCHOBOM IIJIST YCTAHOBJICHHUS TOHOBBIX MpaBwi. EméE omny mpobieMy co3marT CTs-
JKEHUS TTIACHBIX U CITy4ad COKpamieHus ancia Mop B N1, N2 mim B KOMITO3UTE B I[ETTOM, TIOCKOJIBKY Pa3InIHbIE
MOTOOHBIE CTSHKEHHS TIPOUCXOIMIN Ha MPOTSHKEHUN Pa3HBIX TIEPHOJIOB,  HE BCET/Ia JOCTATOYHO SCHO, KaK OHH
OTpaKaJTUCh HA TOHOBOM KOHTYpE.

B cBsi3u ¢ BBINICH3IOKEHHBIM MaTepral (MMEHHBIE KOMITO3UTHI, 3aCBUJICTEILCTBOBaHHBIC B PMr* ¢ ToHO-
BBEIMHM OTMETKaMH) OyJeT nojenéH Ha noaMaoxkectsa M1, M2 u M3. B M3 Bxozasar komno3utsl (1) ¢ Hapytie-
HUEM 3aKOHa COXpaHeHMs peructpa wiu 3ampera H-L-H, (2) ¢ HeICHBIM TOHOBBIM KOHTYpOM (BBHIY OTCYT-
CTBHS HEKOTOPBIX TOYEK), (3) ¢ cokpamieHreM Ha ogay Mopy B N1, N2 wim B caMOM KOMITO3HTE, (4) ¢ HesICHOU
srumonoruei N1, N2 uiau caMoro KOMIIO3UTa.

K M2 otnocstes (1) koMno3uTsl, B KOTOpeIX N1 min N2 — Toke KOMIO3HT, (2) KOMIO3UTHI, Y KOTOPBIX He-
SICHO TOHHpOBaHKue N2 Kak OTIENILHOTO CJIOBA, a TAKXKE Y KOTOPBIX N2 — KUTau3M, KOMIIO3UTHI, Y KOTOPhIX N2 —
otrnaronsHoe ums. Kputepuii (1) o0ycioBieH Tem, YTO KOMIIO3UTOB C TpeMsl 1 0oJiee OCHOBAaMH MPH OTCEUBa-
HUU M3 JuIme mopsaka cTa, U Ul HUX TPYIHO HMPOaHaIN3UPOBaTh Pa3InIHbe KOMOWHAIIMH TOHOBBIX KJIACCOB,
B OTJIMYHE OT IBYCOCTaBHBIX KOMIO3UTOB. Kputepuii (2) cBsi3aH ¢ TeM, 4TO, CYJs MO BCEMY, LIS OTIPEACICHUS
3aKOHOMEPHOCTEH TOHHUPOBAHMS KOMIO3UTOB MH(OpPMAIKs 0 TOHOBOM Tulle N2 BajkHEe, YeM O TOHOBOM THIIE
N1. IIpu 3Tom uckmoueHre n3 M1 KOMITO3UTOB C HESICHBIM TOHOBBIM THIIOM Y N1 CIIHIITKOM YMEHBIIUIO OB
pasmep M1. HemHOrO4nCIEHHBIE KOMITO3UTHI, Y KOTOPBIX N2 — PaHO OCBOEHHBIN KUTau3M THUIA zeni ‘IeHbIN’,
TEOPETUYECKA MOTJIM IOJBEPIaThCs BIVSIHHIO MPOU3HOCUTEIBHBIX HOPM JUIS KAHTO-KOPHEH, MOATOMY JUIs
YIPOIEHUS aHaIu3a OHU He BKIOYeHB B M1. ToHHpOBaHWE MHOTHX OTIJIArOJIbHBIX MMEH HE 3aCBUAETENHCT-
BOBaHO B PMr* (mosTomy kputepwii (3) B 3HAUUTEIHHON CTEIICHH JIMIITb YaCTHBIA CIydai Kputepus (2)), 1 eCcTh
OCHOBAHUS T0JIaraTh, YTO OTIJIATOJIGHBIE NMEHA Beln ce0s1 B KauecTBe N2 HECKOJIBKO MHA4Ye, YeM MPOYHe Cy-
niecTBuTeNbHbIe (B yactHocTH, ToHupoBanne HLL, HHLL, HHHLL noutu He Habmonaercs, eciiu N2 — 0T-
TJIaroJIbHOE UMSI, HO IOBOJIBHO YaCTOTHO JUTSl HEOTTIIaroiabHbIX N2 kiacca 2.1).

OcraBumiics MaTepuai o0pazyetT MHOkecTBO M1 (cocTaisisi mpuMepHO nonoBuHy M1, M2 u M3, Bmecte
B3SITBIX ), OH TIOJHOCTHIO TIEPEUNCIICH HIKE. [lanpbHEHINK aHAIM3 3aKOHOMEPHOCTEH TOHUPOBAHUS B pasieiiax
4.1—4.8 onmpaetcs Ha M1, a pasnmen 4.9 mocBamén kpaTkoMy 0030py MaTepuana M2 u M3.

Marepuan knaccupuImpyeTcs Mo BTOPOH YacTH KOMITO3UTa (IT0 MPUIHHE OOIBINEH BaXXHOCTH HHPOpMAIHH
0 ToHOBOM THre N2). TpaHCKpunius, B KOTOPOU MPUBOASTCS CIOBa, B OCHOBHOM CJEIyeT al(paBUTHOMY ITO-
psanKy uHAaeKca MoTUA3YKH (T. €. B IIEJIOM COOTBEeTCTBYeT PMr™*) v B M3BECTHOI CTEIIEHU YCIOBHA, B YaCTHOCTH
B Cllyyae HHTEPBOKAJILHOTO -f- U B TE€X CJIOBaxX, IIe, CKOpee BCEro, nepeaaéT Mopandeckuii HOCOBOU (Hampumep,
uma ~ muma ‘nomans’; cM. pasaen 1.4). CiioBooOpa3oBaTeIbHBIA W 3TUMOJIOTHICCKUI aHAIHN3 CJIOB COBIAIacT
¢ [JLTT], xpome HEOOIBITIOTO YKCIIa KOMIIO3UTOB. B HEKOTOPHIX CIIy4asiXx B CKOOKax yka3aHO, B KaKOW UMEHHO
kaure PMr* BcTpewaercs maHHOE TOHHPOBaHHE clIoBa (OOBITHO €CiIM OHO mMeeT ToHupoBaHue L(....)L umu 3a-
CBUJIETENLCTBOBAHO B /I3 mubo ecnu oo ecth B Up, J[3u wiu Xo, HO oTcyTcTByeT B PMr). Ecnu mocine ucrou-
HUKa YKa3aHO «2X», «3X» H T. [I., ’TO O3HAYaeT, YTO JAHHOE TOHHUPOBAHUE CIIOBA BCTPEUACTCS B HEM JIBAXKIIBI,
TPYOKIBL U T. 1. «J13+» o3HauaeT «BcTpeuaeTcs B JI3 U emé kak MUHUMYM OJUH pa3 B PMr* B npyrux ucrouHu-
Kax», aHaIOTHYHO «TK+» H T. .

ITocne xommo3uTa B ckoOkax maércs mapopmarus o N1. Ecau N1 — cymecTBuTensHOe, TO yKa3aHO €ro
ToHMpoBaHKHe B PMr* (eciau oHO 3adukcupoBaHo B PMr*), 3areM ero TOHOBBIN Ki1acc, pEeKOHCTPYHPYEMBIH Ha
OCHOBaHUH JAHHBIX JPEBHUX TEKCTOB M COBPEMEHHBIX JTUAIIEKTOB (€CIU OH MOAMAETCS PEKOHCTPYKIIUH), 3aTeM
3HayeHue cinoBa N1. PekoHCTpyKIHsI TOHOBBIX KJIACCOB omMpaercsl riaBHbIM oOpasom Ha [JLTT: 364—862]
Y TIPUBOAMMEIN TaM e JUANCKTHBIN Marepuan. Ecou kimacc y N1 HEsICeH, TO yKa3bIBaeTCS PETUCTP, €CIIA OH
nm3BecteH (A wim B). Ecmm N1 — He cymecTBUTENbHOE, TO MPUBOJATCSA €ro OCHOBA C nedrcoM Ha KOHIIE,
a TaKKe PerucTp (€Ciy PerucTp yBEpPEeHHO PEKOHCTPYHPYETCS Ha MMEIONINXCS TaHHBIX). Hecnpsiraembie ocHO-
BbI, HE YHOTPEOJISIOIIMEcs B M30JIMKA (OOBIYHO C aJbeKTHBHON CEMaHTHKOM), CHAOXKEHBI IIOMETOM «CBSI3.»
(B OTIHMYUE OT CHIPATAEMBIX PUIATraTeIbHBIX ).
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Knacc 1.1 ((*)H)?

ko H ‘pe6énok, otnprick’: funako LHL ‘momounux’ (funa-/fune LH 2.4 ‘nonxa’), kafigo LLL (C3) / LLH
(B3, Tk) ‘situo’ (kafi LL 2.3 ‘pakoBuHa, ckopiayna, sino’), kago LL (Up) / LH (X3, [3u) ‘meténsim oneHs’
(ka L 1.3a ‘onens’), kafiko LHL ‘menxonpsan’ (kaf- B ‘BelpammBats, aepxkarb (kuBoTHOe)’), kariko LHL ‘3a-
roummk Ha oxore’ (kar- ‘B ‘oxorutses’), manako LLH ‘3padox’ (ma-/me L 1.3a ‘rnas’), miko HH ‘mpumi’
(mi- A cBs3. ‘moumtaemslii’), nakago LLL (Km3) ‘nentp’ (naka LH 2.4 ‘cepenuna’), tigo LL (X3) ‘mnanenen’
(#i L 1.3a ‘momoko’), wotoko LLL (J13+) ‘myxumna’ (*woto- *B ‘Monomoii’, ApeBHESII. Woti- ‘OMOIa)KUBAThCA ),
yamago LHL ‘nerenmapHoe CymecTBo, JXuByiree B ropax’ (yama LL 2.3 ‘ropa’)

ma ‘npoMexxyTok’: itoma LLL (Km3+) ‘cBoOomHOE Bpems® (ito- CBA3. ‘TIPOMEKYTOK )

ti H ‘kpoBp’: fanadi HHH ‘xpoBs u3 Hoca’ (fana HH 2.1 ‘Hoc’), nagati LLL (C2, Tk) ‘aHOMAaIBHO IITUTEITb-
HOE MEHCTpYaJIbHOE KpoBoTeueHue (naga- B mmmHHBIN)

to H ‘nmBeps, npoxoxn’: agito HHH “xa6psr’ (agi HL ‘wemocts’), mado LH (*= LF’) ‘oxno’ (ma-/me L 1.3a
‘rnaz’), minato HHH ‘raBann’ (mi- A ‘Boma’), nomudo LLH ‘ropno’ (nom- B ‘muth, Ti0Tath’), sekido
LLH ‘3acraBa, nmperpazna’ (sek- B ‘mperpaxnars’)

e H ‘pyuka, pykositka’: fatae HHL ‘npeBko anebapapr’ (fara HH 2.1 ‘ctopona’), nagae LLL (Tx+) ‘nnun-
Has pykosiTka’ (naga- B ‘nnuHHBIN)

yo H ‘mup’: tokiyo LLH ‘smoxa’ (toki LL 2.3 ‘Bpems’), tokoyo HHH ‘Beunsrii, Hem3meHHBIH (foko- A CBS3.
‘Beunslit’), yoroduyo LLHH (/13) ‘Teicsam net’ (yorodu 3.5 ‘necsith ThICY )

Kmace 1.2 ((*)F)

fa H ‘mactes’: kotoba LLL (J13+) ‘crmoBo, peus’ (koto LL 2.3 ‘cnoBo’), mofa HH ‘Bomopocnu’ (mo/me L 1.2
‘Boziopocin’)

fi L/H (= *F) ‘nens, conuue’: asafi LLH ‘yrpennee connie’ (asa LH 2.5 ‘ytpo’)

ke H “Borocsl, mepets’™: fuyuge HHL ‘sumumit mex’ (fuyu HL 2.2 ‘3suma’), koke LL ‘mox’ (ko-/ki L 1.3a
‘nepeBo’), nikoge HHL ‘myx, mommépcrox’ (niko- ‘msrkuii’), tutuge HHL ‘myx y mrun’ (futu ‘Bumbl
ntuil, nterern(?)’)

me/mo L ‘Bomopocin’: ebisume HHHL ‘namunapus’ (ebisu A ‘aiiny’), firome LLF (13) / LLH (X2) ‘namu-
Hapus’ (firo- B ‘mupokuii’), katime LLL ‘Bun Bomopocneii’ (kat- B ‘Tonous’)

na L/H (= *F) ‘ums’: imina LLL (3, Tx) ‘nceBmonum’ (im- B ‘usberarts’), sikona LLL (Tk) ‘HacTosIIee
UM (CaMOYHUUYMKUTEIIEHO O CBOEM MMEHH)’ (siko- B CBSI3. ‘OTBpaTHUTEILHEIN)

Kmacc 1.3a ((*)L)

fi L ‘orons’: tomosibi (b4 2x) LLLL ‘cBeTmibHEK, Qaken’ (fomos- B ‘3axurarts’)

fo L ‘xonoc’: ifibo LLL (X3) / LLH (Bb2) ‘6oponaeka, pucuska’ (ifi LL 2.3 ‘mpHroToBiIeHHBbIH puc’)

ka L ‘onenn’: mega LL (X3) ‘camxka onens’ (me R 1.3b “xenmuna’)

ki L ‘mepeBo’: amagi HHH ‘naxpuua’ (ama- A ‘cnamxuit’)’, fafegi LLH ‘ctpomuno’ (fafe- B ‘Hatsrusats’),
fanagi HHL ‘xonbuo B Hocy (Hanpumep, y Obika)’ (fana HH 2.1 ‘noc’), inagi LLL (Mp) ‘mect mist cymku
puca’ (ina-/ine LH 2.4 ‘puc (ua xopH1o)’), katagi HLL ‘nocka mnsa packpoiiku’ (kata HL 2.2 ‘hopma’),
kubiki HHL ‘spmo’ (kubi HH 2.1 ‘mes’), sakaki LLL (Kn3+) ‘knetiepa smonckas’ (saka LL 2.3 ‘ckioH, rpa-
auma’), sumigi LHL ‘yrioBoit Opyc-miofmopka B KOHCTpYKIMY Kpeiu® (sumi LH 2.4 ‘yron (BHyTpeHHWMIA) )

ko L ‘xop3una’: kutuko HHL ‘xop3una-namopauuk’ (kutu-/kuti HH 2.1 ‘pot’), sumigo LLL (Tk+) ‘kop3uHa
I npeBecHoro yrist’ (sumi LL 2.3 ‘Tymb, npeBecHbI yrons’), toriko HHH ‘kopswna mst nirun’ (tori
HH 2.1 ‘nTuma’)

ko L ‘myka’: mugigo LLL (Kn3) ‘mmennyunas myka’ (mugi LH 2.4 ‘3epHOBBIC 371aK1’)

2 U3-3a Tor0, 4TO MCXOMAHKIA ToH *F mpencrtaBnen B PMr* npeuMymectBenHo B Bune H, pasrpanudenne kmaccos 1.1
1 1.2 MOXeT onmHpaThCsi B OCHOBHOM JIMIIIb Ha COBPEMEHHBIE UAIEKTHI, B KOTOPBIX 3TH JIBa KJIacca paziIndaroTcs (T. €. Ha
nmanekTel KnoTo-Tumna u HalpuH-TIOITHTIA).

3 TTo aHHBIM COBPEMEHHBIX JHATEKTOB, PA3THYAIONINX TUIIBI 2.4 11 2.5,

4 JmanexTts KHOTO-THIIA yKa3bIBAIOT HA Kiacc 1.2, HO 1O KpaifHe# Mepe B HEKOTOPBIX AMAICKTaX MOITHIIA HAHpHH
(Toxkwmo-Tuma) y aToro cinosa pedekcs kimacca 1.1.

S B [JLTT: 380] 5Ta 3TUMOJOTHsl TOMEUEHA KaK COMHHTEIbHAs, OJHAKO 3/1eCh BIIOJHE PO3PAYHAs CEMAHTHKA, Cp. aHTIL
sweet root ‘naxpuna’, HeM. Siifholz ‘Tx.’ u xkuT. H I ‘TK.’, 6yKBaIbHO O3HAYAIONINE COOTBETCTBEHHO ‘CIAAKHii KOPEHb’,
‘cramkoe AepeBo’ W ‘cliajgkas Tpasa’.
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ko L ‘mopckoii orypert’: iriko LLL (Tk, C3) ‘cyménsiii Mopckoit orypert’ (ir- B “kaputh’)

me L ‘rnaz’: fidame LLL (I3+) ‘cxnaaka’ (fida LL 2.3 ‘Tx.’), nufime LLL ([3+) ‘moB’ (nuf- B ‘mmtp’),
sakeme LLL (Tx+) ‘Tpemuna’ (sake- B ‘pBatncs’), tadarame HHHH ‘Bocmanénnsie mimaza’ (fadare- A
‘OBITh BOCIIAJIEHHBIM )

na L ‘3enens, oBomm’: amana HHH (C1 3x, X3, Hp 2x) ‘Ha3BaHHe HECKOJBbKUX pacTeHui’ (ama- A ‘crnaa-
kuit’), fudina HHH ‘omyBanumk’ (fudi Hx 2.1 ‘rmunuans’), kafana HHH ‘chenoOHBIe pedynble pacTeHHS’
(kafa HL 2.2 ‘pexa’), nigana LHH ‘maryx’ (niga- B ‘ropekuii’), sakana HHH ‘3akycka k BBITTUBKE’
(saka-/sake HH 2.1 ‘ankoromns’)

ne L ‘xopens’: ebisune HHHH ‘mmon MonouHonBeTKOBRIN (ebisu A ‘anny’), katane HHH ‘kapOynkymr’
(kata- A ‘tBépapiii’), ofone LLL (Tx) / LHL (C1) ‘naiikon’ (ofo- B ‘0onbiioii”)

ni L ‘rpy3, noma’: funani LLL (Bb3) ‘kopaGensHblil rpy3’° (funa-/fune LH 2.4 ‘nonka, kopadip’)

ta L ‘3amuBHOe mone’: tukurida LLLL (Ka3) ‘oO0pabaTteiBaecmoe 1ione’ (fukur- B ‘U3rotoBisTs’)

te L ‘pyka’: fikite HHH ‘nBepnas pyuka’ (fik- A ‘tsaayts’), fumide HHH ‘xucts ms nucema’ (fumi HL 2.2
‘mceMo’), kasifate HHHH ‘npuaBopusiii nosap’ (kasifa HHL 3.2 ‘ny0’), kote HH ‘pykaBuia, HapykaB-
HUK (ko- A cBs3. ‘Manenbkuii’), omote LLL (X1 2X) ‘BHEITHSS MMOBEPXHOCTE  (0mo 2.4 ‘TIOBEpXHOCTD),
sode HH (/13+) ‘pykaB’ (so A ‘omexna’), tuide HHH ‘mopsimox’ (fug- A ‘cnemoBatp’)

to L ‘roumnbHBIN KaMeHb : arato HHH ‘kpynmHO3epHHUCTBIN TOUMIBHBIN KaMeHb’ (ara- A ‘TpyOblii’), awoto
LLF (13) / LLH (X2) ‘BuI TOHKO3EPHHCTOTO TOYMILHOTO KaMHsI' (awo- ‘cuHui, 3enéHpiii’), mato HH
‘“TOYHMITLHBIN KaMeHb (JJI YICTOBOM 3aTOUKH)’ (ma- A CBS3. ‘“HACTOSIITHIL)

wa L ‘xonbuo’: faniwa HHH ‘rnuusHBIE CKYNBOTYpBI, ycTaHaBiIMBaBlIMecs Ha KypraHax® (fani HH 2.1
‘riuna’), kutuwa HHH ‘y3na’ (kutu-/kuti HH 2.1 ‘pot’)

yu L ‘ropstaas Boma’: funayu LLL (JI3+) ‘Boma Ha mue cynHa’ (funa-/fune LH 2.4 ‘cymHo’)

Kaacc 1.3b ((*)R)

fa R ‘3y0’: kiba HL ‘xneik’ (ki A ‘xnbIk’), usuba LHL ‘kopenHoii 3y0’ (usu LH 2.4 ‘ctyna’)

me R “xenmuna’: farame LLL ‘Oepemennas skenimmua’ (fara LL 2.3 “xuBotr’), fime HL ‘npunnecca’
(fiL/H (= *F) 1 ‘comume, nenr’), katugime LLHL ‘Hocumemuma’ (katug- B ‘Hectw Ha miede’), sikome
LLL (Kn3) ‘mexpacuBas (0e300pa3Has) sxeHmmHa (siko- cBs3. B ‘orBparutensHblil’), tawoyame LLLL
‘rpanmosnast sxkeHmuna’ (b2, Kmz) (tawoya-ka LLHL ‘rpanmosssiit’), ukareme HHHH ‘rymsamas sxeH-
muHa’ (ukare- A ‘pasBnekarbes’), wotome LHH ‘neBymika, neBouka’ (*woto- *B ‘momomoit’, ApeBHESII.
Woti- ‘OMOJIaKUBATHCS)

mo R ‘100ka, oxexna’: sitamo HHL (JI3+) ‘ro0ka, moBepx koTopoii oxera apyras’ (sita HL 2.2 ‘uuz’),
ufamo HHL (J13+) ‘ro0ka, ogeTas moBepx npyroi 100ku’ (ufa-/ufe HH/HL ‘Bepx’)

si ‘masens’ (sii LH): imosi LLL (Mp) ‘crebmu Oarata’ (imo LL 2.3 ‘cnamkuii kaprodens, 6atat’), ofosi
LLH ‘peBens’ (ofo- B ‘0onbmioit’), suzi LH ‘kucnerit masens’ (su- B ‘xucnerit’), yamasi LHL ‘anemop-
pena achonenoBuanas’ (yama LL 2.3 ‘Topa’)

su R ‘6amOykoBas mropa’: ikesu LLL (C1 (-z-), Tk) ‘xuBopbIOHBIN canok’ (ike- B ‘naBaTh xuTh’), yanasu
LLL (Tx, C1) ‘mnerénas 6amOykoBasi 3aropoaka (st 1oBiu pe10)’ (yana LH ‘3ampyna 11 10BITH pHIOET’)

wi R ‘cutHuk passecuctsiii’: asiwi HHH ‘Athraxon hispidus’ (asi HH 2.1 ‘rpocthux’), namawi LHH
‘ctpenonuct’ (nama 2.5 ‘cbipoii, HeoOpaOOTaHHBIN )

ya R ‘nom’: abaraya HHHH ‘6ecenxa’ (abara HHH ‘tx.”), fitoya HHH ‘tropema’ (fito HL 2.2 ‘yenosex’),
ifaya HHH ‘memepa’ (ifa HL 2.2 ‘ckana’), kadoya HHH ‘nom ¢ Boporamu’ (kado 2.2 ‘Bopota’), kafaya
HHH ‘ryaner’ (kafa HL 2.2 ‘peka’), kusaya LLL ([I3u) ‘capaii misa cena’ (kusa LL 2.3 ‘tpaBa’), neya
HH ‘cnampns’ (ne- A ‘cmarw’), (m)umaya LLL (C3, X3, Tk, /I3u) ‘xontomHs’ (uma LL 2.3 ‘momanp’),
yuya LL ‘6ans’ (yu L 1.3a ‘ropsiuast Boma’)

Kmacc 2.1 ((*)HH)

fafe HH ‘myxa’: uribafe LLLH ‘nmucrope3 Aulacophora’ (u7i LH 2.4 ‘npias’)

fako HH ‘kopoOka, smmk’: arabako HHLL ‘pemerto mist npocenBanus puca’ (ara HL 2.2 pucoBas MsSKuHa,
ara- A ‘tpy0srit’), fumibako HHLL ‘xopo6ka mis mucem’ (fumi HL 2.2 ‘mucemo’), kutubako LLLL (C1)
‘kopoOka st 00yBu” (kutu LL 2.3 ‘00yBB’)

fana HH ‘noc’: nikimibana LLLLL (C2) ‘npsliaBbiiit Hoc’ (nikibi ‘Tipblii, yrpu’)

fata HH ‘60k, ctopona’: funabata xxLL (= *LLLL) (b3) ‘6opt cynna’ (funa-/fune LH 2.4 ‘cynHo’)

fati HH ‘nuena, oca’: mitibati LL[L]H ‘menoBas muena’ (miti/mitu LL 2.3 ‘m&n’ < xurt.), yusurubati LLLLL
(C3)/LLLLH (Tx) ‘poromias oca’ (yusuru LLH ‘MbITEE 1 yKIIagKa BoJoc’)
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fazu HH ‘BrleMka y myka wimu ctpensl’: yafazu HHH ‘Beiemka Ha koHIte iyka wm ctpensl’ (ya L/H (= *F)
1.2 ‘ctpena’), yumufazu LLLL (C2) / LL[H]H (Tk) ‘3apyOka Ha nyke’ (yumi 2.3 ‘nyk (opyxue)’)

firu HH ‘gecnox’: kobiru HLL ‘Bun yecHoka’ (ko- A cBs3. ‘mManenbkuii’), mebiru RLL ‘Bunm 9ecHoka’ (me R
1.3b “xeHruHa’)

fisi HH ‘BopstHOM opex’: famabisi LLLL (C1) ‘Tpubynyc’ (fama LL 2.3 ‘moGepexse’)

fosi HH ‘3Be3na’: fafakibosi LLLHL ‘komera’ (fafaki LLH 3.5 ‘merna’)

foso HH ‘mymok’: toboso HHL ‘BwicTyn mist aeproro mapaupa’ (fo H 1.1 ‘mpoxoxn, nBeps’)

fue HH ‘duneiita’: komabue LLLL (C1 2x) / LLLH (Tx 2x) ‘Bua xopeiickoii nonepeunoit ¢ueitsr’ (Koma
‘Kopé€’), nagabue LLLL (C2) / LLLH (Tx) ‘mmuaHas dbaeita’ (naga- B ‘nmmuanabii’), yokobue HHLL
‘(momnepeunast) daeiira’ (yoko- A cBS3. ‘TOPU30HTAJIbHBIN)

futa HH ‘xpeiuka’: kasafuta HHHH ‘ctpyn’ (kasa HH ‘ctpyn, HapsIB, si3Ba’), manabuta LLHL ‘Beko’ (ma-/
me L 1.3a ‘tnaz’), warabuta LLLL (C1, Tk) ‘conomennas kpermka’ (wara LH 2.4 ‘conoma’)

iwo HH ‘po16a’: fosiiwo LLLL (C3, Tk) ‘cyménas psida’ (fos- B ‘cymuTs’)

kafo HH ‘muuo’: asagafo LLHL ‘Ipomea nil (tpaBa)’ (asa 2.5 ‘ytpo’)

kaki HH ‘xypwma’: yamagaki LLLH ‘auxopactymas xypma’ (yama LL 2.3 ‘Topa’)

kane HH “xene3o, metamn’: akagane HHHH ‘mens’ (aka- A ‘xpacusriit’), arakane HHHH ‘pyna, Heobpabo-
TaHHBIA MeTamn’ (ara- A ‘TpyObIit’), firagane HHLL ‘muct meramna’ (fira- A cBs3. ‘mnockuit’), kogane
HLL ([3+) ‘3omoto’ (ko-/ki HL 1.2 “xé&nteiit’), kurogane LLLL (C1) “xene3o’ (kuro- B “uépHnplit’), ma-
garikane HHHLL ‘mmoTHWunii yromeHuUK (magar- A ‘THyTh’), makigane HHLx (= *HHLL) ‘ronkue
muctel Metamia’ (mak- A ‘cBopauuBats’), midukane HHLL ([13+) ‘pryrs’ (midu HH 2.1 ‘Bona’), siro-
kane LLHH ‘cepebpo’ (siro- B ‘6emnsrit’), yakigane HHLL ‘packanénnsiii metamn’ (yak- A ‘xedn’)

kane HH ‘xonoxon’: ofogane LLLL (Tk, C1) ‘6ombImoi konokoin’ (ofo- B ‘6ombmoii’)

kani HH ‘xpa6’: isigani HHLL ‘Bun xpa6a’ (isi HL 2.2 ‘kamens’)

kayu HH/HL ‘kama’: imogayu LLLH ‘pucopas kama ¢ 6ararom’ (imo LL 2.3 ‘6arar’), katagayu HHLL
‘otBapHOi puc’ (kata- A ‘tBépmwrnii’), sirukayu LLLL (X3) “xunkas xama’ (siru LH 2.4 ‘cox’)

kaze HH ‘Berep’: kokaze HLL ‘Betepok’ (ko- A cBs3. ‘manenbkuii’), ofokaze LLLL (Tk 2x, C3 3x) ‘cuib-
HbIi BeTep’ (ofo- B ‘Ooubliioii’)

kimi HH ‘rocniogun’: ikusagimi LLLHL ‘Boenusrii komanmyromuii’ (ikusa LLL 3.4 ‘Boiicko, BoiiHa’)

kizu HH ‘pana, w3bsan’: tamakizu LLHL ‘u3bsn Ha aparonenHoM kamue’ (tama LL 2.3 ‘nparoneHHbBIH Ka-
MEHb, KEMTYKHUHA)

kubi HH ‘mes’: ofokubi LLLL (/13, X2, Up) ‘0onbmoit BopoTHHUK (ofo- B ‘GombIoii’)

kugi HH ‘rBo3np’: kikugi LLL (X3) ‘nepeBsinublii rBo3as’ (ki L 1.3a ‘nepeBo’)

kuti HH ‘pot’: ofokuti LLLH (X2) / LLHH (/I3) ‘mmupokue mranusbl’ (ofo- B ‘6osbIinoii’)

kufa HH ‘moteira’: umagufa LLLL (Tx+) ‘6opona’ (uma LL 2.3 ‘momanp’)

midu HH ‘Bona’: fimidu ‘nensuas Boma’ LLF (fi L 1.3a ‘nén’), komudu LLF (113) / LLH (C1, Tk) ‘Boga mo-
cie Bapku puca’ (ko- B ‘rycroit’), tamarimidu HHHLL ‘crostuas Boma’ (tamar- A ‘cCKarmuBaThes’ ), tu-
kurimidu LLLLF ‘xunsaénas, a 3aTeM oxiaxa¢HHas Boga’ (fukur- B ‘H3roTOBISTE)

miti HH ‘mopora’: kakuremiti LLLHL ‘ckpoitbiii myts’ (kakure- B' ‘mpsitatbes’), komiti HLL ‘mepeynok’
(ko- A cBs3. ‘mManenwkwmii’), ofomiti LLLL (/13) ‘rnaBuas gopora’ (ofo- B ‘6onbmoit’)

mizo HH/HF ‘kanaBa’: asemizo LLLF ‘nax momamn (¥17#%) (ase 2.5 LH ‘nor’), tamizo LLL (52) / LLH
(Km3) ‘opocurenbHas kanaBa’ (ta L 1.3a ‘3anmuBHOe mone’)

momo HH ‘nepcux’®: samomo HHH ‘ckopomnonsas ciausa’ (sa- A cBsi3. ‘pannuii’), yamamomo LLHL *nu-
Koe TrepcukoBoe nepeBo’ (yama LL 2.3 ‘Tropa’)

mune HH ‘cytp’: ofomune LLLL / LL[H]L ‘ocHoBHas cyTh’ (ofo- B ‘60mnbmIoii’)

musi HH 2.1 ‘macexomoe’: awomusi HHHL ‘3enénoe nacekomoe (Tycennma)’ (awo- ‘CUHUH, 3€IIEHBIN’),
kafamusi LLHL ‘rycenmnma’ (kafa LL 2.3 ‘koxa, mkypa’), kusomusi LLHL ‘HaBo3ubIN X)yK’ (kuso LL
2.3 ‘ucnpaxuenus’), maromusi HHHL ‘naBo3ssblii xyk’ (maro HH ‘xpyrasiit’), nomusi LLL (Tk+) ‘mo-
JIeBbIe HaceKoMble, MoJib’ (no 1.3a L ‘aukoe momne’), omemusi LLHL ‘pucoBslit monronocuk’ (ome- B
‘0osTCs’), sukumomusi HHHHL ‘nmmannka ckapabes’ (sukumo ‘Topd’)

nife HH' ‘npunomenne, nap’: afimube LLHL ‘Buj ocennero npasannka (coBp. Aunam?)’ (af- B ‘coorset-
CTBOBaTh, CXOmUThCA ), ikenife LLLL (b3 2x) ‘xeptBa’ (ike- B ‘maBate xuth’), kamunife LLLL (Tk+)
‘mpazaauk ypoxas® (kamu-/kami LL 2.3 ‘OoxectBo’), ofonife LLLH ‘xepTBOBaHHE HOBOro puca’
(ofo- B ‘6omnbioit’)

6 C. Maptun npusonut sumomo LHH ‘crmBa kuraiickas’ (su- B ‘kucnsiii’), Ho B [Motunsyku 1974] 510 croso ykasa-
HO ¢ LHXx.
" Petpnexc kmacca 2.1 B PMr*, Ho 3ToMy NpoTHBOpEYaT pediekChl COBPEMEHHBIX THATIEKTOB.
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nuno HH ‘Tkanb, nonotro’: asanuno LLHH (J13) ‘monotro, xonct (HiAfi)’ (asa LL 2.3 ‘konoruis’)

saba HH ‘makpens’: awosaba HHLL ‘ckym6pus (f%)’ (awo- ‘cunmii, 3enéneiii’), kasesaba LHLL (C3)
‘akyna-monot’ (kase ‘karymka’), nafasaba LLLL (C3, Tk) ‘mensdun’ (nafa LL 2.3 ‘BepéBka’)

sake HH ‘ankorons’: karasake LLLL (C3) / LLHL (Tx) ‘ykcyc’ (kara 2.5 ‘Kuraii, Kopes, 3amopckwuii’),
katazake HHHH ‘meounmennsiii ankorons’ (kata- A ‘TBEpawiii’), kozake LLH ‘xom3akd (cakd, KOTOpoe
BapsT 3a OJHY HOYB) (ko- B ‘rycroit’), nigorisake LLLLL (C3) ‘HeoummmieHHBIH ankorois’ (nigor- B
‘MYTHETB’)

saki HH ‘xonuuk, meic’: finasaki HHHH “clitoris’ (fina HH/HL ‘nrenen’), firusaki HHHH ‘romnoBka gecHo-
ka’ (firu HH 2.1 ‘gecHox’), katasaki LLHL ‘Bepxuss wacts mieda’ (kata LH 2.4 ‘mnedo’), misaki HLL
‘MbIC’ (mi- A cBs3. ‘mountaemblii’), yasaki HHH ‘xoHunk ctpenst’ (ya 1.2 ‘ctpena’)

sama ‘obpaz’: arisama LLLL (/13) ‘00pa3’ (ar- B ‘Ob1Th’), sakasama HHHH ‘(monoskeHue) BBEpX AHOM,
3agoM Hanepén’ (saka(i) ‘(HampaBlieHHWE) Ha3zald, B MPOTHUBOIOJIOKHYIO CTOpOHY’), yokosama HHHH
‘(Tosto’keHMe) HAOOK, B CTOPOHY (Voko- A CBS3. ‘TOPHU3OHTAIBHBIN)

soko HH ‘nno’: tanasoko LLHL ‘nanons’ (ta-/te L 1.3a ‘pyka’)

suwe HH ‘komen’: kozuwe LLL (B3 4x, Xo) ‘Bepxyuika aepesa’ (ko-/ki 1.3 ‘nmepeBo’), tanasuwe LLHL
‘koHYMKH nanbles’ (fa-/te L 1.3a ‘pyka’)

taka HH ‘coxon’: kumadaka LLLL (Tk+) ‘opé€n poma Nisaetus’ (kuma LL 2.3 ‘menseny’), ofotaka LLLL
(Tk+) ‘sctped-TerepeBaTHHK (ofo- B ‘Oonbmmioil’), sirataka LLLL (C2) ‘Genblit cokon (Mau OembIi sCT-
peo-TeTepeBATHHK)’ (sira- B cBs3. ‘Oenblii’), suzumidaka LHHLL ‘mansiii nepenenstauk’ (suzumi LHH
‘Bopobeii’), yotaka LHL ‘ko30m0ii’ (yo B ‘HOUB’)

take HH ‘6amOyk’: kafatake HHLL ‘peunoii 6amOyx’ (kafa HL 2.2 ‘peka’), kuretake HHLL ‘6amOyk uép-
He1it’ (Kure ‘rocymapctBo Y, Kurait’), ofodake LLLL (Tk 2x, C1 2x) ‘6amOyk ué€pubiii’ (ofo- B ‘0601b-
T10# )

tobi HH ‘sctpe6’: kusotobi LLLL (C2, I3u) ‘capera’ (kuso LL 2.3 ‘ucnpaxaenus’)

toko HH ‘momn, many6a’: funadoko LLLL (C1) ‘many0a cynHa’ (funa-/fune LH 2.4 ‘cynno’), ofodoko xxLL
(=*LLLL) (b3) ‘rpo0, capxodar’ (ofo- B ‘Gomnpmoit’)

tomo HH ‘Bmecre, rpynma’: fitodomo HHHH ‘momu’ (fito HL 2.2 ‘wenosex’), kamudomo LLHH ‘rpymnma
mofeit, pabotaromux Ha xpam’ (kamu-/kami LL 2.3 ‘6oxectB0’), morotomo HHHL ‘Bce Bmecte’ (moro-
A cBs3. ‘Bce(BO3MOXKHEIE)’)

tori HH ‘mrrumia’: amadori LLHL ‘ctpmx Apus pacificus’ (ama-/ame L[H] 2.5 ‘moxnas’), kurotori LLLL
(Tk+) ‘cunbra (Melanitta nigra)’ (kuro- B “uépnsiit’), medori LHL (Kn) / LLL (Tk) ‘kypuua’ (me R 1.3b
“xenmuna’), nifatori HHHH ‘xypuna’ (nifa HH 2.1 ‘mBop’), ofotori LLLL (C2, A3u) ‘Gonpuias ntuna’
(ofo- B ‘6omwmmioit’), yamatori LLHL ‘3omotoit pazan’ (yama LL 2.3 ‘ropa’)

tubo HH ‘ropmok’: fasitubo LLLF ‘ropmok mis nanouex’ (fasi LH 2.4 ‘manouku s exst’), ofotubo LLLL
(X3) ‘6ompmioii ropmok’ (ofo- B ‘6ompmoit’), sumitubo LLLF ([3) / LLHL ([3) ‘Tymmuua’ (sumi LL
2.3 ‘Tyms’)

tume HH ‘xorots’: ofodume LLHH/LLHL ‘xientau xpa6a’ (ofo- B ‘Gonpiroit’)

tutu HH ‘tpy0xa’: faridutu LLL[H] ‘uronsaux’ (fari LH 2.4 ‘urna’)

usi HH ‘xopoBa’: kousi HHH ‘tenénox’ (ko- A cBs3. ‘manenwvkmii’), tiuzi LLL (b4) ‘renénox’ (¢#i L 1.3a
‘MOJIOKO”)

yome HH ‘neBecrta’: afiyome LLHH ‘xena Opata myxa’ (af- B ‘cooTBeTcTBOBaTH, CXOAUTHCS ), ofoyome
LLHH “xena crapmero 6pata’ (ofo- B ‘6onbmioii’), otoyome LLHH ‘“xena mnanmero Opata’ (ofo- B
CBSI3. ‘MJIQIIIIHIA )

Kmace 2.2 ((*)HL)

efi HL ‘ckat’: karaefi LLLH ‘xambana’ (kara 2.5 ‘Kurait, Kopes, 3amopckuii’)

isi HL ‘xkamens’: karuisi HHHL ‘nemsa’ (karu-/karo- A ‘nérxwii’), tateisi LLLH ‘cTosumii xamens’
(tate- B ‘ctaBuTh, cTpouTs’), fumeisi LLLH ‘cioxxeHHbII B Kyuy KamMeHb, pyHnament’ (tume- B ‘cobu-
paTh, KOHIICHTpUpOBaTh’), yakiisi HHHL ‘ropsauii kameHb (MCTIONB3YEMBI B KauecTBe Tpeikn)’ (yak- A
‘XKedp’)

fasi HL. ‘moct’: isibasi HHHL (/13) ‘xamennsrii moct’ (isi HL 2.2 ‘kamenw’), ifabasi HHHL ‘kameHHBIH
Moct’ (ifa HL 2.2 ‘ckana’), kakefasi LLLH ‘moaBecHO# MOCT, TOIIATHIN Imepexo] BIoIb oOpeiBa’ (kake-
B ‘Bematy’), tutifasi LLLH (/13) ‘moct, mokpeITeiid 3emiéid’ (tuti LL 2.3 ‘semns’), ukifasi HHHL ‘mura-
ByuHii MocT’ (uk- A ‘BCILIBIBATD)

fata HL ‘tkansw’: kamubata HHHL ‘ronkas mapua’ (kani HH 2.1 ‘xpa6’)
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fira HL ‘nenecrox’: anafira LLHL (J13) ‘mpemmmiocua’ (asi LL 2.3 ‘mora’), katabira LLLL (JI3+) ‘nérkoe
NOJIOTHSIHOE KUMOHO  (kata- B cBsi3. ‘oouH U3 OBYX, OAHOCTOpOHHUIL), fafira LLH ‘mmockocTh, paBHU-
Ha’ (ta-/te L 1.3a ‘pyka’), tobira HHL ‘ctBopka asepu’ (fo H 1.1 ‘nBeps, mpoxon’)

fito HL “wenoBex’: akibito/akimuto LLLH ‘toproseu’ (aki(-) B ‘Toprosns’), imouto LLLL (Kn3) ‘mnanmras
cectpa’ (imo B ‘mioGumblit uenosex’), kariudolkaribito LHHL ‘oxortuux’ (kar- 'B ‘oxotuthes’),
katimudo LLLH ‘mermmit wenosex’ (kati LH 2.4 ‘xomp6a nemkom’), mafuto HHL (b1) / HHH (Kn, Tx)
‘TOCTOMHBIA 4YeloBeK’ (ma- A CBs3. ‘UCTHUHHBINA'), otouto LLLL (b4) ‘mmammmii Opat’ (ofo- B cBss3.
‘mitagmmii’), simofuto HHHL ‘dgenoBek ¢ HM3KMM couuanbHBIM THonokeHueM (simo HL 2.2 ‘Huz’),
tabibito HHHH ‘myremectBennuk’ (tabi HL 2.2 ‘mytemectsue’), wofuto HHH ‘myx’ (wo H A ‘my»kuuna’)

kaki HL ‘3ab0p, uzropoas’: tuikaki HHHH ‘rmunoOutnas crena’ (tuk- A ‘ctpouts’), midukaki HHHH ‘or-
pazna BOKpyT cBsmeHHBIX MecT (midu HH 2.1 ‘Boma’)

kara HL ‘cxopmyta, 060m049ka, OCHOBA, pyKOsATKA, Xapaktep’: afagara LLHL ‘ctebmu aymmssr’ (afa LH 2.4
‘gymmza’), imogara LLLL (C1) / xLLH (Tk) ‘BoJIoKHO (KOHOILIH), BOJIOKHA cTeOel pactenmii’ (imo 2.3
‘0arar’), mamegara LLHL ‘606oBbie cTtebmu’ (mame LL 2.3 ‘60061’), mugigara LLHL ‘conoma’ (mugi
LH 2.4 ‘zepnoBsie 31aku’), tomogara HHHH ‘cniytaux’ (fomo HH 2.1 ‘toBapuin’), yagara HHL ‘npes-
Ko crpensl’ (ya 1.2 ‘ctpena’)

kata HL ‘popma’: fafagata LLLL (C3, Tk) ‘marepuHckas quaus poActBa’ (fafa ‘matv’), fisakugata LLLLH
‘bopma uepriaxa’ (fisaku 3.6 ‘uepnax’), igata HHH ‘dopma mns nutes’ (i- 'A “nuts Metant’), katigata
LLLL (Km3) ‘sumens’ (kat- B ‘ronous’), kutugata LLLH ‘0o0yBHas xonoaka’ (kutu LL 2.3 ‘00yBb’), mi-
kata HHH ‘coro3nuk’ (mi- A cBsi3. ‘mountaemsliii’), nosigata LLLH ‘dbopma Hocu’ (nosi ‘“Hocu (Hakiei-
Ka Ha moxapke)’), sugata LLH ‘o6pa3, ¢purypa’ (su- B cBs3. ‘mpocroit’), togata LLH ‘noy (kpoHIITEHH
B KMT. apXUTeKType)’ ({0 *} KaHro-kopeHb ‘KOBII, Yepnak, MepKa Ul ChITyYHX M KMAKHX Ten’), yagata
LLH ‘ykpeitre Ha Tenexke’ (ya R 1.3b ‘mom’), zenigata LLLH ‘dpopma ais neHer, OymMaskHbIe JICHBIH,
Belb U3 Oymaru B popme MoHeTh!’ (zeni LH 2.4 ‘nmensru’)

kosi HL ‘mmatdopma, mamankun’: mikosi HHL ‘mamankun’ (mi- A cBs3. ‘oumTaemslii’), mokosi/mogosi
LLH ‘muma amst rpo6a’ (mo L ‘Tpayp’)

kufi HL ‘xomermiex’: inagufi LHHL (Mp) ‘xon mus cymku puca’ (ine LH 2.4 ‘puc (Ha xopHI0)’), moegufi
HHHH ‘xnetimo’ (moe- A ‘ropets’)

kura HL ‘cemno, mosutus’: karakura LLLH ‘paznoBumHOCTE ceana’ (kara 2.5 ‘Kurait, Kopes, 3amopckuii’),
sitagura HHHH ‘npoxnanka y cemna’ (sita HL 2.2 ‘uug’), yufikura HHHH (C2) ‘pa3HOBUIHOCTH JTyKH
cemna’ (yuf- A ‘CBS3BIBATH’)

mari HL ‘kpyrnas mucka’: kanamari HHHL/HHHH ‘merannuueckas kpyrnas mucka’ (kana-/kane HH 2.1
‘meTtasn’)

nasi HL ‘rpyma’: karanasi LLLH ‘s0nonst kutaiickas cauonuctHass’ (kara 2.5 ‘Kuraii, Kopes, 3amop-
ckmit’), yamanasi LLLH ‘nukas rpyma’ (yama LL 2.3 ‘Tropa’)

semi HL ‘mukana’: kamusemi LLHL ‘mukanpl, cTpekodyIue Mo3aHeH oceHblo’ (kamu KaHTO-KOPEeHb ‘XO-
Jon, XonomHelii’), nafasemi LLHL ‘Ge3monBHas 1mmkanma, camka nukanel’ (nafa LL 2.3 ‘Bepé€Bka’),
umasemi LLHL ‘ruranrckas mukana’ (uma LL 2.3 ‘momans’)

sita HL ‘an3’: mosita LHL ‘Hmxnee 6ensé’ (mo R 1.3b ‘ro0ka’)

tabi HL ‘pa3’: amatatabi LLHLL ‘mHoro pa3’ (amata LLH ‘Gonbimoe konmuyectBo’), fitotabi LLHL ‘onun
pa3’ (fito(-) B ‘omun’)

tuka HL ‘naceins’: inaduka LLLL (X3) ‘cror pucoBoii cojioMbl’ (ina-/ine LH 2.4 ‘puc (Ha KopHi0)’)

tuki HL ‘mucka’: aburatuki LLLLH ‘rapenka ¢ mammoBbiM Maciaom’ (abura LLH 3.5 ‘macno’)®, afeduki
LLLH (A3) ‘mucka c mpunpaBamu’ (afe- B ‘npunpasnsars’), sakaduki HHHL (3+) ‘vameuka caxa’
(saka-/sake HH 2.1 ‘ankoromns’)

turu HL ‘retuBa’: yumiduru LLHL ‘terusa nyka’ (yumi 2.3 ‘nyk (opyxwue)’)

uta HL ‘necns’: kiuta LHL ‘HaneBanue npu TomdeHun’ (ki B ‘mect’)

waza HL ‘nmeno’: kotowaza LLLL (13, Tx) ‘mocmoBuria, moroBopka’ (koto LL 2.3 ‘cmoBo’), siwaza HHH
‘IIOCTYTIOK, AcicTBUE’ (s- A ‘menaTh’)

Knacc 2.3 ((*)LL)

asi LL ‘Hora’: fataasi HHHH ‘pa3BeBatomuiics Ha BeTpy Kpaii 3Hamenn’ (fata HL 2.2 ‘3Hams’)

fara LL “xuBotr’: adabara HHHH (/I3u) ‘xomuku B xuBote’ (ata/ada HH ‘Bpar, 310°), katafara LLLH
‘ctopona’ (kata- B cBs3. ‘oquH U3 IBYX, onHOCTOpOHHMH ), sirafara LLLL (X3) ‘Bux O6omnu B xuBOTE’
(sira- B cBs13. ‘Oenbiii’)

8 B [JLTT] anammsupyercs kak abura-tuk-i, 910, CKOpee BCEro, HEBEPHO, CP. CAHOHUMIYHOE aburazara ot sara “Tapenka’.
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fara LL ‘paBamna’: takafara HHHL ‘3apocnu 6ambyka’ (taka-/take HH 2.1 ‘6ambyx’)

fari LL ‘6anka, 6pyc’: utubari HHHH ‘6anka, 6pyc’ (utu-/uti HL ‘BHyTpeHHss 00nacTs’)

fato ‘rony0n’: ifebato LLLL (Tx+) ‘momammauii rony0s’ (ife LL 2.3 ‘mom’), yamabato LLLL (C2) ‘ropauma’
ropiuna (yama LL 2.3 ‘ropa’)

fibi LL ‘tpemmnsr’: kutifibi HHHL ‘tpermunst Ha ry0ax’ (kutu-/kuti HH 2.1 ‘pot’)

fidi LL ‘tpsi3w’: kofidi LLL (13+) ‘Tps3w’ (ko- B ‘rycroit’), sufidi LLL ([I3+) ‘mecuanas mousa’ (su B ‘mensb,
otMmens’), tuifidi HHHH ‘rimmuaoOuTHas crena’ (fuk- A ‘CTpouTs’)

foko LL ‘Bux xomnws’: fataboko HHHH ‘xonbé ¢ npukpennénnbiM 3HameneM’ (fata HL 2.2 ‘3namst’), teboko
LLH ‘Bupg opyxus, moxoxkero Ha HaruHaty (fa-/te L 1.3a ‘pyka’)

fone LL 1‘kocts’: kosibone HHHL ‘tazoBas xocts’ (kosi HH 2.1 ‘mosicauna’), kurabone HHHH ‘nyka cen-
na’ (kura HL 2.2 ‘cemuio’), siribone LLLH ‘xoctb 3ana’ (siri LL 2.3 “3an’), turabone LLLH ‘cxyna’ (tura
LL 2.3 ‘mumo’), wobone LLH ‘kocth xBocTa’ (wo L 1.3a ‘xBOCT’)

fusa LL ‘rposns, mydok’: fanabusa xxLL (= *LLLL) (CI1, Tk) ‘Benunk’ (fana LL 2.3 ‘uBetok’), wobusa
LLL (C2) ‘xBocT nTuubl, NogoOHbIi mydky TpaBbl’ (wo L 1.3a ‘xBoct’), tabusa LLL (B2) ‘3ansctee’ (ta-/
te L 1.3a ‘pyka’)

fusi LL ‘cycraB’: tubufusi LHHL ‘mmxomoTka’ (tubu LH 2.4 ‘3&€pHBITKO’)

kagi LL ‘xmiou’: karakagi LLLL (Tx) / LLLH (C1) ‘3amoxk, 3acoB’ (kara 2.5 ‘Kuraii, Kopes, 3amopckuii’)

kame LL ‘xyBmun’: fanagame LLLL (Tx) / LLLH (C2) ‘uBerounsiii kyBmuH (fana LL 2.3 ‘niBeTOK’)

kame LL ‘gepenaxa’: isigame HHLL ‘Bun uepenmaxu’ (isi HL 2.2 ‘kamens’), kafagame HHLL ‘Bun ueperma-
xu’ (kafa HL 2.2 ‘peka’), kogame HHH ‘uepenaxa poma Clematis’ (ko- A cBsi3. “MaJieHbKHiA")

kami LL ‘Bonockl Ha TonoBe’: nukagami HHHH ‘uénka’ (nuka HH ‘n00’), tatigami LLLL (b3) ‘Bux mpu-
uécku, TpuBa’ (fat- B ‘cTosATh)

kasi LL ‘kononku, ny6’: asikasi/asigasi LLHL ‘xomonxu mist vor’ (asi LL 2.3 ‘nHora’), kubikasi HHHL ‘xo-
monku myst men’ (kubi HH 2.1 ‘mes’), tegasi LHL ‘xomonku mist pyk’ (ta-/te L 1.3a ‘pyka’)

kafa LL ‘xoxa’: arakafa HHHH ‘meBpinenannas mkypa’ (ara- A ‘rpy6siit’), fukigafa LHLL ‘xy3HeuHBIC
mexa’ (fuk- B ‘nyTn’), kigafa HHL ‘koxypa nutpycoBoro’ (ko-/ki HL 1.2 “xé&nteiit’), nikafa HHH ‘xneit,
)kenatuH’ (ni- A ‘Baputh’), obikafa LLLH ‘xoxansiit mosic’ (obi LH 2.4 ‘mosc’), tikaragafa HHHHL
‘pemens y crpemenn’ (tikara HLL 3.3 ‘cuma’)

kifa LL ‘xpaii’: migifa HHH ‘xpomxka (aunus) 6epera’ (mi- A ‘Bona’)

kome ‘puc’: kasugome LHHH ‘cak» ¢ HeoTiexkeHHBIM ocafakoMm’ (kasu LH 2.4 ‘ocamok, BEDKHMKH, KMBIX ),
okosigome LxLLH (= *LLLLH) ‘Bunx 6moma u3 puca’ (okosi ‘Tx.”), yakigome HHHH ‘momxapenubrit
puc’ (yak- A “xeun’)

koto LL ‘cnoBo, neno’: fakarigoto LLLLL ‘3ambicen, mian’ (fakar- B ‘Meputh, mtanupoBarts’), farafegoto
LLLLL (/I3) ‘cimoBa MommuTBBI TIpu 0oO0psize oummieHus (farafe- B ‘mipoBomuTh 0Ops OUYHWIICHHS),
maturigoto HHHHH ‘ynpasnenue rocygapctBom’ (matur- A ‘noknonstecs’), negoto HHH ‘pasroBop Bo
cHe’ (ne- A ‘nexxarp, CIaTh’)

kufa LL ‘menkoBuna’: yamagufa LLLL (b3) ‘menxoBumna toxHuas’ (yama LL 2.3 ‘ropa’)

kuki LL ‘crebens’: inaguki LHHL (p) ‘pucoBsriii crebens’ (ina-/ine LH 2.4 ‘puc (Ha kopHI0)’)

kura LL ‘cxman’: itigura LLLL (X3 2x, b3, Up) ‘Bux Toprosoro ckiana’ (iti LH 2.4 ‘peiaOK’), tutigura LLLL
(B3) ‘norpe6’ (tuti LL 2.3 ‘3emins’), yakura HHH ‘nabnromarenshas 6amus’ (yva L/H = *F 1.2 ‘ctpena’)

kure LL ‘Opyc’: figure LLH ‘xunapucoBas qocka’ (fi R 1.3b ‘xumapuc’)

kuri LL ‘rpeuxwuit opex’: famaguri LLLH ‘nBycTBOpuatsiii Mmouttock’ (fama LL 2.3 ‘nobepexse’), fafakuri
HHHL (Hp) ‘pséunk myToBUaThlii (pactenne)’ (fafa ‘Mats’)

kusa LL ‘tpaBa’: akamagusa HHHHL ‘Eupatorium lindleyanum’ (akama ‘poros’), ayamegusa LHHHL
‘upuc xkpacusiii’ (ayame ‘1X.’), arikusa HHHL (C1 2x) / HHLL (Tx) ‘Echinops setifer’ (ari HH 2.1 ‘my-
paBeit’), fatokusa LLLL (Mp) ‘Baiima mpomonroBatas’ (fato LL 2.3 ‘romy0s’), fitokusa HHHH ‘mapon,
mroackue macehl’ (fito HL 2.2 ‘wenosex’), fituzigusa HHHHL ‘Bonsinast munus’ (fituzi HHH 3.1 ‘oBua’),
ikigusa LL[L][L] (b4) ‘Hylotelephium erythrosticum’ (iki- B “xwurp’), itatigusa LLLHL ‘dop3urus’
(itati LLL (B3) 3.4 ‘xononox’), kabanegusa HHHHL ‘Paederia scandens, Alpinia kumatake’ (kabane
HHH 3.1 ‘rpyn’), kurokusa LLLL (Tx+) ‘Echinops setifer, Cynanchum atratum’ (kuro- B ‘u€pubIii’),
magusa HHL ‘ceno, dypax’ (ma- A cBs3‘Hactosmuii’), nagakusa LLLL (b4) ‘coH-TpaBa, aHEMOH II0-
Hukiuit’ (naga- B ‘nmunneiit’), nifakusa HHHL (C1) / HHHH ([3, Up) ‘TpaBa BO ABOpe, BUI TpaBbl’
(nifa HH 2.1 ‘aBop’), sibukusa LLHL ‘maBens smoHckuit’ (sibu- B ‘Tepnikuii, Bsokymwuit’), tokusa LLL
(Tx+) ‘xBomt’ (to- L ‘octpsrit’), usikusa HHHL ‘ Andropogon brevifolius, Polygonum aviculare, Cnidium
officinale’ (usi HH 2.1 ‘xopoBa’), wemigusa HHHL ‘xymena, xinemaruc, reatnana’ (wem- A ‘yiapI0aTh-
cs’), yaikusa HHHL ‘nonbias’ (yak- A “xeun’), yamagusa LLHL ‘tpaBa B ropax, Gleichenia japonica’
(yama LL 2.3 ‘Tropa’)
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kusi LL ‘Bepten, rpebens’: fokusi LHL (Hp) ‘xon mis dakena (Ha oxore)’ (fo-/fi L 1.3a ‘oronsw’), sasigusi
LLLH ‘rpebens-ykpamenue’ (sas- B ‘Breikats’), tamagusi LLLL (C3) ‘BeTka Kieleppl Kak MPUHOIICHHE
ooxectBy (K H)’ (fama LL 2.3 ‘nparouennslii kamens’), ya(k)igusi HHHL ‘Bepren’ (yak- A ‘xkeup’)

kuso LL ‘ucnpaxuenusi, Boiaencuus’: fokuso LLL (Mp) ‘rpyr’ (fo-/fi L 1.3a ‘orounw’), kanakuso HHHH
‘mak’ (kana-/kane HH 2.1 ‘meramr’), koguso HHH ‘ucnpaxuenus menkomnpsina’ (ko H 1.1 ‘menko-
upsin’), mekuso LLL (Kn3) ‘rinasseie Boigenenus’ (ma-/me L 1.3a ‘tnasa’), mimikuso LLLL (B2) ‘ymxas
cepa’ (mimi LL 2.3 ‘yx0’), tiguso HHH ‘nm3enrepus’ (¢i H 1.1 ‘kpoBs”’)

kutu LL ‘0o0yBw’: fukagutu LLLH ‘00yBp mns nenoroawt’ (fika- B ‘rinyOoxuil’), sitakudu (= *sitagutu)
HHLL ‘Bun HOCKOB’ (sita HL 2.2 ‘an3’), waragutu LLLH ‘comomennas o0yBbs’ (wara LH 2.4 ‘comoma’)

mame LL ‘600s1’: noramame LLHH (/I3, X1) ‘mukue 600561’ (nora- B cBs3. ‘mukwmii’)

mara LL ‘membrum virile’: tomara HHH ‘BricTyn nBepnoro mapuupa’ (fo H 1.1 ‘nBepp’)

mata ‘pazBuika’: futamata HHHH (/13) ‘pazaBoenme’ (futa- B ‘nBa’), minamata HHHH ‘pa3znBoenue moro-
Ka Bombl’ (mi- A ‘Boma’), timata HHH ‘pasBunka mopor’ (*#i A ‘mopora’)

mimi LL “yxo’: kirimimi LLLL (Tk+) ‘oTpe3annoe yxo’ (kir- B ‘pe3ats’)

mono LL ‘Bemip’: afemono LLLL (Hp) ‘Omtono ¢ nodaeienuem npumpas’ (afe- B ‘mpunpasisrs’), atumono
LLLL ‘ropstumii cymr’ (atu- B “xapkwii’), fatamono HHHH ‘tkarkwii craHok, Tkaws’ (fata HL 2.2 ‘Tkanb,
TKalKui cranok’), koyosimono LLLLL (X3) “xene’ (koyos- ‘nenats TBEPABIM’), numumono LLLL (113)
‘muThE, cmmTas Beuts’ (nuf- B ‘mmutw’), orimono HHHH ‘txanp’ (or- A ‘Tkatw’), sofemono HHHH
‘mpubaBka, go00aBieHue’ (sofe- A ‘moGasisate’), sumasimono LLLLL ([I3) ‘byHmocu (HuxHee Oenbé)’
(sumas- B ‘ormpiBate’), suwemono LLLL (/13) ‘kepamuxka, dapdop’ (suwe ‘Tx.”), takimono HHHH ‘to-
INBO, poBa’ (fak- A “xeun’), waromono LLLL (X3) ‘Heotécannslil yemoBek’ (waro- B ‘mumoxoit’)

moto LL ‘ucrounuk, ocHoBanue’: aramoto HHHH ‘otxonsl puca mocne menymenus’ (ara HL 2.2 ‘pucosas
MsIKHHA , ara- A ‘TpyObIit’), minamoto HHHH ‘ponuuk’ (mi- A ‘Bona’)

muro LL ‘xomuata’: ifamuro HHHH ‘memepa’ (ifa HL 2.2 ‘ckana’), tutimuro LLLL (X3) ‘momgsan’ (tuti LL
2.3 3emns’), urusimuro HHHHH ‘momemenue mns cymkm makupoBaHHbIX m3menuii’ (urusi HHH 3.1
‘max’), utumuro HHHH ‘pomunsHoe momemenune’ (utu-/uti HL ‘BHyTpeHHS 00macTs’)

musi LL ‘6emepust (Boehmeria)’ LL (X2): karamusi LLLL (C1) ‘mx.” (kara 2.5 ‘Kuraii, Kopes, 3aMmopckuii’)

nafa LL ‘Bepépka’: asinafa HHHL (JI3, X2) ‘TpocTHHKOBas BepéBka (2 %)’ (asi HH 2.1 ‘rpocthux’), ka-
kenafa LLHL ‘wacte nomanunoit ynpsoku® (kake- B ‘Bemiats’), kuminafa LLLL (X2) ‘ruteténas Bepépka’
(kum- B ‘mutectn (Bep€BKy U T. I1.), cocTaBiaTh’ ), muginafa LLLL (Tk, C1) ‘Bux mammm’ (mugi LH 2.4
‘3epHOBBIC 311aKku’ ), suminafa LLHL (/13) ‘miHypoK ¢ Tymso, pa3MeToddsiid mHyp’ (sumi LL 2.3 ‘Tymp’)

nori ‘Bogopocnu’: awonori LLHL ‘3enénsie Bogopocnn’ (awo- ‘CHHHMN, 3eNEHBIN’)

sawo LL ‘mect’: karasawo LLLH ‘nen’ (kara 2.5 ‘Kuraii; Kopest; 3amopckuii’)

seri Lx ‘omexuuk (Tpasa)’: nozeri LHH ‘ muxuit omexuuk’ (no B ‘nukoe mone’)

sika ‘onenn’: ofozika LLLL (X3) ‘6onbmoii onens’ (ofo- B ‘60mb1oii’)

sima LL ‘octpoB’: firazima HHHH ‘mutockwuit octpoB’ (fira- B cBs3. ‘mmockmii’)

sifo LL ‘conw’: awasifo LLLL ([13, C3) ‘ounrennas coib’ (awa LL 2.3 ‘nena’)

siri LL ‘3ax, xonuuk’: koziri LLL (/I3+) ‘ykpameHnblii KoHunK HOXeH (ko-/ki L 1.3a ‘mepeBo’), manaziri
LLHx/xxHL (= *LLHL) ‘yron rmasa’ (ma-/me L 1.3a ‘rna3z’), yaziri HHH ‘octpué crpenst’ (ya L/H = *F
1.2 ‘cTpena’)

sisi LL ‘msico’: tanasisi HHHL ‘Tkann mexay snunepmucom u msicom’ (fana HH 2.1 ‘moinka’)

sumi LL ‘tyms’: arasumi HHHH (J31) ‘yrons’ (ara- A ‘rpy6siii’), faizumi LLLL (3) ‘Bun uepaun (Fizs)’
(fak- B ‘mectn’), mayuzumi LLLL (b3, Kn3) ‘“u€pnas kpacka mis 6poseii’ (mayu LH 2.5 ‘6poBp’)

tafi LL ‘mopckotii kapack’: kurodafi LLLL (Tx) / LLLH (C3) ‘Acanthopagrus’ (kuro- B ‘uépsbrii’)

take LL ‘BeicoTa, iuk’: mitake HHH ‘ropnas Bepmmna’ (mi- A cBsI3. ‘TIOYNTAEMBIi )

tako LL ‘ocemmHOT’: kafidako LLLH ‘apronast’ (kafi LL 2.3 ‘pakoBuHa, MOJUTIOCK (C paKOBHHOM)”)

tama LL ‘nparouennsiii kamens’: aratama HHHH (/I3) ‘Heorpan€HHBIA IparoueHHbIH KamMeHb' (ara- A
‘rpyOsIit’), siratama LLLL ([3) “xemuykuna’ (sira- B cBs3. ‘Oesblii’)

tati LL ‘meu’: nodati LLH ‘pa3HoBumHOCTS Meua’ (10 B ‘mukoe moie’)

tono LL ‘mBopert’: ofotono LLLL (Tx) / LLHL (C2) ‘mBopen, ocobusk’ (ofo- B ‘Gonbmioit’), takadono
LLLL (b4) ‘Beicokoe 3manue’ (taka- B ‘Beicokuii’), yodono LHL ‘cmanbas, mokou’ (yo B ‘HOYBR’)

tosi LL ‘ron’: futatose9 HHHH ‘nBa roga’ (futa- A ‘nBa’)

tuki LL ‘nyna’: motiduki LLLH ([13) ‘momuonynue’ (miti- B < npeBHesN. mi;t- ‘HAMONHATHCS )

tuna LL ‘xanat’: foduna HHH ‘cracts 1 nogpéma u cirycka mapycos’ (fo H 1.1 ‘mapyc’), ikariduna HHHHH
‘sskopHbIi kaHaT (ikari HHH 3.1 ‘axops’), fomoduna LLLL ([I3, X2) ‘mBaptoB’ (fomo LL 2.3 ‘kopma’)

% Tose — cuérrast hopma cioBa fosi.
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tuno LL ‘por’: aburaduno LLLLL (C2 2x) ‘€MKOCTb TSI XpaHEHHUS Maciia JIJIsl OCeH MOBO30K | T. 11.” (abura
LLH 3.5 ‘macno’), asiduno HHHH ‘mononsie moberu tpoctauka’ (asi HH 2.1 ‘rpoctHux’), komoduno
HHHH ‘chemno0nbIi TpubOK, pacTymmii Ha BogsHOoM puce’ (komo HH 2.1 ‘BomsHOU puc’), wakaduno
LLLL (X3, C1) ‘onenpu mantel’ (waka- B ‘momomoii’)

tuti LL ‘semns’; kurituti LLLL (13, Tk) “uépnas rimua’ (kuri LL/LH ‘mx.”), kurotuti LLLL (JI3+) ‘u€pnas
semist’ (kuro- B “u€pnprit’), siratuti LLLL (13) ‘men(?)’ (sira- B cBs3. ‘Oembrii’)

uma LL ‘momans’: fanemuma LLLL (Tk, C2) ‘HOpoBuCTas momans’ (fane- B ‘ckakars’), butiuma HHHH
‘msaTHUCTAA Jowans’ (buti ‘marHa’), me(m)uma LLL ‘xoObina’ (me R 1.3b “xenmmnua’), osouma HHHH
‘MeIeHHas omans’ (oso- A ‘MemineHHsn’), usagimuma LHHHH ‘océn’ (usagi LHx 3.6 ‘3as11’)

ura LL ‘oOpatHas cTopoHa, u3Hanka’: anaura LLHL (/I3+) ‘momomBa Horu’ (asi LL 2.3 ‘Hora’), tanaura
LLHL ‘nanmons’ (fa-/te L 1.3a ‘pyka’)

wata LL ‘xmonok’: aburawata LLLHL (/[3) ‘xmomok mis cMaumBanus Bojoc’ (abura LLH 3.5 ‘macno’),
asiwata HHHL (J13) ‘Tpy0sbIii Xi1omok (mmogo0HbIi TpocTHHKOBOMY BOJIOKHY) (asi HH 2.1 ‘TpocTHHK)

wata LL ‘Bayrpennoctu’: farawata LLLL (B2) ‘BHyTpeHHOCTH, moTpoxa’ (fara LL 2.3 “xuBot’)

wono LL ‘romnop’: kowono HHH ‘ronopuk’ (ko- A cBs3. ‘manenbkuii’), tewono LLL (C2) ‘Tomopuk, Tecak’
(ta-/te 1.3a ‘pyka’)

yama LL ‘ropa’: koyama HHH (J13+) ‘manenbkas ropa’ (ko- A cBs3. ‘MalleHbKU)

yumi ‘nyk (opyxwue)’: ofoyumi LLLL (Kn3) (ofo- B ‘6omemioit’), tunoyumi LLLL (C2) ‘myk, y KOTOpOTO
KpeIICHUE TETUBHI cAenano u3 pora’ (tuno LL 2.3 ‘por’)

Kmacc 2.4 ((*)LH)

ato LH ‘cnen’: asiato LLLH ‘cnen Horn® (asi LL 2.3 ‘Hora’)

afa LH “aymusa’: motiafa xxHL (= *HHHL) ‘kieiikoe mpoco’ (moti HH 2.1 ‘kneiixuii puc, kieiikoe 3epHo’ ')

fada LH ‘xoxa’: fikifada LLLH ‘xaObs koxa’ (fiki LL ‘xab6a’), kifada HHH ‘amypckoe npoOkoBoe JiepeBo’
(ko-/ki HL 1.2 “xénrerii (uBet)’), kofada LHH ‘xopa nepesa’ (ko-/ki L 1.3a ‘nepeBo’)

fasi LH ‘namouku (mns enwl)’: fibasi LLH ‘munuer g yraeir’ (fo-/fi L 1.3a ‘orons’), kanabasi HHHL
‘Ky3HeuHble knemnn’ (kana-/kane HH 2.1 ‘meramr’)

fata LH ‘mone, oropon’: yakifata HHHH ‘BenxoxenHOe niepen noceBom nosie’ (yak- A “xedp’)

fune LH ‘nomka, xopabmnb’: fayabune LL[L]H ‘6wicTpoe cymuo’ (faya- B ‘OwicTpsrii’), ikusabune LLLHH
‘BoeHHBIN Kopabnp’ (ikusa LLL 3.4 ‘Boiicko, BotiHa’), ofobune LHHH ‘Gonbmoe cyano’ (ofo- B ‘60ib-
woit’), turibune HHHL ‘pepiGankas nogka’ (fur- A ‘moasemmBarth; yauTth peiOy’), watasibune HHHHL
‘mapom’ (watas- A ‘niepenpanisate’), yubune LLL (B3) / LLH (X3) ‘6anps mans kynauus’ (yu L 1.3a ‘ro-
psigas Bona’)

ine LH ‘puc (na xopHto)’: katisine LLLH ‘puc c memnyxoii’ (kat- B ‘Tonous’), nokorisine LLLLH ‘pucossle
3&pHa, COXpaHUBIIHKE MICTYXY Mocie TomaeHus’ (nokor- B ‘ocraBatbes’)

ita LH ‘nocka’: fidiita HHHL ‘nonepeunas nocka pamsi (?)’ (fidi HL 2.2 ‘nokots’), makiita HHHL ‘nocka
JUTs HAMaThIBaHUsI TKaHU (mak- A ‘CBEPTHIBATD)

ito LH ‘mute’: neriito LLLH ([[3) ‘noménas auth’ (ner- B ‘3akansarh, nyOUTh (KOXKY), JOITUTEL (HUTH)’),
sikeito LLLH ‘rpy6ast ménxkoBas HUTb (13 0607104eK KOKOHOB)® (sike '2.3 ‘060m0uKka KOKOHA)

kami LH ‘Bepmnna’: yokogami HHHH ‘ock moBo3ku’ (yoko- A cBsi3. ‘TOpU30HTAILHBIN)

kasa LH ‘3onTHK’: kinugasa LLLH ‘ménkoBerit 30aTHK’ (kinu LH 2.4 ‘ménx’), ofogasa LLLH ‘GombImoii
30HT’ (ofo- B ‘Gonpmioii’)

kasu LH ‘ocanok, orxoapl’: mugikasu LLLH ‘otpy0oun’ (mugi LH 2.4 ‘3epHOBBIC 371aKH’)

kazu LH ‘gucno’: fitokazu HHHH ‘muo0xectBO moneit’ (fito HL 2.2 ‘genosex’)

keta LH ‘Opesno’: fogeta HHL ‘pes’ (fo H 1.1 ‘mapyc’)

kinu LH ‘ménxk, onestaue’: akomeginu LHHHL ‘cpenunHBIi col ofexk bl 3HATHBIX mtofei’ (akome LHH
(3, d3m) / LHL (X2) ‘mx.”), amaginu LLLH ([3, X2) ‘Bun goxaeBoro tiama’ (ama-/ame L[H] 2.5
‘noxns’), karaginu LLLH ‘Bux onessHus NMPUABOPHBIX KeHMH (kara 2.5 ‘Kurait, Kopes, 3aMmopckuit’),
kariginu LLLH ‘oxoTHuumii Haps 3HaTHBIX miogeii” (kar- ‘B ‘oxotuthes’), kafaginu LLLH ‘MexoBast
onexna’ (kafa LL 2.3 ‘xoxa, mkypa’), mizikaginu LLLLH ‘kopoTkoe minatee’ (mizika- B ‘kopoTkmii’),
nufikinu LLLL (X2) ‘pacuuroe onesuue’ (nuf- B ‘muts’), siranuki LLLL ([3) (= *sirakinu) ‘Oenbiii
weénk’ (sira- B cBs3. ‘Oenpiit’), umaginu LLLH ‘nomnona’ (uma LL 2.3 ‘nomanp’)

kudu LH ‘nmeuts’: fakikudu LLLH ‘Beimeraemas msuib’ (fak- B ‘mectn’), surikudu LLLH (J13) ‘(MeTamnnue-
ckue) omwiku’ (sur- B ‘Tepets’)

10 Bosmoskmo, maenTHaro moti HH ‘mruduit kieit’ Win ske U3 CTSOKeHUs motifi < moti + ifi ‘PUrOTOBICHHBIH puc’.
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mugi LH ‘3epHoBbIie 3maku’: karasumugi LHHHL ‘oBéc’ (karasu 3.6 ‘Bopona’), komugi HLL ‘mmenuna’
(ko- A cBs3. ‘mManenbkuit’), kuromugi Lx[HJH/LLxx (= *LL[H]H) ‘ronosus (060mne3us 31akoB)’ (kuro- B
“yépubiii’), mamugi HHL ‘mmenuna’ (ma- A cBs3. ‘Hacrosmmii’), sobamugi LLLL (b1) / LLLH (Ku3)
‘rpeunxa’ (soba '2.4/"2.5 ‘rpeunxa’)

saya LH ‘voxusr’: marazaya LLLH ([3) ‘Bnaranume nomanu’ (mara LL 2.3 ‘membrum virile”)

siru LH ‘cox’: awisiru LLLH (JI3) ‘kpacka mBeta muauro’ (awi 2.5 ‘mBeT mHAauro, Persicaria tinctoria’),
umisiru LLLH ‘raO#’ (um- B ‘THOMTRCS), yakisiru HHHL °? (110 KOHTEKCTY cBsI3aHO ¢ TopeHneM)’ (yak-
A “xeup’)

sumi LH ‘yron (BryTpennuii)’: katasumi LLLH ‘yron (BHyTpeHHWMIi), 3aKoynok’ (kata- B cBs3. ‘omun u3
JIBYX, OJTHOCTOPOHHUIA")

sudi LH ‘cyxoxwunue’: itosudi LLLH (/13) ‘Tonkas autb, ctpyHa’ (ito LH 2.4 ‘HuTH’)

tubi ‘3&pupiuko’: inatubi xxLH (= *LLLH) ‘pucoBoe 3épubiniko’ (ina-/ine LH 2.4 ‘puc (Ha KOpHIO)’)

tuwe LH ‘mocox’: kanaduwe HHHL ‘merammmueckuit xe3n’ (kana-/kane HH 2.1 ‘meramnn’), kaseduwe
LLLH ‘tpoctb ¢ aepxkatenem st Xonas0b1’ (kase ‘konomku’), saituwe LHHL ‘moteira’ (safi ‘momara’),
turaduwe LLLH ‘onmpanue meku Ha pyky’ (fura LL 2.3 ‘muo’)

tuti LH ‘monot’: kanaduti HHHL ‘monot’ (kana-/kane HH 2.1 ‘metann’)

uri LH mumns’: awouri LLLH (C2) ‘Bun asmu (75 /R)’ (awo- ‘cunuii, 3enéuwrit’), karasuuri LHHHL ‘Tpu-
xo3antec’ (karasu 3.6 ‘Bopona’), karauri LLLH ‘orypen’ (kara 2.5 ‘Kuraii, Kopes, 3amopckuii’), mada-
rauri HHHHL ‘copt mpiau ¢ x&€nreiMu natHamu® (madara HHx ‘miatea’), sirouri LLLH ‘Bun meram’
(siro- B ‘0ensiit’), tunouri LLLH ‘meas’ (tuno LL 2.3 ‘por’), sobauri LLLH ‘orypen’ (soba 2.4/2.5
‘rpeunxa’), tatibuuri LHHHL ‘Bun neGonbmoi neHn’ (fatibu ‘TK.”)

usu LH ‘cryma’: karausu LLLH ‘Bun ctyner’ (kara 2.5 ‘Kwurait, Kopes, 3amopckwuit’), suriusu LLLH (I13)
‘Bun cTymbl” (sur- B ‘Tepets’)

Knacc 2.5 ((*)LF)

ame L[H] ‘noxnw’: kosame xHH ‘menkuit noxnp’ (ko- A ‘ManeHbKUi)

ani ‘crapmuii 6pat’: ofoani LLLH ‘kakas-to ntuna (kopuryn?)’ (ofo- B ‘6omnbiioii’)

ayu LH ‘aro (pp16a)’: osiayu HHHH (C3, Tk) ‘mpeccoBanHas 3acojieHHas a0’ (0s- A ‘HaXuMaTh’)

firu LH ‘musska’: mumabiru LLLH ‘xonckast musiBka’ (uma LL 2.3 ‘mormanp’)

kage LH ‘tenb, otpaxenue’: fikage HHH ‘tens’ (fi L/H = *F 1.2 ‘connue, mens’), mikage HHH ‘nyma
ymepuero’ (mi- A cBS3. ‘IOYUTACMBII’)

koto LH ‘xoto’: kudaragoto LLLLH ‘kyro (My3bIkanbHBIH HHCTpYMEHT) (Kudara ‘Korypé (rocymapcTro)’),
sirakikoto LLLLH (/I3) ‘Bun crpyaHoro uacTpymenta’ (Siraki ‘Cuina’)

mayu LH ‘xoxon’: kufamayu LHLL ‘menkonpsa Bombyx mandarina’ (kufa LL 2.3 ‘menkosuna’)

momo LH ‘6enpo’: utumomo HHHL ‘(o6nacte) mexny 6€nep’ (utu-/uti HL ‘obnactb BHYTpH’)

muko LH “xenux, 3a1h’: afimuko LLLL (X3) / LLLH (b2, J3u) ‘My cecTpsl, cBoSK’ (af- B ‘cxomuThes,
COOTBETCTBOBATH )

nabe LH ‘ckoBopona, KoTenok, kactprons’: kananabe HHHL ‘xene3Has ckoBopoja, JKelne3HBIH KOTEIOK’
(kana-/kane HH 2.1 ‘merann’), sasinabe LLHH ‘cocyn ¢ HocukoM (OX0ul Ha YaiiHUK)® (sas- B ‘BThI-
katp’), tutinabe LLHH ‘rmunsuaeiii ropmok’ (futi LL 2.3 ‘3emnn’), asinabe LLHH (C1) / LLL[L] (Tk)
‘mocyna ¢ Hoxkkamu® (asi LL 2.3 ‘Hora’)

Kmace 3.1 ((*)HHH)

iwasi HHH ‘muBacn’: fisikoiwasi LHHHHL (C3) / LHHHHH (Tk) ‘anuoyc’ (fisiko ‘anuoyc’)

katura HHH ‘6arpsiauk smonckuii’: mekatura RHHH ‘Bug xopuunuka’ (me R 1.3b “xenmuna’)

koromo HHH ‘onexna’: fudigoromo HHHHL (I3+) ‘Bux tpaypnoii omexnsl’ (fudi Hx 2.1 ‘rnununns’),
kafagoromo LLLLL (/13 2x) / LLLHL (X2) ‘mexoBas oaexnaa’ (kafa LL 2.3 ‘koxa’)

kuruma HHH ‘moBo3ka’: kosiguruma HHHHL ‘Bum moBo3ku’ (kosi HL 2.2 ‘manankun’), sofeguruma
HHHHH ‘moBo3ka, onomkeHHas ciuyram’ (sofe- A ‘mobaBuste’), teguruma LLHL ‘pyuHast Tenexka,
tauka’ (ta-/te L 1.3a ‘pyka’)

tokoro HHH ‘mecro’: ikufadokoro LLLLLL (X2) / LLLLHL (/13) ‘mecto mist murienn’ (ikufa ‘MurieHs’),
kasadokoro HHHH ‘mpam’ (kasa 2.1 ‘ctpymr’), mitokoro HLLL ‘Tpu mecta’ (mi- A ‘Tpn’)

yvanagi HHH ‘uBa’: kafayanagi HHHHL ‘uBa 3omotouemyituatas’ (kafa HL 2.2 ‘peka’)
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Kmace 3.2 ((*)HHL)

aduki HHL ‘daconb yrnosaras’: akaaduki HHHHL (/13) ‘Vigna umbellata’ (aka- A ‘xpacusrit’)

kadura HHx ‘no3sa, Berommecs pactenus’: kuzukadura LLLHL ‘myspapus’ (kuzu 2.5 ‘Tx.”), omunakadura
LLLLHL ‘Cnidium officinale’ (omuna LHH 3.6 ‘crapas >xenmuna’), sufikadura HHHHL (JI3+) “xumo-
JIOCTh simOHCKas” (suf- A ‘cocaTs’)

kasifa HHL ‘nyG’: fofogasifa HHHHL ‘Magnolia hypoleuca’ (fofo HL ‘1x.”)

Kmacc 3.3 ((*)HLL)

tikara HLL ‘cuna’: ofodikara LLHLL ‘3epHOBO# cO0p, Haior 3epHoM’ (ofo- B ‘Gonbiioii’)

Kmace 3.4 ((*)LLL)

fukuro LLL ‘cymka’: kusobukuro LLLLH “xemymox’ (kuso LL 2.3 ‘mcnpaxsenwus’), obibukuro LLLLH
‘cymka Ha nosice’ (obi LH 2.4 ‘mosic’), tatibukuro LLLLH ‘cymka mis meua’ (tati LL 2.3 ‘medw’), wobu-
kuro LLLH ‘cymka mns nomramguaoro xBocta’ (wo L 1.3a ‘xBoct’), yumibukuro LLLLH ‘cymka s y-
ka’ (yumi LL 2.3 ‘nyk (opyxmue)’)

kafara LLL ‘uwepenuua’: megafara RLLL ‘Bornyras uepernmua’ (me R 1.3b “xenmuna’), wogafara HLLL
‘BeITTyKJIas gepenuma’ (wo H A ‘myx4amaa’)

kasira LLL ‘romoBa’: fitogasira HHHHL ‘gepent’ (fito HL 2.2 ‘wenosex’), ofogasira LLHHH ‘rnaBaps, 1u-
nep’ (ofo- B ‘GounbImoii’)

musiro LLL ‘tmHOBKA’: firumusiro LLLLH ‘tpaBa pona sxryH-kopeHb (Cnidium)’ (firu 2.5 LH ‘mmsaBka’)

Knacc 3.5 ((*)LLH)

abura LLH ‘macno’: sakaabura HHHHL ‘HeouuiiieHHBIH ajIkoroiib, ocaaku B ajgkoroe’ (saka-/sake HH 2.1
‘aJIKOTOJIB )

fasira LLH ‘cTon6’: yosebasira HHHHL ‘xoHOBs3b, cTONO mi1st IpuBs3H’ (yose- A ‘TIpuOIMKaTh’)

fusube LLH ‘msiTHa mnm HapocTsl Ha Koxe’: sagarifusube LLLLHL ‘cBemmBatomascs 6oponaBka’ (sagar-
B ‘cryckatbes’)

nasubi ‘6axmaxan’: konasubi HHLL ‘Bepbetinuk’ (ko- A cBS3. ‘MaJieHBKHIA)

tudura LLH ‘niyspapus’: kumatudura LLLLH ‘Verbena officinalis’ (kuma LL 2.3 ‘menBenp’)

Kmacec 3.6 ((*)LHH)

fisako LHH ‘teikBa’: naribisako LLLHH ‘TeikBa, yepnak u3 THIKBE (nar- B ‘cranoButbes’), nigabisako
LLLHH ‘ropskas TeikBa’(niga- B ‘ropbkuii’)

kaferu LHH ‘narymka’: amagaferu LLLHL ‘npeBecnas nsarymika (Hyla)’ (ama-/ame L[H] 2.5 ‘noxnp’),
awogaferu HHHHL ‘nsrymka Becnmonorast 3enéHas’ (awo- ‘cuHuM, 3en€HbIN’), tutigaferu LLLHL ‘Oy-
ropuatas jsrymka’ (futi LL 2.3 ‘3emis’)

mimizu LHH ‘noxnesoit uepss’: kaburamimizu HHHHHL ‘Bun wuepss’ (kabura ?73.1 ‘pema’)

nezumi LHH ‘mpbimb, kpbica’: finezumi LLHL ‘mMuduueckas kuraiickast orHecroiikas kpoica’ (fo-/fi L 1.3a
‘OTOHB)

Knacc 3.7 ((*)LHL)

kusuri LHL ‘mexapctBo’: ebisugusuri HHHHHL (Mp) ‘mmon mymmcterit’ (ebisu A ‘aiiny’)
namari LHL ‘cBunen’: sironamari LLLHL ‘cBunen’ (siro- B ‘Gernpiii’)

4. Anaan3 MaTepHuaJjia i YCTAHOBJICHHUE IIPAaBUJI TOHUPOBAHUA KOMIIO3UTOB

4.1. Y HECKONBKUX JECATKOB KOMITO3UTOB ¢ HavdambHBIMH LH- m R- ToHOBBIA kKoHTYp N1, kKak mpaBuio,
COBIAZAET C TOHOBEIM KOHTYpoM N1 B usomsiun: karasuuri LHHHL ‘tpuxo3zantec’ (karasu LHH ‘Bopona, BO-
por’, uri LH ‘nwins’), kasugome LHHH ‘cakas ¢ HeoruexeHHbM ocaakoM’ (kasu LH ‘ocanok, orxonsl’, kome
LL ‘puc’), sumigi LHL ‘yriioBoit 6pyc-noanopka B KOHCTpYKIHH Kpeimn® (sumi LH ‘yron (BHyTpenHnii)’, ki L
‘nepeBo’), usagimuma LHHHH ‘océn’ (usagi LHx ‘3asm’, uma LL ‘nomans’), mebiru RLL ‘Bum decHoka’
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(me R “xenmuna’, firu HH ‘gecHox’), mekatura RHHH ‘Bunm xopwunmka’ (me R ‘xenmwna’, katura HHH
‘OarpsiHUK SIMOHCKUI’)  T. A. Takre KoMIo3uThl HapymaoT 2-¢ npaBwio C. MapTuHa, HO UX KOJIWYECTBO I0C-
TAaTOYHO BEJIMKO, [IO3TOMY OHH, BUAKUMO, OTPaKalOT HEKOE CUCTEMHOE sBiieHue. Jlasee OyneM HasbIBaTh MX
R-xommno3utaMu. AHanu3 TAKUX KOMIIO3UTOB IIOKA3bIBAET, YTO:

1) N1 y HuX npuHaIJIEXKHUT K knaccy 3.6 unn 2.4, a Takxke K 1.3b B cimydyae me R “xeHmuna’;

2) moYTH Bce cioBa Kiacca 3.6, BcTpedaromniiecs B kKauecTBe N1 B pelieBaHTHOM MaTepHalie, 00pa3yioT 1o
MeHbIIeH Mepe oauH R-koMno3uT;

3) s HeOobIIas 9acTh CJIOB Kiacca 2.4 BcTpedaercs B kadectBe N1 B R-kommosurax. M3 ciioB kimacca
1.3b nuiae me R “xeHmuHa’ 3acBUAeTEILCTBOBAHO Ha MecTe N1 B R-koMmo3surax;

4) B OTHOIIIEHWH TOHOBOTO KOHTYpa KOMIIO3WUTa B II€JIOM R-KOMITO3WTHI HAIIOMHHAIOT CJIOBA perucTpa A
(H-peructpa), 3a HCKIIIOYEHHEM TOTO, YTO TOH IepBoOro ciora y Hux He H, a L umm R.

B CUITY 9TOI'0 MOKHO YCJIOBHO BBIACIIMTDH 0COOBIH <<R—pCFI/ICTp». K HEMY OTHOCATCA:

1) mo-Bumumomy, Bce cioBa kimacca 3.6 (*LHH);
2) HekoTopas yacTh cioB kiacca 2.4 (*LH), nanpumep sumi LH ‘yron (BHyTpeHHHIA)’;
3) me R “xenmmua’ (knacc 1.3b).

OtH cioBa, Oymyun B mo3uiuu N1, mHOTHa 00pasyroT R-kommosutsl (mebiru RLL), a nHOTIA OHU BEAYT
cebst kak oObruHbIe ciioBa L-perucrpa (meuma LLL). Pacnpenenenme R- m L-koMmo3WTOB cO cioBamu
R-peructpa B mo3uruun N1 mo kauram PMr mo3BosisieT BBEIABHHYTH THIIOTE3Y, COTJIACHO KOTOPOM IEepBEIC
(karasuuri LHHHL, mebiru RLL u T. 11.) oTpaxkatoT 6osee paHHHH cioii, a BTopbie (meuma LLL u T. 1.) — 60-
Jiee TO3MHMH (M TIOTOMY MO>KHO TOBOPHTH O TIOCTEIIEHHOM HMCUE3HOBEHHH 0co0oro R-peructpa). Takum obpa-
30M, MOKHO CUMTATh, YTO Yy peructpa B ects nBe pasHoBunHoctH: L-peructp u R-peructp.

Kak ormeueno B [Cakypau 1976: 502, 505], mocne cnoB knaccos 2.4 (LH) u 3.5 (LLH) yactuna no craButcs
¢ ToHOM L, B TO BpeMms kak mociie ciioB kiacca 3.6 (LHH) — ¢ Torom H (910 siBieHmE Takke 00CykmaaeTcs B
[de Boer 2010: 202—203]). [Tocne cnos knaccos 1.1 (H), 2.1 (HH) u 3.1 (HHH) wactuna no Toxe npuodperaer
toH H. Ilomararo, 310 siBeHNe (KakoBa OBl HA ObLIa IPUYHHA €T0 BO3HUKHOBEHIS) TIO3BOJISIET OOBSICHUTD, TTOYe-
My L-peructp «mepexmoyaercs» (B R-kommosurax) Ha H-peructp umenno npu N1 = 3.6, Ho He npu N1 = 2.4
1 3.5 (3a “CKIIIOUeHNEeM HEOOITBIIOTO JUciia ¢IoB Kiiacca 2.4, Kak TOBOPIIIOCH BhImIe). Kpome Toro, MOXHO TIpEIIo-
JIOKHTB, YTO ABYCIIOKHBIE TIPEACTaBUTENN R-peructpa u me R “KeHIMHA' paHee COCTOSITH U3 TPEX MOP.

Hexotopsie KOMITO3HUTHI, 0003HaYaroNIMe pactenus, ¢ ToauposanneM LHH (kmacc 3.6), mo-BumumMomy, He
MMEIOT OTHOIIEHHS K R-perucTpy u oTpakaloT TeHACHLUIO K MEPEeX0Ay pacTeHuH B kiacc 3.6 (IpoLeHT pacTe-
HUHU B KJ1acce 3.6 B HECKOIBKO pa3 OoJbIe, 4eM B JII000M M3 JPYTUX TPEXMOPHBIX KiaccoB). HesicHo, CBsA3aHO
nu ¢ R-peructpom TonupoBanue ofo- ‘0onpinoii’ kak LH- B HEKOTOPBIX KOMITO3UTaX.

Brinenenune R-perucrpa mo3possieT 00bICHATH TOHOBEIN THI B' y ri1aroioB (B TOM 4HCiIe B OTHOCHTEIBEHYIO
penxocTs B' y TiarosioB, mocKOJIbKY M CYIIECTBHTENbHBIE R-perucrpa cpaBHUTENHHO penkw). 1 maromsl, oTHe-
céunbie B [JLTT] k Tuny B' (Ha ocHOBaHMM JaHHBIX PMr* w/unm cOBpeMEHHBIX AMAJCKTOB), B KauecTBe N1 B
paccMaTprUBacMOM MaTepHalieé BCTPEUAIOTCS TOJNBKO B kakuremiti ‘CKPBITBIA TyTh  OT kakure- B' ‘mpsrartbcs,
ckpbIBaThes . B memom, ecnu N1 — riaroin (T. €. raaroibHas OCHOBA € Cy((GUKCOM -i Y KOHCOHAHTHBIX OCHOB H
HyJIeBOH cy(hPuKe y BOKATHMUECKNX), TO KOMITO3UT, Kak MpaBmwiIo, HaunHaeTcs ¢ LL- wim HH-, 1. e. mpuHate-
#uT K L- mnmu H-peructpy. Ognako ectb psan uckimodenuit: fukigafa LHLL ‘ky3neunsie mexa’, kafiko LHL
‘menxonpsn’, kariko LHL ‘3aronmuk (Ha oxote)’, kariudo LHHL ‘oxotnuk’, worifusi LHLL ‘momxomsrmmit
MOMEHT, BpeMsl 0T BpeMeHH . [lockonbky u PMr*, u auanextol, coxpaHsiouye TPOHHOE MPOTUBOIOCTABICHHUE
TJIarOJIBHBIX TOHOBBIX THNOB A, B m B' (mampumep, amanektsl 0. IOyku u r. KoTn), ©UMEIOT MO OTAEITEHOMY
pedaekcy s kaxaoro u3 THIoB A, B, B' Tonbko st OCHOB JIMHOM JBe U OoJiee MOpHI, Hatmune B PMr takux
ciy4aes, Kak kariko LHL u kariudo LHHL, Ha niepBoii B3r71s1/] BEITIIAIUT TPYAHOOOBSICHUMOM aHoMamueit. [1pu
9TOM JIBYCJIOXHBIE OTIJIarojibHbIE UMEHA, Qukcupyemble B PMr*, o0bruHo umeror Tonuposanne HH wmm LL,
OJTHAKO MUMEHHO OT futk- ‘nyTh’, kar- ‘OXOTHTBCS’, wor- ‘THyTb, ToMaTh’ B PMr* Ha0OmronaroTcst IMeHa ¢ KOHTY-
pom LH: fuki LH ‘nynosenue (?)’ (ecnu 3To He ommcka), kari LH ‘oxota’, wori LH ‘curyamms’. I'maron kar-
Y OTIJIarojJbHOE UMsl kari IMEIOT BeChbMa HeperyJsipHbIe pe(IeKChl B COBPEMEHHBIX AUANIEKTaX:

kar- ‘oxorutbes’ (Tun B B PMr*): Tokno A/B, Kuoto B, Karocuma A

kari ‘oxora’ (LH B PMr*): Tokuo 1, Kuoro B(Ym)/A(Xwu), Karocuma A (YM u Xu 0603HAYAIOT JIBA UCTOY-
HUKA MAHHBIX TI0 KHOTCKOMY THAJICKTy — I10 clioBapsaM «HUXoH Kokyro maim3utdia» (Ymaraku MuHO-
py) 1 «/I33HKOKY aKycIHTO MBUTIH» (Xupasma Tapyo)).

PerynsipHbie COOTBETCTBHSA ISl TJIATOJIOB C OJHOMOPHOM OCHOBOH (T. €. co cTpykTypoii (C)V(C)-) umeror
Bug PMr* A — Tokno A — Kuoro A — Karocuma A (tun A) u PMr* B — Tokuno B — Kuorto B — Karo-
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cnma B (tun B). UToOBI MOHATH, KaK MOTYT OOBSICHATHCS aHOMaJbHBIC pedIIeKCHl Tiaroia kar- ‘OXOTHTBCS ,
nonpodyeM U3y4YHuTh pactpeaeaeHnue pedaeKcoB y IIarojioB ¢ OAHOMOPHONW OCHOBOM.

ITo MmonM moacuéram, B CIIMCKe TiarojioB, mpuBea¢HaoM B [JLTT: 674—789], umeercs 125 riaronos ¢ oc-
HOBOM (C)VC-, y KOTOPBIX 3aCBUIETEINHCTBOBAHBI pedieKChl oqHOoBpeMeHHO B PMr, Tokno, Kroro n Karocume
(TIpy TOM HCKITIOYEHO M3 PACCMOTPEHHUs HeOOJBIIIOE YHCIIO TIarojioB, MOMEHABIINX THI CIPsDKEHUS B TOKHO
[0 CPaBHEHHUIO CO CPETHESIIOHCKHUM, a TaKKe TJIaroJibl C MPO3PavHo BHIIEIAEMBIM Kay3aTHBHBIM -s-). U3 3Tux
125 rnaronoB 47 MOKa3bIBalOT PETYJSPHBIE COOTBETCTBUS THIA A, a 53 — perymsipHble pediekcsl Tuna B (Bo
BCEX YETHIPEX paccMaTpHBaeMbIX Auanekrax). M3 octaBmmxcs 25 rnaronoB y 15 oanH U3 AMANEeKTOB MOKAa3bl-
BaeT pediIeKC, OTIUIHBIN OT OCTABHBIX TPEX (ApyTol THN Win Bapuaruio A/B).

Temneps, MPUMEHUB TOT e MOAXO K riaroioM ¢ ocHoBo# (C)V- B Tokuo, Mel mosryanmM 11 miraronos, ot-
paxXEHHBIX BO BCEX YETHIPEX paccMaTPUBAEMBIX MHUAJIEKTaX, U3 HUX 3 ¢ PEryJSIpHBIMHU pediekcamu trma A, 2
C perynsipHbIMU peduiekcamu Tuna B u 2 ¢ oTnuunem B ogHOM u3 auanektoB. OcraBiunecst 10 riaroynos Buaa
(C)VC- u 2 rnarona Buzga (C)V- co 3HAUNTENBHON HEPErYJISIPHOCTHIO Pe(IIEKCOB OTPAXKAIOTCSA B AMAIEKTAX
cnenytomuM obpazom (PMr* — Tokno — Kuoto — Karocuma):

(1) fuk- ‘xporTs (KpEITITY)’: A— A/B— A —B

(2) kor- ‘TBepmeTs’: A— B—B—A

(3) or- ‘rkatp’: A — A/B— A(YM)/B(Xu) — B

(4) sar- ‘yxomuts’: A — A/B — A(Ym)/B(Xu) — A
(5) tof- ‘cipammuBat’: A— A/B— A —B

(6) e- ‘npuobperath, Moub: A— A/B—A — A
(7) fe- ‘npoxonuts’: B— B — B(YM)/A(Xu) — A
(8) kar- ‘oxotutbcs’: B— A/B—A — A

(9) mog- ‘orprBath’: B— B — B(YM)/A(Xu) — A
(10) nos- ‘BeITArUBatH, rIaguTh (yriorom)’: B— B — B(YM)/A(Xu) — A/B"!
(11) of- ‘aectu: B— A/B— B — A

(12) yam- ‘6onets’: B— B — B(YM)/A(Xu) — A.

IlepBbIe TIATH IPUMEPOB, BHIAUMO, N3HAYAIBHO OTHOCHIIUCH K peructpy A. B (1) meperymsipHoe B moxer
OBITh 11O BIUSHUEM fuk- B ‘myTh’. VI3 oCTANBHBIX ceMu 4 TIprMepa TTOKa3bIBAIOT COOTBETCTBUE Buaa PMr* B —
Tokno B — Kuoto B(YM)/A(Xu) — Karocuma A: (7), (9), (10) (ecnmu oTOpOCHTh KATOCUMCKHI BapHaHT TJja-
roja nos- co 3HaueHueM ‘TaaguTh’) U (12). Ilockonbky kari ‘0xoTa’ OTpaKEHO B OTHOIIEHHH PETUCTPa TaKUM
e 00pa3oM (CM. BBIIIE), ICHO, UTO kar- ‘OXOTHTHCSI” OTHOCHIIOCH K 3TOM ke rpymie. Kpome Toro, B Kakaom u3
npumepos (6)—(12) B Karocume nabaronaercs tum A, a B Tokno — tun B (1 xonebanue A/B B (8) u (11)). Ta-
KM€ COOTHOIIEHHS BPS JIM MOKHO OOBSICHUTH CIYyYaifHOCTBIO, IIOATOMY, CKOpPEE BCEr0, OHH OTHOCHIIMCH K OCO-
o6omy Ty, oTamaHOoMy oT A u B. Ilomarato, 3to 6611 THI B', Tepemenimuii y 0JHOCIOKHBIX TJIar0JIOB B THIT A
i B B 3aBUCUMOCTH OT JuanekTa (3To 00BICHIET, ToueMy K Tuiry B' B PMr* u B coxpaHsomux ero coBpe-
MEHHBIX JHaJeKTaX OTHOCSTCS JUILIB TJIAroJibl ¢ OCHOBOW M3 IBYX U Oojee Mop). HemocnenoBatensHOCTH ped-
nekcoB B Tokno n Kuoto MoxeT 03HayaTh, YTO UCXOAHO ATOT THII JABAN Yy OJHOMOPHBIX IJIaroJIOB YepeoBa-
Hue A/B BHYTpH mapagurmsl, ¢ HOCIEAYIOMINM BEIPDAaBHUBAHUEM.

Takum obpazom, kariko LHL u kariudo LHHL o06bscauMBI ncXogasiM R-peructpom (trmom B') y rirarona
kar- ‘oxotutecs’. s kafiko LHL ‘menxonpsin’ Takoe 0OBSICHEHHE, BUAMMO, TOXKE HE HCKIIIOYCHO, TOCKOJIBKY
kaf- ‘BeIpammBaTh ()KUBOTHOE)  oTpaxkeHo kak B B PMr*, Tokno u Kuoto, Ho A B Karocume (HO BO3MOKHO,
YTO TaKOE TOHHUPOBAHHE BBI3BIBATIOCH HEKMM CHCHH(DUICCKUM BIUSHUEM KOPHS ko ‘peO&HOK’, cM. paszaen 4.3).
Hns fukigafa LHLL n worifusi LHLL o0bsicHenne yepe3 R-peructp 3aTpyIHUTENbHO, MOCKOJIBKY TI1aroibl fik-
‘IyTh’ ¥ Wor- ‘THYTh, IOMaTh TOKa3bIBAIOT peryisipHbie peduiekcel Tuna B. B [Coku 1977: 172—174] worifusi
OTHECEHO K YHCITy ABAH/IBa-KOMITO3UTOB. ECIM 3TO BepHO, TO, COTJIACHO CKa3aHHOMY O JIBaH[Ba B paznene 3.1,
tonupoBanre LHLL ajist HEero oxxugaemo.

IToMrMO BEITIIEYITOMSHYTHIX CJIOB, B MaTepuaiie M1 ects Bcero asa kommosuta Buga LHLL — kasesaba
‘aKkyna-MonoT’ W kufamayu ‘menkonpsin Bombyx mandarina’, B COOTBETCTBHM C MpaBHJIaMH TOHHPOBAHMS,
pasbupaeMbiMu HIKE B 4.2.1, 3T0O TOHUPOBAHKE PETYISIPHO, €CIHU kase ‘KaTyllka® OTHOCHJIIOCH K R-peructpy.

4.2.1. CnoBa kmnacca 2.1 moka3sIBalOT BecbMa CIIOKHOE MOBeACHUE B KoMIto3uTaX. OCHOBHBIE 3aKOHOMEP-

HOCTH JIJISl HUX CJICAYIOIIHE:
Hx + HH > HHLL wian HHHH
Lx +HH > LLLL, LLLF umu LLLH

' B karocMMcKOM HMEIOTCS 1n0S- A ‘BBITATHBATH’ U nos- B ‘rmaaute (yTiorom)’ (BTOPOi BapHaHT, BEPOSTHO, 3aHM-
CTBOBAH W3 JIPYroro ITHUAJCKTA).
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Bri6op mexxmy H(H)LL mw H(H)HH npencraBnsercs (1o kpaliHel Mepe, Ha MEPBBIM B3TJISA) COBEPIICHHO
ciydaitapiM. Hampumep, KOMIoO3uTel ¢ ko- ‘ManeHbKuit, neténsim’: kobiru HLL ‘Allium victorialis’, kokaze
HLL ‘Berepox’, komiti HLL ‘nepeynox’, Ho kousi HHH ‘Tenénok’. UToOBI MOMBITATECS PELIUTH 3TY MPOOIIEeMY,
pa3aenuM COOTBETCTBYIOIIMI MaTepHall Ha ABE TPYIIIIbL:

I'pymma 1
HHHH: akagane, arakane, finasaki, firusaki, fitodomo, katasake, kasafuta, nifatori, sakasama, yokosama
HHH: yasaki, kousi, yafazu, samomo
I'pynmna 2
HHLL: arabako, fumibako, yokobue, firagane, makigane, midukane, yakigane, isigani, katagayu, awos-
aba, kafatake, kuretake
HLL: kobiru, kogane, kokaze, komiti, misaki

CrioBa U3 TIEpBOM YacTH KOMIIO3UTA B rpymie 1 gacTto oTHOCITCS K kinaccy 2.1: kasa ‘ctpyn’, nifa ‘mBop’,
firu ‘gecHokx’, a Takxke koneomomeecss B PMr* fina HH/HL ‘nrenen’. C apyroit ctopoHsl, B rpymie 2 N1 = 2.1
BCTpevaeTcs Juillb oAuH pa3: mizugane HHLL. Bo3MoxxHO, uTo y KomMno3uToB ¢ N2 = 2.1 ponp urpai u ax-
HeHTHBIM Tunm cnoBa N1, a He TOJIBKO ero peructp. P3HbEKAIN U anbeKTUBHBIE OCHOBBI B mo3uiuu N1, mo-
BUANMOMY, U3HaYaJIbHO AericTBoBanu nogoono HL u F, cp. orcyrcTBre paubEKait B mo3unuu N1 B rpynme 1.

Hexotopsie koMmo3uTsl ¢ peructpoM L m N2 = 2.1 BMecTo oxumaemoro 1o npasuinam C. Maptuaa LLLL
(LLL gy TpéxcimoxHbix cinoB) uMetoT aHomansHoe LLLH (LLH st Tpéxciokueix ciioB). OHU HAOIIOMAI0TCS
y CIEAYyIOIMX CIIOB: fati ‘raena’, fafe ‘myxa’, fue ‘baeitta’, kaki ‘xypma’, kayu ‘kama’, kuti ‘pot’, nife ‘pemu-
THO3HOE MpHUHOIIeHue’, sake ‘ankorons’. Kpome toro, y midu ‘Bona’, mizo ‘kaHaBa’ " tubo ‘TOPILOK, KyBLIMH’
ormeuaercs LLF, LLLF u LLLLF, kone6anus LLL/LLH, LLLL/LLLH, LLLLL/LLLLH (8 xotopeix LLL,
LLLL, LLLLL xapakTtepHbl ToibKO A5 KH) ykasbIBatoT Ha TO, 4TO K 3Toi rpymie ¢ *L...F, Bugumo, oTHOCAT-
¢ Takke fati ‘muena’ u fue ‘daeiita’ (cMm. moapasaen 2.3). IlockonbKy 1Mo kpaitHel Mepe 3a HekoTopsiMu LLH,
LLLH, LLLLH momxus! ckpeiBatbes *LLF, *LLLF, *LLLLF, e uckmoueno, uro Bce caydan LLH, LLLH,
LLLLH npu N1 = 2.1 umenu KOHeYHBIH TOH F.

Jliis Toro, uToOBI pa300paThCs, UCKIIOYCHHE MIEPEe]] HAMU MM HeKas 3aKOHOMEPHOCTh, 00paTuMcs K paboTe
[Masna 1953], pe3ynbraTsl KOTOPOH M3M0XKEHBI B [ YMaraku 1963]; B Hell ycTaHOBIIEHO, 4TO B quanekre I. Oca-
Ka CJI0OBa TOHOBOTO Kjiacca 2.1 NensiTcs Ha TPH TPYIIIBI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KAKO€ TOHUPOBAHHE IOTYYatOT
KOMITO3HUTHI ¢ HUMH B KadecTBe N2. ['pynma A obpasyeT «be3ymapHbie» KOMIIO3UTHI, TPyIna B — KOMIIO3UTEI
C TIaJIeHueM TOHA TIOCie TpeamnocientHeii Mopsel, rpymmna C — ¢ maJeHueM TOHA MOciie TPEThel C KOHIAa MOPBI.
CocraB atux rpymm npuBenés B [JLLT: 223—225]. I'pynma B B OCHOBHOM COCTOUT W3 OTTJIarojbHBIX UMEH
Y TIOATOMY HE OyJIeT 37IeCh pacCMaTpUBAThCs. ECITU MCKIIOYUTh KUTAU3Mbl H OTTJIArOJBLHBIC UMEHA, TIOTydaeM
cnenyromuii coctas rpynn A u C (ciioBa MPUBOJATCS B CPEIHEATIOHCKON opMe):

I'pynna A: adi ‘Bkyc’, ari ‘mypaBeit’, fako ‘xopobOka’, fata ‘ctopoHa’, fana ‘HOC’, fiza ‘TOIEHb, KOJEHU ,
futa ‘xpemka’, fuda ‘spnwik’, fude ‘xucthb (s pucoBanus)’, kabi ‘nmecens’, kabu ‘mensy’, kabe ‘cteHa’, kane
‘MeTtamr’, kane ‘KOJIOKON’, kara ‘CBOMCTBO’, kayu ‘kamia’, kufa ‘MoTeIra’, mune ‘TpedeHb KphIK , nifa ‘aBOp’,
saki ‘KOHYWK, MBIC’, sara ‘Tapenka’, soko ‘mHO’, sode ‘pykaB’, tana ‘monka’, tori ‘mruna’, tubo ‘TOPIIOK, KyB-
IIMH, tume ‘KOT'TH, tuya ‘Oneck’, usi ‘koposa’, yabu ‘3apocnu’, yome ‘HeBecTa’.

I'pymna C: ame ‘cnagoctw’, fafe ‘myxa’, fati ‘muena’, fige ‘6opona’, fuki ‘OeTOKONBITHUK SIMOHCKUN®, kaki
‘xypMma’, kaze ‘Betep’, kafa ‘ctopona’, kizu ‘pana’, kiri ‘maBnonus’, kiri ‘Tyman’, kuni ‘ctpana’, kuti ‘pot’, miti
‘mopora’, midu ‘Boma’, musi ‘Hacekomoe’, moti ‘pucoBas Jenémka’, saba ‘ckymMOpus’, sake ‘amKkoroun’, sasa
‘HU3KOPOCIBIN 0aMOyK’, fake ‘0amMOYK’, yuri ‘Iamus’.

BonpmmuHCTBO 0B ¢ aHOManbHEIME Kommo3utamu L(...)LH u L(...)LF B PMr* naxoasrcs B knacce C (uc-
KIIIOUeHUs1 — mizo u kayu). bonee Toro, B komnosutax rpynnsl 1 (*H(H)HH) B mo3unmu N2 BcTpeuarotces cio-
Ba u3 rpymisl A (futa, kane, saki, tori, usi), Ho He rpynmnsl C (kpome sake B karazake). Bpsin i 3T0 MOXKeT ObITh
CITy4aifHOCTBIO, TIO3TOMY 3/IECh CJICIyeT YCMaTpUBaTh COXpaHEeHHE B quaniekTe r. Ocaka HEKOero CTaporo Impa-
BWJIa, IO KOTopoMy Kiacc 2.1 menmutcs Ha aBa moakiacca. OgHaKo, YTOOB!I HCKITIOYUTHh BO3MOXHOCTH TOTO, YTO
B PMr* u B 0cakckoM MbI UMeeM JeII0 CO CIy9alHbIMU COBIIAJCHUSIMH, HY)KHO ITOTIBITATHCS BBISIBUTH 3aKOHO-
MEPHOCTB, IT0 KOTOpoi Kitacce 2.1 genurces Ha rpynnsl A u C.

ITo MoemMy MHEHHIO, HE MOXET OBITh CIIy4allHBIM, 4TO B Tpymie C HaXOAUTCs OOJBIIOE YUCIO CYIIECTBH-
TENBHBIX C Yepe0BaHuEM XU(DYKY-K3U U POCIOIY-K3H (TaK Ha3bIBAEMBIX KOMITO3UTHOM M CBOOOTHOM (hopm, cM.
pasnen 1.4): kaza-kaze, kutu-'kuti, saka-/sake, taka-/take, a Taxxe ¢ KOHCUHBIMU TJIACHBIMU -¢ < JIPEBHEAI. -€;
U -1 < IpEBHEAI. -I,.

PaccmoTpum aTH cioBa moapoOHee. Fige ‘Oopoma’, ckopee BCEro, COIEPKUT ke ‘BOJIOCHI’, ‘IIEpCTh’ <
JIPEBHEATI. ke,, Y KOTOPOTO €CTh BEPOSATHOE XHUDYKY-K3H ka B CIOBE siraga ‘cepbie BOJIOCH . Fati ‘maena’ cOmu-
JKAETCS CO CPEIHEKOPEHCKUM patari ‘BUA Ocbl’. MI3BECTHO, UTO MHOTHE SITIOHCKHUE CIIOBA C YepeIoBaHueM Xudy-
KY-K3¥# U POCIOIY-K3H COOTBETCTBYIOT KOPEHCKUM CIIOBaM C KOHCUHBIMU - HITH -Fi:



Tonomorndeckne 3aKOHbBI CPECAHCATTIOHCKNX NMCHHBIX KOMITIO3UTOB 69

cpemHekop. kokori ‘cTebens, CTBON ~ npeBHesI. kuku-/kuki, ‘cTebens, cTBOI
CPEIHEKOP. psar ‘puC’ ~ S wasa-/wase ‘paHHUNA puUC’

CPEIHEKOp. mAr ‘BOAOPOCIL’ ~ SII. mo/me ‘BOJOPOCIb’

CPEIHEKOP. pir ‘OTOHb’ ~ OPEBHESIL. po-/pi; ‘OTOHB .

B crarpe HE paccMaTpuBaIOTCS BOTPOCHI, SIBISIOTCS JIM 3TH AMOHO-KOPEHCKHE COOTBETCTBHSI CIEICTBHEM
T€HEeTHYECKOTO POJICTBA, 3aWMCTBOBAHHAN WJIM TOTO M JIPYTOTO: BKHO JIIIIb, YTO BBUAY OOJBIIOTO KOJIHYECTBA
TaKUX COOTBETCTBHM OHH HE MOTYT OBITH CIIyJailHBIMH COBIAJCHHUSAMH (II0 KpafHEW Mepe, OOJNBITUHCTBO U3
HUX). B criny atoro xopelickoe cOMmKeHUe yKa3blBaeT Ha *-i, y fati ‘yena’ BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, YeM
MMEHHO OOYCIIOBJIEHBI 3TH KOPEHCKO-AMOHCKHE CONMMKEHUs. PeKOHCTpyKUMIO KOHeuyHOro *-R B momoOHBIX
tdopmax nmpemioxkuin Mypasima Cutupo, oHa noxpodHo o6ocHoBaHa B [Frellesvig 2021] (B crarbe b. @pennec-
BUTA TaKXKe MPOJCMOHCTPUPOBAHO, YTO PacCIpOCTpaHEHHOE paHee OOBSICHEHHE YepeJOBaHUH POCIOIY-KIH-
XU yKy-Kd3# ¢ moMorbio cypdukca *-i cimeayer OTKIOHUTS).

Hasanus pacrenwmii fuki n kaki, BeposTHO, comepkar ki < mpeBHes. ki, ‘nepeso’. Ilomarato, ka- y kaki
‘XypMa’ MOJKET OBITh CBSI3aHO ¢ KOpeHCKMM kam ‘Xypma’. Yuri ‘manvs’ TPEACTaBICHO B BOCTOYHOM JpPCBHE-
smoHckoM B Buze yuru (Man 20.4369), uro ykaspiBaeT Ha *yurui. J{nsa sasa ‘“HA3KOPOCHBIA 0aMOYK’ MMeeTCs
COTIOCTaBJIEHHUE cO cpeaHekopeiickuM sasar [EDAL 2003: 1299].

B rpynme A, HampoTuB, HEe HaOJIOJAETCS CIOB C -(*)i; M KOPEUCKHX KOPPEISITOB C KOHCYHBIMU -7 U -7i.
EnvHCTBEHHBIMHU CITy4asiMU YepeaoBaHus XUPYKy-KIH U POCIOLy-K3ii B rpyIine A sSBisioTcs kana-/ kane, muna-/
mune, tuma-/tume. ITO COOTBETCTBYET TOMY, YTO 3TH TPH cJIoBa 00pa3yroT B PMr* KoMIo3uTsl ¢ TOHUPOBaHU-
eMm LLLL, vHo ve LLLH. Bo3moxxHo, Takoe moBeneHue kane, mune M tume CBSI3aHO C TEM, YTO Y HUX CPEAMHHBIN
COHAHT.

Wrak, most N2 = 2.1 MBI IolTydaeM CIIeAyIoNnIne IpaBuiia;

HH + HH (2.1a) > HHHH

HL + HH (2.1a) > HHHH/HHLL

Hx + HH (2.1b) > HHLL

Lx +HH (2.1a) > LLLL

Lx +HH (2.1b) > LLLH, (*)LLLF, LLLL"%.

4.2.2. lna xnaccoB 2.2 u 2.4 ycTaHABIUBAIOTCS PeICKCHI:

H(x) + HL > H(H)HL nm H(H)HH
L(x) + HL > L(L)HL, L(L)LH nmu L(L)LL

B cmyuae L(x) + HL xommo3ur moxet umets Tonupoanune L(L)HL, L(L)LH wmu L(L)LL. Kak Buano u3
TpUBEEHHBIX JaHHBIX, CIIOBA efi ‘CKaT’, fasi ‘MoCT’, nasi ‘Tpyma’, isi ‘kKaMeHb’, kosi ‘tuiardopma’, kura ‘cen-
70’, tuki ‘qamka’, kata ‘ctopona’ B couetanuu ¢ N1 perucrpa L marot L(L)LH; cioBa fira ‘nemnecTtok, cTBOpka’,
kara ‘cxopnmymna’, semi ‘mikana’, sita ‘HW3’, turu ‘TEeTHBA’, uta ‘TECHSA’ MAIOT KOMIIO3UTHI ¢ TOHHPOBAHHEM
L(L)HL. Fito ‘aenoBex’ Benét cebs CIOXKHBIM 00pa3oM, HO CKOpee NMPUHAICKUT K TiepBoi rpymme. CioB, KO-
Topele B KadectBe N2 oOpazoBeiBaym Obl m L(L)HL, m L(L)LH, He oOHapyXuBaeTcs, Kpome imogara
LLLL/XLLH. 3arpyaHuTenbHO OOBSCHHUTH, [0 KAKOMY KPHUTEPHIO CJIOBA Kiacca 2.2 paclpelelistoTcs 0 3TUM
JIBYM Tpymmam: kura, sita W uta TIPETSITCTBYIOT CBS3BIBATH paclpeielieHHe CO 3BOHKOCTBIO-TIIYXOCTBIO cOrJiac-
HOT'O BTOPOTO CJIOTa, a MPEINOoJI0KEeHHE, YTO BIUUT KOHEUHBIN TTIACHBIN (-i B IIEPBOM TpyIine U 11000 Apyroi
BO BTOpOH TpyIIIe), ToKe paboTaeT He Ui BCeX OB (UCKIIOUeHUsL: kata, kura, semi).

Hexotoprsie nccneaoBaTend CIUTAIOT, YTO Kiace 2.2 HeoOXomuMo pa3neisiTh Ha 2.2a u 2.2b. ExunHCcTBEH-
HBIM HaJIEXHBIM KPUTEPUEM 3TOTO pa3lelieHusl cuuTaeTcs peduiekcanus B Auanektax Tokno-tumna (Kpome raii-
PHUH-THUIIA, B KOTOPOM Kiacchl 2.1 u 2.2 moyHOCThIO coBnann): 2.2a aan B Tokuo 0, a 2.2b — 2. Kak orMeueHo B
[de Boer 2010: 191—192], C. MapTuH HEKOpPEKTHO OTHOCHJI CJIOBA Kj1acca 2.2, AIMEIOIIHE B THAJeKTe AOMOpH
pedaekc 0 mpu oObraHOM pediekce 2 B TOKHO M OJIM3KOPOJCTBEHHBIX JUANCKTaX, K mojkiaccy 2.2a. Jluanekr
AOMOpHM OTHOCHUTCSL K TalpUH-THUILY, IO3TOMY OH HEpEeJeBaHTEH IJIsl BOIpoca o mojkiaccax 2.2a u 2.2b. Ilpu
COOTBETCTBYIOIIEH KOppeKTHpoBKe kinaccupukanuu C. MapTuna B nogxnacce 2.2a octaéres BCEro JHUIIb MEHee
20 npencrasureneit [ibid.: 192]. [lo-Buagumomy, rumoTe3a o BBIASICHUN MOAKIAccoB 2.2a 1 2.2b He oMoraer
PEIIHUTH MPOOIIEMY CPETHESTIOHCKUX pedIIeKCOB.

Hemnpocto Taxxe oobsicauth cirydan L(L)LL u Be16op mexxy HHHH/HHHL. BepositHo, y Kaxmoro ciiosa
kiacca 2.2 B no3uuun N2 perymspHo 1u6o HHHH, nu6o HHHL nist mo6six N1. Cronb 3amyTaHHas cUTyanust

12 Bce kommosutsi ¢ N2 = 2.1b u Toruposannem L(L)LL, ormedaembiM 3a mpeenamu KH, HAUMHAIOTCS ¢ 0f0- ‘GOb-
moi’ (kpome nomusi LLL u ikenife LLLL). Bo3amoyxHO, oHE 00pa30BaHbI 10 HOBOM Mozenu st N1 = ofo-.
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MOXeT OBITh CBSI3aHA C TEM, YTO B KJiacce 2.2 OKa3aluCh CIIOBA U3 JABYX WM TPEX IPYIII, PA3THYaBIIMXCSI MEXK-
Ity co00# CTPYKTYpOU KOPHSIL.

4.2.3. B COOTBETCTBHH ¢ MpaBuiIaMu, chopMymupoBaHHEIME C. MapTHHOM, KOMITO3UTHI ¢ N2 = 2.3 MOJDKHBI
nony4ats Tonnpoanne HHHH mnu LLLL B 3aBucHMMOCTH OT peructpa (I TPEXCIOKHBIX KOMIIO3UTOB, Clie-
nosatenbHo, HHH mmm LLL). Tak Bemyt cebst kura ‘cknanm’, moto ‘OCHOBa, HCTOYHHK , tama ‘IparolleHHBIH
KaMeHb’, tuno ‘por’, mono ‘Bellb, TUIHOCTE , Sifo ‘CONb, IPWIWB’, uma ‘Nomanb’, wata ‘BHYTPEHHOCTH , asi
‘Hora’, sima ‘OCTpOB’, kura ‘cknan’, kuso ‘UcTipakHeHUs , funa ‘Bep&BKa, KaHaT , mata ‘pa3BWIKa’, tosi ‘Tox’,
mimi ‘yxo’, muro ‘komHarta’, musi ‘6emepus (Boehmeria)’, fidi ‘rpsa3p’, wono ‘Tomiop’, yama ‘ropa’, siri ‘3an’,
tuti ‘3emns’, kami ‘BONOCHI Ha TOJOBE’, sumi ‘“Tymb’, kifa ‘kpait’, koto ‘cnoBo, neno’, mara ‘membrum virile’,
fusa ‘Tpo3nw’, sika ‘oneHy’, yumi ‘yk (nsA cTpensObl)’, fari ‘6anka’, kufa ‘mienkoBuna’, take ‘BeprimHa’.

Omnako ouenp yacto BerpedaroTess ¥ HHHL n LLLH. B xommno3utax ¢ N2 = kusa ‘TpaBa’ Hepeako HabIIIO-
nmatorcst HHHL u LLHL, mosTomy moka octaBuM N2 = kusa B ctopone. Paccmorpum kommo3utsl Buga HHHL
n HHL (a taroke LHHL, nockonbky R-koMno3uTsl BenyT ce0si MoJ00OHO KOMIIO3UTaM C PErUCTPOM A), YTOOBI
OTIPENIeTNTh, CYIIECTBYCT JIM JUISI HUX 3aKOHOMEPHOCTh. JTO takafara, kutifibi, kosibone, tubufusi, kigafa,
kubikasi, inaguki, fafakuri, ya(k)igusi, tanasisi, asiwata. Y 3tux cnos B no3unmu N1 Haxonsarcs kubi ‘mes’ 2.1,
take ‘0amOyk’ 2.1, kuti ‘pot’ 2.1, kosi ‘nosicanna’ 2.1, tubu ‘3€pubimko’ 2.4, ki “x&nteiii uset’ 1.2, ine ‘puc (Ha
KopHI0)® 2.4, fafa ‘matp’, asi ‘TpoctHUK’ 2.1, tana ‘monka’ 2.1. He MoxeT OBITh COBITaieHHEM, YTO ITOYTH BCE
onm oTHocsaTes K kiaccy 2.1 (HH) nmm 2.4 (LH) (v fafa ‘maTh’ Ki1acc HEU3BECTEH, ITO3TOMY 31I€Ch €CTh TOJIBKO
onHO uckmoyenue: ki 1.2). O6a 3TH Kilacca 3aKaHYMBAIOTCS TOHOM H, a 'y qpyrux oJTHOMOPHBIX U ABYXMOPHBIX
KJlaccoB HeT ToHa H Ha mocnemHeit Mope, cienoBaTeqbHO, IPUIMHON TaKOTO pacripenesieHus] MOXKeT ObITh KO-
Heunslii H y N1. OOpaTimM BHUMaHHE Ha BTOPYIO YacTh 3THX KOMIIO3UTOB: fara ‘paBHUHA’, fibi ‘TpemuHa’, fone
‘KOCTB’, fusi ‘cyxoxunue’, kasi ‘xononku’, kafa ‘xoxa’, kuki ‘crebens’, kuri ‘xamran’, kusi ‘BepTen’, nafa ‘Be-
pé€BKa’, sisi ‘MACO’, wata ‘XJOMOK’. Y BCEX ITUX CIIOB, KPOME fone, B MPASIIOHCKOM IIIYMHBIN CPEIUHHBIA CO-
TJTacHBIA WM -7-. BO3MOXXHO, IMEHHO CPEAMHHBIA ITyMHBIH COTJIACHBIM OBUT (PAKTOPOM, KOTOPBIA OMpPEIeIsiT
TaKO€ TIOBEJICHUE BTOPHIX JIEMEHTOB KOMIO3UTA. [IpH 3TOM y MEPEUUCIICHHBIX CIIOB BCTPEYACTCSA U OKHUIACMOE
o C. Maptuny HHH v HHHH, nanpumep fitokusa HHHH. PaccmoTpum Bce mojo0HEBIE ciTydaud, a TaKKe BCe
coysau HHHH w HHH, y xotopeix N2 co cpeawiHHBIM IIyMHBIM COTJAcCHBIM: fataasi, tuifidi, fataboko,
kurabone, migifa, negoto, kanakuso, koguso, tiguso, futamata, minamata, mitumata, timata, aramoto,
minamoto, futatose, mitake, K 3TOH e TPyTIe OTHOCUTCA U msiTuMopHOe maturigoto HHHHH. Bceerna, kpome
KOMITO3UTOB ¢ N2 = kuso, korma N1 AByCII0’KHO M MOKHO OIIPEACIIUTh TOHOBBIN Kiacc y N1, ato kiacc 2.2: fata
‘TKankuil ctaHok’ 2.2, kura ‘cemo’ 2.2, fito ‘uenosek’ 2.2. B ocranbHBIX ciaydasx B mo3uiuu N1 Habmogaercs
PAHBEKDM, OCHOBA C aIbeKTUBHOM CEMaHTHUKOW WJIM CYIIECTBUTENIBHOE C HEOMNpenel€HHbIM KiaccoM. Kak u B
kiacce 2.1, poHBEKDH U abeKTUBHBIE OCHOBHI ¢ perucTpoM A B mo3uruu N1 BeayT ce0st Kak OCHOBHI C TIa/1af0-
KM TOHOBBIM KOoHTypoM (*HL, *F). IlpaBuna nist 4eThIpEXMOPHBIX KOMIO3UTOB ¢ peructpoM H m N2 = 2.3
MOXHO C(HOPMYITHUPOBATE CIEIYIOIUM 00pa3oM:

H... + LL (cnoBa ¢ COHOPHBIM CpEAWHHBIM COTJIACHBIM, a Takxke kuso ‘ncnpaxuenus’) > HHHH

HL + LL (croBa ¢ mryMHBIM CpEIHHHBIM COTJIACHBIM, a TaKXKe fara ‘paBHUHA’, fone ‘KOCTB’, kuri ‘KamTaH’)
>HHHH

HH + LL (cnoBa ¢ 1yMHBIM CPEMHHBIM COTJIACHBIM, a TaKXKe fara ‘paBHMHA’, fone ‘KOCTB’, kuri ‘Kamran’)
>HHHL

AHAJIOTUYHO MOXHO c(hOopMyIHpoBaTh 0OIIee MPaBUiIo: y KOMIIO3UTOB ¢ perucTpoM A mim R-peructpom,
y KoTopbix N2 oTHOcHUTCS K Knaccy 2.3, Ha Mecte N2 B kommnosute peanusyercd HL, ecnu nocnennss mopa y N1
umeeT ToH H, a N2 mpuHaIJIeKUT KO MHOXKECTBY CJIOB CO CPEIMHHBIM ITYMHBIM COTJIACHBIM (U C 100aBICHUEM
fara ‘paBEuHa’, fone ‘KOCTS’, kuri ‘Kalrtan’, HO HCKITIOUAs kuso ‘ucnpaxuenus’), u kak HH B mpotisHOM cityuae'”.

Tenepp obpatumcss k kommoszuTam Buna LLH, LLLH u LLLLH: teboko, siribone, turabone, wobone,
karakagi'®, obikafa, okosigome, figure, famaguri, fanagame, fukagutu, waragutu, karasawo, kurodafi, kafidako,
nodati, motiduki, c N2 = foko, fone, kagi, kome, kure, kuri, kutu, sawo, tafi, tako, tati, tuki. Ilate u3 stux N2 co-
Jep>KaT KOHEYHBIE -e WK JpeBHedIl. (*)-i, (cp. yepenoBaHus XUDYKYKIN-POCIOLYKIU kuru-/kuri ‘kawran’, tuku-/
tuki ‘myna’). HanpoTus, kak jerko yoemutses, komno3uTsl Buga LLL, LLLL u LLLLL Huxoraa He comepykat

13 Ilannoe mpaBmIIO BBUIY CBOGH CIIOKHOCTH MOYET BBI3BIBATH COMHEHHMS, HO B JaJIbHEHIIEM GyIeT MPOJeMOHCTPHPO-
BaHO, YTO MOTOOHOE TIPaBUIIO UMEETCS | JyTs Kiracca 1.3a.

4y cnoB fanagame, karakagi, kurodafi nabmonatorcs xone6anns LLLL / LLLH, mpuuém Bapuant LLLL Bo Bcex
TpEX CiIydasix oTMedaeTcsl Tobko B Tk (cM. paszen 2.3). DTO MOKHO OOBSICHHUTH TEM, UYTO B MIHOJEKTE COCTABUTENS TK
nericTBoBasio 6osiee HoBoe ToHOBOE mpaBmiio Lx + LL > LLLL (ays Bcex cioB kiacca 2.3).
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N2 = 2.3 ¢ KOHEUHBIMH -e WU IpeBHeA (*)-i,. OCHOBHBIM UCTOYHUKOM CPEIHESI. -¢ ObUTH Tpasii. AUPTOHTH
*ai 1 *ig (a TO TUNOTE3€¢ YETHIPEX MPASMOHCKUX TJIACHBIX AU(TOHTH OBUIM €IWHCTBEHHBIM HMCTOYHHUKOM
CpPEemHESI. -¢). DTO MO3BOJISICT IPEAIONIONKUTE, YTO PACTIPEICIICHUE 31eCh TO e caMmoe, 9TO My Kiacca 2.1:
LLH, LLLH, LLLLH nomydanuce, ecimu y N2 = 2.3 MOCIEIHUNA CIOT BO3HHUK W3 YIPOIICHUS TBYXMOPHOM
CTPYKTYpBHI, a mpu Apyrux N2 = 2.3 nomyuyanuch komno3uts! LLL, LLLL, LLLLL. B cuny 3Toro MmoxxHo npea-
JIOKUTH TIPaBUIIA:

L... + LL (BTOpOI¥i cItor HE BOCXOIUT K codeTanuio 18yx mop) > LLL, LLLL, LLLLL
L... + LL (BTOpoii ciror BOCXOIUT K codeTanuto nByx mop) > LLH, LLLH, LLLLH

4.2.4. ]l TOHOBOTO Kjiacca 2.4 MOYTH BCeraa paboTaroT CISAYIOIIHE IpaBuiia 00pa3oBaHUs KOMITO3UTOB:

Hx + LH > HHHL (a) nniu HHHH (6)
Lx+LH>LLLH

Hab6mronmatorcst u uckimouenust: ikusabune LLLHH, ofobune LHHH, nufiginu LLLL, kofada LHH, komugi
HLL, kuromugi *LL[H]H, T. €. B OCHOBHOM c fune ‘noaka, kopabib’ ¥ mugi ‘3epHOBBIC 37aKku’. [ nomydeHus
JIOCTATOYHO CTPOTOM CHCTeMBI mpaBuil IPH N2 = 2.4 ocTa€Tcsi 0OBSICHUTH, ITOYEMYy OJHHM KOMITO3UTHI PETHCTpa
A ¢ N2 = 2.4 nonygarotr TornpoBanue no cxeme H...HL (a), a npyrue — mno cxeme H...HH (6). Ha mepBsrit
B3[JISII, pacrpeieNieHHe 3TUX JIBYX THIIOB HOCHUT CIyYaiHBIN XapakTep, OMHAKO MOXKHO Cpa3y OTMETHUTH, UTO T€
cioBa kiacca 2.4, KoTopsle 00pa3yroT R-koM1mo3uTsl B mo3uiuu N1, o0pa3yioT HeMallo KOMIIO3UTOB ¢ TOHHPO-
Banuem H...HH, naxozasace B mo3unmu N2, HO HM ojjHOTO Kommo3uta Bujga H.. . HL.

ITonararo, B CBSI3M € 3TUM MOKHO BBIJIBUHYTH THIIOTE3Y O CYIIECTBOBAHHH JIBYX MOAKIAccOB 2.4a u 2.4b:

LH (2.4a) + ... > LL... (L-xOMITO3UTHI)

H...+LH (2.4a) > H...HL

LH (2.4b) + ... > LH... (R-xommo3utsi), LL... (L-koM103uTh) "
H...+LH (2.4b) > H...HH

Tem He MeHee BBIIENICHUE JIBYX MOJAKIACCOB, PA3JIMYAOIIUXCS JIMIIb B IBYX KOHTEKCTaX U BEAYLIUX ceOs
OJIMHAKOBO B NPOYMX CIy4asiX, BBIMVIAIUT HECKOJBKO CTPAHHO, IIO3TOMY CIEIYET IMOINbITaThCs HAUTH eIé Ka-
KHe-TM00 KOPPEJSTHl 3TOMY THIIOTETUYECKOMY IeNIeHHI0. MHEe W3BECTHHI JBE TPYNIHUPOBKH, B KOTOPHIX Ha-
Omogaercs paszeneHue kiacca 2.4 Ha ABa pedekca, He Hameanee ya0BIeTBOPUTEIBHOTO 00BICHEHHS:

(1) B proktockux (octpoBa Piokio) cioBa oOmesmoHcKuX kinaccoB 2.4, 2.5, 3.4 u 3.5 pa3aeneHsl MeXIy TH-
namu B u C, B TO BpemsI Kak IpOYHe KIACChl CYIIECTBUTENBHBIX JIMHON A0 TPEX MOP CTPOTO COOTBETCTBYIOT
JUIIB OJTHOMY M3 PIOKIOCKHX TUTIOB A, B u C;

(2) nuanext yesnos Kucuma (FF 5 HF) u ®@ynsuny (BE7HER) npedexrypsr Cara (ceBepo-3anan octposa Kio-
CI0) IIPUHAJIEKUT K TPYNIMPOBKE AUAIEKTOB YacTH TeppuTopuu Krocio, B KOTOPBIX €CTh JIUIIb JIBA TOHOBBIX
THma, 06o3HadaeMbix A u B. U3 310 rpynmupoBKy Hanbosee n3BecTeH auanekt r. Karocuma (cm. pazmen 1.2).
B Karocume tumbsl A i B B 11esIoM peryisipHO COOTBETCTBYIOT CPEIHESIIOHCKHM perucTpaM A u B, B quanexTe
ye3noB Kucuma n @ym3uity (manee HazbiBaeMblii Kncnma-Oym3uiy) B kinaccax 2.4, 2.5, 3.5 u 3.7 TOIBKO OKOJIO
IIOJIOBUHBI CJIOB NPHHAAJIESKAT K B, ocTanbHble 0THOCATCS K A (y OOJBIIMHCTBA WIKM HMPUMEPHO y NOJIOBUHBI
nHpopmanToB B [Xupako, Mrapacu 2016]).

Takum 06pa3oM, A7l IPOBEPKHU TUIIOTE3BI 0 MoAkiaccax 2.4a u 2.4b HyKHO U3y4UTb BO3MOXKHBIE KOPPEs-
U MEKIY CICAYIOIUMHA OMHAPHBIMU JICJICHUSIMU:

(1) nBa Tuna TonupoBanus (¢ HavyansHbIMU LL- 1 LH-) y cpenHesimonckux komMno3uTtoB ¢ N1 = 2.4;

(2) nBa Tuna tonuposanus (H...HL u H...HH) y xomno3uroB ¢ peructpom A u N2 = 2.4 B cpeHes.;

(3) nBa Tuna peduexcos (A u B) y crnos knacca 2.4 B Kucuma-®yn3uity;

(4) nBa tuna peduexcos (B u C) y cnoB kiacca 2.4 B pIOKIOCKHX.

CooTtBercTByIOIIasi ctaTucTHKa obobmiena B Tabmuue 2. JIna Kucuma-Oym3uily npuBeneHbl AaHHBIE W3
[Xupako, Urapacu 2016], ¢ ykazaHneM CTaTHCTHKH 10 OMPOIICHHBIM HOCHUTEISM, MPAPIOKIOCKHAE TOHOBEIE TH-
sl — 1o [Igarashi 2022]. CnoBo knacca 2.4 otHeceHO kK R-peructpy, ecnu oOpa3yeT XoTsi Obl OAUH KOMITO3HT C
HavanbHeIM LH- npu 0TCyTCTBUY MM OTHOCHUTENHFHO HEOOJBILIOM YHCIIE KOMIIO3UTOB ¢ HauaibHbIM LL-, B mipo-
TUBHOM CJIy4ae OHO OTHECEHO K L-perucrpy npu HaJlu4uu X0Ts Obl OHOTO KOMIIO3UTa, HauuHatomierocs ¢ LL-.
[IpuBeneHb TaHHBIE TOJIBKO MO CJIOBaM, I KOTOPBIX €CTh HH(GOPMAaLUs XOTA OBl IO ABYM OWHApHBIM JEJICHU-
aMm u3 (1), (2), (3), T. K. ©HAYE CTIOBO HEPENEBAHTHO IS U3YUEHHs KOPPEISLUU MEKIY STHMHU TpeMsl JeJIeHuUs -

15 Kak oTmeuarnocs B pasaere 4.2, cioa, oOpasyromme R-kommosuts! B mosumus N1, HHOra 06pasyior u L-komrro-
3uThl. [lo-BUIMMOMY, 3TO CBSI3aHO C NIOCTETIEHHOM yTpaToi R-peructpa kak peryisipHOro sIBJICHUSI.
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MHA. VI3 TaOJHIBI BUIHO, YTO KOPPEISIHSI MEeKTy OnHapHBIME nenenmsiMu (1), (2) u (3) moctaTodHo CUIbHAS,
YTO TOBOPHUT B MOJB3Y TOTO, YTO paziauyuue Mexay noarunamu 2.4a u 2.4b orpaxkeno u B Kucuma-Oymzuny. B
TO ke BpeMs proktockre THITE B 1 C He 00HapyKHUBArOT KOppesiuu ¢ 2.4a u 2.4b.

Hapymienne pacnpenencHust B ciydae kata ‘Tiiedo’ MOXKHO OOBSICHHTH TEM, YTO 3TO CJIIOBO OTHOCHJIOCH
K 2.4b, a katazaki LLHL — enuacTBeHHBIH puMep n3 PMr* ¢ stum cnoBoM B no3unuu N1, 1 moTOMy OHO He-
MmoKazatelbHo. B cirydae sumi ‘yron (BHyTpeHHUH) M usy ‘CTyna’ HE UCKIIOYEHO, YTO TOHHPOBAHHUE KOMITO3H-
toB sumigi LHL n usuba LHL He cBsi3ano ¢ R-peructpom, cMm. pazaen 4.3 o ko ‘pe6éHOK’, oOpasyromiem He-
CKOJIbKO KOMITO3UTOB ¢ ToHupoBanueMm LHL. Ecnu sumigi n usuba HepeneBaHTHBI, TO Sumi U usu MOTYT OTHO-
CUTBCA K KiTaccy 2.4a.

IIpu N2 = 2.4 HaGmomaroTCs TP MIpUMEpPa ¢ KoJieOaHueM TOHA MTOCHIEIHENH MOPBI, 00CYKIABIIETOCS B pas-
nene 2.3: asida ‘rata (00yBb)’ (< asi LL ‘Hora’ + ita LH ‘nocka’), sobamugi ‘rpeunxa’, yubune ‘6anps s Ky-
nmaHus’ . YUUThIBas Taoke, 9To nufikinu LLLL ‘pacmuToe onessHre’ ¢ aHOMAJIBHBIM TOHHPOBAaHUEM 3a(UKCHPO-
BaHO TOJbKO B KH (1 motoMy MoxeT oTpakath *LLLF), MOXHO TIPEeAIOI0XKUTE, 9YTO IS MoAKIacca 2.4a pu
peructpe B perymsipabim peduiekcoB 6pi10 LLLF (0kumaemo oTpasuBiieecs B MOJABIIAIOLIEM YHCIIE IPUMEPOB
kak LLLH).

Tabnuya 2. CooTBeTCTBUA A Kiacca 2.4, aHanu3upyemble B paszaene 4.2.4

Peructp npi N1 = 2.4 Br1bop mexmy Peduexchr B KI/ISI/IMa-q:)y,ZLSI/II_Iy
5 PMr* HL u HH (mpeobmanaromuii pedaekc u pe-
CnoBo kiacca 2.4 B mo3unuu N2 ¢urexcs! A : B no uncity Hocureneit)  IIpapiok.

Peructp Tpiep HL/HH Kon-Bo IIpeobGmagarommii  Ywnciio HOCHUTENEH-

IpHUMEPOB peduiexc nH}popMaHTOB
afa ‘“aymnza’ L afagara LLHL HL 1 B 0:10 B
fasi ‘manodxun’ L fasitubo LLLF HL 1 B 0:10 C
fune ‘cymHo’ L funani LLL HL 2 B 1% 16% C
fari ‘urna’ L Saridutu LLL[H] B 0:18 C
ito ‘HATH’ L itosudi LLLH B 0:18 C
kinu ‘ménx’ L kinugasa LLLH HL 1 B
matu ‘cocHa’ HL 1 B 1:9 C
mugi ‘3makn’ L mugiwara LLLH  HL 2 B 0:18 B
soba ‘rpeunxa’ L sobamugi LLL... B 0:8
tuti ‘mMonot’ HL 1 B 1:7 C
tuwe ‘mocox’ HL 2 B 0:10
uri ‘mprHS’ L uribafe LLLH HL 3 B 0:18 B
wara ‘conoma’ L waragutu LLLH B 1:9 B
fada ‘xoxa’ R fadaka LHH HH 1 A 8:0 B
fata ‘mone’ R? fatake LHL HH 1
kami ‘BepuinHa’ HH 1(27) A/B 3:5 C
kasa ‘muigma, 30HT’ R? kasabiru LHLL A/B 3:7 B
naka ‘cepenuna’ R nakadati LHHL  HH? 1? A/B 8:10 C
titi ‘orenr’ R? titimuma LHLL A 8n:lh
tubu ‘3€pHBIIKO’ R tubufusi LHHL A 7:1 C
umi ‘mMope’ R (e PMr*) A/B 4% : 5% C
ine ‘puc (Ha KOpHIO)’ R inaguki LHHL B 0:10 B
kata ‘nneuo’ L katasaki LLHL A 11:7 B
Siru ‘cox’ L sirukayu LLLL HL 1 A 13%2: % B
sumi ‘yron’ R sumigi LHL B 2:6 A
usu ‘cryma’ R usuba LHL B 2:16 B

4.2.5. lna N2 = 2.5 cylecTBEHHO MEHBIIE MaTepuana, 4eM Ul JPYTUX JBYXMOPHBIX KIJIACCOB, OJHAKO
MOJKHO YBEPEHHO BBIACIUTH CIENYIOIINE paBUia MOPOKIEHUS TOHOBOTO KOHTYpa KOMITIO3UTOB:

Hx + (*)LF > (a) HHHH wu (6) HHHL
Lx + (*)LF > LLLH

16 IIpo6HEIe uKCTa BO3HUKIIN W3-33 TOTO, YTO HEKOTOPHIE HOCHTEIIH TIPHBEIN 00a BAPUAHTA IIPOU3HOMICHHUS.
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Bonpoc B ToM, 10 KakOMy NPUHLIMITY BEIOMpatoTcst BapuanThl (a) u (0). [1o ananoruu ¢ knaccom 2.3 MOKHO
IPETO0JIOKUTh, YTO BBIOOD 3aBHUCEN OT TOT0, K KAKOMY KJIaCcCy OTHOcuiIcs ieMeHT N1, a TouHee — KakuM To-
HoM 3akanumBaics N1. JlefictBurensHo, y fikage HHH N1 = 1.2, y kosame xHH (= *HHH), mikage HHH,
osiayu HHHH N1 — paubekaii 1ubo 3aBuCcHMAas aIhbeKTUBHASI OCHOBA, KOTOPHIS, KaK ITOKA3aJI0 PacIIpeIeICHIE
B Knacce 2.3, Benyt ce6s B nozunuu N1 kak *F, *HL, *HHL. C stum cornacyercs u kananabe HHHL (N1 =
kana-/kane HH 2.1), Ho mpoGiiema B ToM, uto y utumomo HHHL N1 = utu-/uti ‘(0061acth) BHyTpH 3acBHIC-
TesbcTBOBaH B PMr* ¢ ToHOBEIM KoHTypoM HL. Onnako utu-/uti 3apukcuposano kak HH B (Huxon Céku (Ma-
31a-00H)), TaK YTO, BEPOSATHO, 3TO CIIOBO W3HAYAIHLHO OTHOCHIIOCH K Kiaccy 2.1, a B PMr* orpaxkén mepexon B
kiacc 2.2 (HL) mo ananoruu ¢ mpocTpaHCTBEHHBIMU MMEHaMH Kiacca 2.2.

HuTtepecHo, 9T0 kuri ‘kamran’ U fone ‘KOCTh’, OTHOCSIIHAECS K Kiaccy 2.3, BeOyT ce0s B KOMIIO3UTAaX, MOA-
yuHssCh npaBuwiaM g N2 = 2.5, Kak nokazaHo BbliIe, IpaBwiaM A N2 = 2.3 0HU NOAYUHSIOTCS, JIUIIb €CIIU
UX OTHOCHUTH K I'PYIIIE CYIIECTBUTENIBHBIX Kjlacca 2.3 CO CPEAUHHBIM IIYMHBIM COIVIACHBIM. DTO MOXHO 00bsC-
HUTD, IPEATOJIOKHB, YTO 3TH ABA CIOBA OTHOCHJIMCH paHee K Kiaccy 2.5 (r1e IIyMHOCTE/COHOPHOCTh HE Urpaja
poinn). JIoBOOM B TIOJIE3Y ATOTO CIIYXKHUT TO, UTO fone, HAPAIY C TpeMs IPYTUMHU CJIoBaMH Kiacca 2.3, OTHOCHUT-
s B PIOKIOCKHX K THITy C BMECTO peryssipHoro Juid 2.3 proKrockoro tumna B.

4.3. AHanu3 KOMIIO3UTOB C OAHOCIIOXKHBIM BTOPBIM 3JIEMEHTOM.

TonoBsIif KiTacc 1.3a 00paszyeT KOMITO3UTHI IpenMyIecTBeHHO ¢ TonnpoBanueM HHH u LLL, B 3aBucumocTr
ot peructpa cioBa N1. O1o oxxugaercs ans 1.3a no npasuwiam C. MapTuHa, a Takke IOCKOJIbKY Kiacc 1.3a —
OJTHOCJIOXKHBIHN aHayor kinacca 2.3. OmHaKo ecTh HECKOJBKO cioB ¢ TonnpoBanueM HHL: fanagi, kubiki, kutugo.
VY kaaoro u3 3Tux cjaoB N2 HauMHAETCs ¢ UIYMHOT'O COTIacHOTO (B KOMITO3UTE MOXKET BBICTYIATh B 03BOHUEH-
HOM BHIEe), a N1 Bcerma nmpuHamIeKUT K Kiaaccy 2.1. Ecim jke TocMOTpeTh Ha KOMITO3UTHI ¢ TOHHPOBAHHEM
HHH, y xotopsix N2 HaunHaeTCsI ¢ IIYMHOTO COTJIAaCHOTO (ki ‘IepeBo’, fo ‘TOYMIIBHBIA KaMeHb', fe ‘pyka’, ...),
TO OKa3bIBaeTcs, uTO y HHX N1 mpuHaIIESKUT K Ki1accy 2.2 (eciau, KoHEYHO, Y N1 MOKHO yCTaHOBHTH TOHOBBIMA
KJlacc) WM e IMPeACTaBIsAeT co00il pIHBEKIN MO0 aIbeKTHBHYIO OCHOBY, €IMHCTBEHHOE HCKIIOUCHHE —
toriko HHH. Ecnu N2 HaumHaeTcs ¢ COHaHTa (na ‘OBOIIH, 3€JICHL , Wa ‘KOJIBIIO’, ...), TO BCTPEYACTCS TOJIBKO
HH u HHH, #o ne HL nnu HHL npu nro6e1x N1 perucrpa A. 9TO HONTHOCTBIO COOTBETCTBYET BBILICONHCAHHO-
My TTOBEJCHHUIO CIIOB Kjacca 2.3 W MOATBEpXIAaceT TO, 9TO OOHapyXKeHHas y 2.3 3aKOHOMEPHOCTh, CBSI3aHHAS
C IIYMHOCTBIO-COHOPHOCTBIO COTJIACHOTO MOCIEIHEr0 CJOora, He MOXKET OBITh CIy4alHOCTBHIO. R-KoMmo3ut
sumigi LHL taroke moaTBepkmaeT 3To pacrpeaenenue. [Ipasuna mis 1.3a MoxHO chopMyIHpOBaTh CIIECIYIO-
M 00pa3om:

HH + L > HHH (my1s na, wa...)
HH + L > HHL (mu ki, to, te...)
HL + L > HHH

Lx+L>LLL

Kiacc 1.3b o6pa3syer kommo3utsl B ochoBHoM ¢ HHH u LLL, uzpenka — ¢ HHL u LLH. [Toxoxe, 4to ans
HETro MOTJIM JACWCTBOBATH TE e MpaBmia, uto u s kinacca 1.3a: HL u HHL nabmonarorcst Tomsko y fime HL,
kiba HL, sitamo HHL, ufamo HHL, cpenu R-kxommo3utoB koHeunoe L Tonbko y usuba LHL. Ecmu mo ‘ro0ka’
1 me “KEHIIMHA OKa3aauch B 1.3b BTOpHuHO (Hampumep, nepeuutd u3 2.4 B 1.3b B pe3ynbraTe MO3AHETO CTS-
xenus: *LH > R), To ocransHON MaTepuan A- u R-peructpoB mogduHseTcs TEM e MpaBuiam, 4to u ais 1.3a.

TonosrIi K1acc 1.1, BeposATHO, BEN ceds aHAIOTHMYHO ABYCIOXKHOMY Kimaccy 2.1, cp. fatae HHL (fata 2.1)
npu fanadi HHH (fana 2.1). Ko ‘pebenox’ Bener cebdst cnenmduuecku, oopasys psa komnozutoB ¢ LHL. Bos-
MO>KHO, 3TO CYIIECTBUTEIRHOE BRI3BIBAIIO Tiepexoa N1 u3 L-peructpa B R-peructp. CnoBa ¢ TornpoBanueM LF
u LLH yka3bIBaloT Ha TO, 4TO, CKOpee Bcero, kiacce 1.1 genuics Ha 1Ba mojakiacca moaooHo 2.1.

IIpu N2 = 1.2 mabmogarorcst kommo3utsl ¢ HH, HHL, HHHL ot crmoB nipu peructpe A u LLL u LLH —
npu peructpe B. Bozmoxno, 1.2 B mo3uuuu N2 BEn ceds tak xe, kak 1.1, Ho marepuana PMr* ¢ N1 = 1.2, Bu-
JIUMO, HETOCTATOYHO TSI TOYHBIX BHIBOJIOB.

4.4. KoMII0o3UTHI ¢ TPEXMOPHBIM N2.

PaccmoTpuM cHavana naTUMOpHBIE KOMIO3UTHL Ecian N1 oTHOCHTCS K perucTpy A, MATUMOPHBIE KOMITO3H-
THI TosryqaroT TorupoBanne HHHHH nimn HHHHL. Ilpu peructpe B kommosutsl ¢ N1 = 3.4 u N1 = 3.5 ToHU-
pytorcst LLLLH, nus N2 = 3.3 umeercst oqun npumep (ofodikara LLHLL), ans N2 = fisago 3.6 ecTb ABa mpu-
Mepa ¢ LLLHH. B ocrampubix cimydasx nHaOmomaercss LLLHL. ¥V mectumopueix Berpedaercs LLLLLL,
LLLLHL. YeTplp€XxMOpHBIE KOMIIO3UTHI, CYZsl IO BCeMY, BelH ce0s MoJ00HO MATUMOpPHBIM. MMeromerocs ma-
TepHraja HeJJOCTaTOYHO, YTOOBI OIIEHUTDH CTEIEHb PETYIIPHOCTH 3TUX PE(ICKCOB.
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4.5. CnoBa midu ‘Boma’, asi ‘Hora’, te ‘pyka’, me ‘Tma3z’ wHOTIAA 00pa3yIOT KOMITO3UTHI, BHICTYTIAs B BUIE
(hopM ¢ HESCHBIM BJIEMEHTOM -Kna-: mina-, ana-, tana-, mana-. 1o komno3utsl anaura LLHL, tanasoko LLHL,
tanasuwe LLHL, tanaura LLHL, minato HHH, minamoto HHHH u HexoTopskie apyrue. Kak BUHO, TOHUpOBa-
are LLHL y HuUX He BBIBOAWTCS M3 MOJYYCHHBIX BBIINIE MPABWI U HE 3aBHCHT OT TOHOBOTO Kjacca ciioBa N2.
Yacrto 3T0T cypdUuKe -na- CYUTAIOT BAPHAHTOM TEHUTHBHOTO TOCeora no. Bo3aMoxxHOe 00BsCHEHHE TOHUPO-
BaHUS TaKUX CJIOB IIPUBEIECHO HIDKE, B pazzeine 4.7.

4.6. ToHupoBaHue NATUMOPHBIX KOMIIO3UTOB.

Cormacao 4-my npaBwiy C. MapTuHa, B CPETHEATIOHCKUAX MATHUMOPHBIX KOMIIO3UTaX perucrpa B oObraHO
nabmonaercs LLLHL u LLLLH. OgHako ecTh HEKOTOPOE KOJIMYECTBO KOMITO3UTOB ¢ ToHHpoBaHueM LLLLL.
PaccmoTpum Takue ciyyau (BKIIOYUB MaTepuan w3z M2): nikimi-bana, nigori-sake, abura-duno, fakari-goto,
fama-fukuro, farafe-goto, koyosi-mono, maturi-goto, sumasi-mono, kafa-goromo, ni-ofi-(m)uma, ofo-di-wodi,
iki-dofori, karefi-tuke, kokoro-zasi, namita-tari, tate-akasi, (m)uguro-moti, uma-fufuki, warafa-yami, yama-
kagami, a taxxe ikufa-dokoro LLLLLL/LLLLHL. CienyeT OTMETUTb, YTO CPEeId HUX YacTO BCTPEUYAIOTCS KOP-
HU C TIpasi. *2: *kato ‘cioBO’, *mono ‘Bemis’, *koromo ‘omexna’, *kokoro ‘cepmue’, *tokora ‘mecto’, *tapar-
‘IPOXOMHTE’, *kayas- ‘nenats TBEPIALIM, 3aMOPAKUBATE . KpoMe Toro, B TPEX M3 HUX €CTh MOPAMYECKHH HOCO-
BOH (ni-ofi-(m)uma, (m)uguro-moti, uma-fufuki), a nikimi-bana, nigori-sake, tate-akasi n yama-kagami 3acBu-
nerenbcTBOBaHBI B PMr* kak LLLLL numb B KH ¥ TOJNBKO 110 OAHOMY pa3y (M MO3TOMY TEOPETHYECKH MOTYT
oprte *LLLLF, cM. pasgen 2.3). IlockoabKy TIACHBIM [0] BO MHOTHX s3BIKaxX (IPUYEM HE TOJBKO B S3BIKAX
C IMHAMUYECKUM yIapeHHeM U CHUIIBHOW pelyKuuei) 3BYYHT CYLIECTBEHHO KOpoue APYTHX TJACHBIX, MOXKHO
OKHJaTh, YTO HEKOTOPHIE MATUMOPHBIE CIOBA MPOU3HOCHIIHNCH MO JIUTENBHOCTH TPUMEPHO KaK YEeTHIPEX-
MOpHBIE. MOpandeckuii HOCOBOH, MO-BUANMOMY, IIPOU3HOCHIICS KOpOUYe OOJBIIMHCTBA MOP (M OH CPaBHUTEb-
HO PEIOK B MMEHHBIX KOMITO3UTax). [IpeBHesn. 0, < *3 He OTIMYaeTcsl YaCTOTHOCTBIO, MO3TOMY TaKoe pacrpe-
JIeJICHUE BPSA JIM MOXET OBITh CIydalHOCTBIO (OIHAKO, Hampumep, abura-duno, karefi-tuke n warafa-yami
LLLLL ocrarotcst 63 o0bsicHeHHs). Takxke 3T0 MO3BOISIET 00bICHUTD mitokoro HLLL (mi- *F ‘tpu’ + tokoro
HHH ‘mecto’) ¢ HeoObaHbIM 1St L + ppp TorupoBanrneM HLLL, rae tokoro Beaér ce6st momoOHO ABYXMOPHBIM
HH (cMm. xommozuts! Buaa HLL m HHLL B pasnmene 4.2.1).

IIpu atom HHHHH BcTpedaercs mocrarouno wacto B M1 (HO penko B MATUMOPHBIX KOMITO3UTaxX ¢ OTTJIa-
rojpHbIM uMeHeM B no3utuu N2). [Tockonsky LLLHL nomMuHupyeT cpeau MITUMOPHBIX KOMIIO3UTOB C OTTJIa-
TOJILHBIM UMEHEM B TO3UIMH N2, a TakXKe CpPeld ISITUMOPHBIX KOMITO3UTOB M3 M1 (cM. pasmen 4.4), MOXKHO
nomneITarbes nepedopmynuposath 4-¢ npaswio C. Maptuna: *HHHHH > HHHHL (tonbko eciu N2 = otria-
roipHOe M), *LLLLL > LLLHL (ecnu KOMIIO3UT He BOCHPUHUMAJICS KaK OTHOCUTEIBHO KOPOTKUN W3 HaIH-
49U ABYX U Oojee *o uiam Mopamdeckoro HocoBoro), *LLLLLL > LLLLHL, *HHHHHH > HHHHHL.

B nmoapaznenax 4.2.1 u 4.2.3 ObUIO YCTAaHOBJICHO, YTO KOMITO3HUTHI L + Ll perucTpa B, y koTopbix N2 oT-
HOCHUTCA K Knaccy 2.1 unu 2.3 1 uMeeT yepegoBanue XuQyKy-K3i/pocroiy-kaii, ckioHHs! noiay4ats LLLH umn
LLLF (u unorma LLLL/LLLH, yka3siBatomiee Ha *LLLF, cm. pasmen 2.3). Kak mokasano B [Frellesvig 2021],
yepeaoBanne XupyKy-Kai/pocioiy-Kai BOCXOIUT K CIOKHOMY ayciayTy *-VR (R — coHaHT wiu riaiin), mo-
3TOMY TakKue CJI0Ba paHee ObUIM TPEXMOPHBIMU: *upp > pp. [Ipu ecrecTBeHHOM JOMYIIEHWH, YTO Takue *uuyl,
nmasmye P ¢ TorupoBanneM HH u LL, umenn Ttorumposanne HHH u LLL, u npumenenun npasmuina *LLLLL >
LLLHL, nony4aem:

pp Lx + ppp HHH > pppup LELEL > ppppp LLLHL > ppupp LLLF
pp Lx + ppp LEE > pppap LELEL > pppap LELHL > pppp LLLF

Oto o0bsacHseT y noaknaccoB 2.1b u 2.3b pednexcst LLLH u (*)LLLF npu perucrpe B. Kak roBopunocs
BBIIIIE, 110 KpaliHel Mepe HeKoTopas 9acTh ciaydaeB ToHupoBanus LLLH B PMr* nomkna orpaxkars *LLLF, mo-
3TOMY JITaHHBIN CIICHAPU MOJHOCTBIO 00BscHseT He Toabko LLLF, Ho u LLLH y no/1oOHBIX KOMITO3UTOB.

B PMr* ectb Tpu TpEXMOpHBIX KOMIO3UTa 3TOr0 poxpa: komudu LLF < ko;mi;du, kozake LLH, tamizo
LLL/LLH (c xonebanuem, o0bsicHIeMbIM ucxomabiM *LLF, cm. pa3zgen 2.3). IX ToHUpOBaHHE JIETKO OOBsIC-
HUTD, MPEANOI0KHB, 4TO N1 y MomoOHBIX CIOB BOCXOOUT K ABYXMOPHBIM COUYETaHUSAM (Cp. TaKKe MOBEACHHUE
YEeTBIPEXMOPHBIX KOMIIO3UTOB L + Hpp (pasaern 4.4)).

TouupoBanue LLHL y anaura, manabuta, tanasoko u 1. 0. ¢ N1 =2.1/2.2/2.3 (cm. pasaen 4.5 0 Takux KOM-
MO3UTaX), eciii Mopdema 7na WUIN NPeNIIeCTBEHHUKN aimioMopdoB ma- ‘Tnasz’, ta- ‘pyka’, a- ‘Hora’ ObUIH OUMO-
panueckumu B iepuon AerictBus npasuwia *LLLLL > LLLHL (cp. Hanmnuue yepenoBanus Xu(pyKy-K3ii/pocroiy-
KOU y IEPBBIX IBYX U3 HUX U a-/asi y TPETbero), Toxke o0bsicHseTcs mpu nomoru LLLLL > LLLHL.

He uckmoueno, uro nocpeacrsom LLLLL > LLLHL o0bsacHsitoTcs 1 HekoTopble apyrue ciaysan LLHL
u LHL, omHako ObuIO OBI CIMIIKOM CIEKYJISITUBHBIM IOJIaraThbcs Ha MOAO0OHBIE OOBACHEHMs 0e3 HaIu4us J0-
HOJIHUTEJIBHBIX JIOBOJIOB B II0JIb3Y CTSKEHUS MOP B COOTBETCTBYROIMX N1.
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4.7. TlogBos UTOTH aHANIH3a, TPOBEACHHOTO B pasznenax 4.1—4.6, cocTaBUM TaOJIHIly TOHOBBIX MTPABIIT JJIs
YEeTBIPEXMOPHBIX KOMITO3UTOB C IBYXMOpPHBIM N2 (Tabmuia 3). Orta Tabnuia B 1[eJIOM IPUMEHUMA U TIPU OJTHO-
MopubIX N1 (3amensis HH wa H, HL ma F u 1. 1.). Ing ogaOMOpHBIX N2, BBUAY OTHOCHTEIHEHO HEOOJBIIIOTO
00béMa MaTepuaa, TPyIHO TOBOPUTH O YETKOW CHCTEME MPaBWI, HO 1O KpaitHeit mepe miist N2 = 1.3a BwImmosn-
HSIOTCS T€ XKe MpaBwiia, 9To u A1 N2 = 2.3 (¢ mompaBkoi Ha 0JJTHOMOPHOCTE N2).

Tabnuya 3. ToHOBBIE TTpaBHIA TSl YETHIPEXMOPHBIX KOMITO3UTOB
C ABYXMOPHBIM N2

HH HH HL LL LL LH LH LF
2.1a 2.1b 2.2 2.3a 2.3b 2.4a 2.4b 2.5

HH HHHH HHLL HHHL, HHHH HHHH/HHHL'Y HHHL 18 HHHL

HL HHHH/HHLL HHLL HHHL, HHHH HHHH HHHL HHHH HHHH

Lx LLLL LLLH* LLLL  LLLH,LLHL, LLLL LLLH* LLLH* LLLH LLLH*

LLLF LLLL *LLLF *LLLF

* Bepostrao, wacte LLLH otpakaer *LLLF (st HEKOTOPBIX KiaccoB, BO3MOxkHO, Bce LLLH oTpaxkarotr mcxomHoe
LLLF).

ToHoBbIE MpaBuia A PperHCTpa A, MO-BUIMMOMY, BO3HUKIIU B pe3yJbTaTe pacupocTpaHeHHs (CIpEAnHTa)
ToHa H B HampasieHn# KoHIa ciioBa. OaHAKO 71T MEHS 0CTaéTCs HETIOHSATHRIM, modemMy HadanbHsle HH- 1 HL-
JUTSI HEKOTOPBIX KJIACCOB JTABAIM PAa3HBIN pe3yNbTaT AJIs MOCIETHEeH MOPHI CIO0BA.

Hns peructpa B mpasuno *LLLLL > LLLHL, *LLLLLL > LLLLHL mno3BosisieT 00bSICHUTh TOHOBBIE TIpa-
BUJIa OTHOCUTEJHHO TMPOCTOH IOCIEeNI0BATEILHOCTHI0 TOHOBBIX IEPEX0A0B (C MPENNOI0KEHUEM HCXOIHBIX
tpéxmopubIx 2.1b = *HHH, 2.3b = *LLL):

1) mavaneHei ToH L y N1 B KOMIo3uTe pactpocTpadmics Ha Bech N1: Lx-> LL-, Lxx-> LLL-;

2) ecimu N2 = HH/HHH, To mawansHbIi TOH L pacmpoctpansiics Ha Bcé cimoBo: L-HH > L-LL, Lx-HHH >
LL-LLL;

3) pacnpoctpanenue HauanbHoro L BeiTecHsio ToH H y N2 = HL Ha mocieaHioro Mopy B OOJBIIMHCTBE
cioB. IIpu N2 = LH u N2 = LF tousl H 1 F He BBITeCHIINCEH, IOTOMY YTO YK€ CTOSUTH Ha TIOCTIEAHEM
CJIOTE;

4) LLLLL > LLLHL, LLLLLL > LLLLHL;

5) cTshKeHue KOHEUHBIX ABYXMOPHBIX cI0roB B onHoMopHble (-HL > -F, -HH > -Hu . 1.).

Pacmipoctpanenue ToHa L OmokupoBaiock B R-kommosurax. B HHX TpOMCXOMUIIO pacmpoCTpaHEHHUE
ToHa H.

4.8. Cnosa fori 2.1 ‘ntuua’, musi 2.1 ‘Hacekomoe’ u kusa 2.3 ‘TpaBa’ MHOTAAa 0OPa30BHIBAIM KOMIIO3UTHI
¢ roanpoBanneM H(H)HHL u LLHL, uro npoTuBOpeunT npaBmiaM yist k1accoB 2.1 u 2.3. BoabIIMHCTBO TaKUX
KOMIIO3UTOB 0003HAYaIOT BUIBI )KHBOTHBIX M PacTeHUH. M3BeCTHO, UTO B Kjacc 2.5 BXOJUT MHOXKECTBO Ha3Ba-
HUH KUBOTHBIX U PACTEHUH, M CYLIECTBYET TEHIACHLUS K MEPEXoay MOAOOHBIX CJIOB U3 APYTUX ABYXMOPHBIX
KJlaccoB B kiacc 2.5. Buaumo, B cityyae ¢ KOMIIO3UTaMHU ¢ fori, musi U kusa Toxe CyIlecTBOBana NogoOHas TeH-
JEHITHS TS YeTBIPEX- U TISITHMOPHBIX CJIOB.

[TonpoOyeM KOIMYECTBEHHO OIICHUTH, HACKOJIBKO XOPOIIIO IMOJTyYeHHbIC TIPaBUIa TOHUPOBAHUSI KOMITO3UTOB
paboTatoT Ay MaTepuana, mpuBeAEHHOTO B pazaeine 3 (cM. Tabnuiy 4). [Ipu noxcuére UCKIIOUEHBI CIIOBA yome
2.1 ‘meBecra’ u nabe 2.5 ‘ckoBOpOJA, TOPLIOK’, TOCKOJBKY MX B 3HAUNUTENLHON CTENIEHW aHOMaJbHOE IOBe/e-
HUE, CKOPEE BCETO, CBA3aHO C TEM, YTO OHU KOMIO3HUTHI (CM. moapasaen 4.9.4).

Takum 00pa3om, CUCTeMa TOHOBBIX TPABWI, MPEIJIOKEHHAS B 3TOH CTaThe, HE OOBSACHAET TOJBKO 8,7 %
CIIy4aeB, a TaKKe He JaéT MOJIHOLEHHOTO o0bsicHeHus ais 5,0 % (Bapuantsl 5 u 6). [lo-BuagumMomy, 3TO MOKHO
CUMTATh OTHOCHTENIBHO YCHEUIHBIM Pe3ynbTaToM. /lis OMHOMOPHBIX M TPEXMOPHBIX KIIACCOB CIIMIIKOM Mo
JAHHBIX, TIOAOOHYIO TaOJIHITy MOXET MMETb CMBICI J1€1aTh, BEPOSTHO, JIUIIH C IPUBICYCHUEM APYTUX APEBHUX
uctouHukoB. [IpaBuma C. MaptruHa He OOBSCHSIOT puMepHO 24 % KOMIO3UTOB M3 TeX ke 423 KOMITO3UTOB
¢ nByxMopHbIM N2 (Bapuant 7).

17 Bri6op mesxry HHHH u HHHL 3aBuces OT COTIIacHOTO TIocIeaHero ciora y N2,
8 B crny HesicHbIx mpranH koMmo3uTs Buga 1.1 (H) + 2.4b, 2.1 (HH) + 2.4b mouTH MOMHOCTHIO OTCYTCTBYIOT B Pac-
CMaTpUBAaEMOM MaTepHaie, II03TOMY 3aTPyJHUTEIHHO TOBOPHUTH 00 MX PETYISIPHOM pedekce.
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Ta@mua 4. Komn4decTBO CI0B B ABYCJIOKHBIX KJIaccax, 00BICHIEMBIX TOHOBBIMH npaBujIaMu

2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 Bcero
1. IlpaBuna B Tabuune 3 86 48 137 58 10 339 (80,1 %)
2. TenpmeHIus AJsl )KUBOTHBIX U paCTEHUI 9 5 14 (3,3 %)
3. LLHL, LLH y KOMIIO3HUTOB C -na- 3 1 5 9 (2,1 %)
4. Cnyuan, 061:s{CHnMLI(E JIPYTO HHTEepHpeTanuei ) | 3007 %)
POOJICMHOI TOHOBOW TOYKH
5. Cnyd4an, MOTEHIMATLHO OOBICHUMBIC CTSIKEHUEM 5 5 10 (2.4 %)
JIBYXMOPHBIX CJIOTOB
6. 3a(anc'1.4pOBaHm JiBa TOHI/INPOBaHI/ISIZ 4 4 3 11 (2,6 %)
00BsICHEHHOE U HEOOBSICHEHHOE
7. HeoObsicHEHHBIE CITydan 7 14 10 5 1 37 (8,7 %)
Bcero 116 67 165 64 11 423

4.9. KoMio3uThsl, He oTHOCcAImMecs Kk M1.

4.9.1. Onmpasch Ha TIpaBWIa TOHUPOBAHUS KOMITIO3UTOB, KOTOPHIE OCHOBAHBI Ha MPOBEIEHHOM B pasiueiax
4.1—4.6 ananusze MaTtepuana, IpUBOAMMOro B paszene 3, Mbl MOXKEM MEPEeHTH K MaTepuany kateropuii M2
1 M3 (MaTepuan BTOPOCTEIICHHOW BaYKHOCTH ), BBIICIIEHHBIX B COOTBETCTBHH C KPUTEPHSIMH, 00CYKIaBIIAMUCS
B pasnene 3.1. Cpenn HECKOJIBKMX COTEH KOMITO3UTOB, BXOIAINX B M2 1 M3, MHOTHE ClI0Ba TPEOYIOT MHIMBH-
OyanbHOTO MOJAX0Ma (CIOpPHBIE STUMOJIOTUH, HAINYKE ABYX KOH(DIUKTYIOMINX STUMOJIOTHH, HESICHBIM aKLEHT-
HEIHM T y N2, HapyIeHHne 3aKOHa COXpaHeHUs peructpa wiun 3amnpera Ha H-L-H). Kommo3uTsr u3 Tpéx u 6onee
3JIEMEHTOB CJIHIIKOM HEMHOTOYHUCIEHHBI B PMr*, 4ro 3aTpyaHseT ycTaHOBIEHHE I HUX MPABUII, @ TOHOBBIE
npaBuiIa Al KOMIIO3UTOB C OTTJIAroNbHBIM UMEHEM B KauecTBe N2 CBS3aHBI CO CIOXHOCTBIO PEKOHCTPYKIUH
TOHOBBIX THIIOB y OTIJIarOJIBHBIX UMEH U C TOHOBOW CHCTEMOM TJIaroia B IEJIOM, 9TO BBIXOJIUT 32 paMKH TeMa-
TUKHA JAaHHOW CTaThbu. B cHily 3TOro Marepuan KaTeropuii OyaeT paccMOTpeH 37eCh KPaTKo, ¢ MPUOIN3UTENh-
HBIMH OLleHKaMU 3P QeKTuBHOCTH cHOopMyIHpOBaHHBIX B 4.1—4.6 3axoHOMEpHOCTEH It ero o0bscHeHus. Ma-
TEpHaJ B 3TUX KaTErOpHIX MOKa3bIBAE€T MPUMEPHO TY JK€ CTETIEHb PETYISPHOCTH MPaBHII, 4TO U B M 1.

4.9.2. KOMITIO3UTHI C OTIIIaroJbHBIMH HMEHAMU B ITO3UIIMU N2.

B M2 Bxomut okoso 200 KOMIO3UTOB C OTIJIArOJIbHBIMA MMEHAMH (CETMEHTHO COBITAJIAIONINMHU C PIHBE-
k3i) B mo3unmu N2. PaccMorpum cHavana npumepsl ¢ N1 = p/pp, N2 = p/uu. Iomapistoliiee OOIBIIMHCTBO Ta-
kux komnosutoB Tonupyercs H(H)HH, HH)HL, L(L)LL, L(L)LH, L(L)LF.

N1=A,N2=A, N1 +N2=HMH)HH: fani-wari, fosi-duki, isi-zuwe, kura-wi, ti-maki, ...
N1=A, N2 =A, N1+ N2 =H(H)HL: fidi-maki, iwo-zuki, to-bari, ...

N1=A, N2 =B, N1 + N2 = H(H)HH: fiza-tuki, kaza-kiri, kutu-bami, to-nari, tori-ami, ...
U T. ]I

Paznenum 5TH KOMIO3UTHI (MCKITIOUYUB HECKOJIBKO MIPUMEPOB ¢ KojiebaHneM U 0kojio 10 ciaydaes, B KOTOPBIX
N1 cerMeHTHO TOXe PIHBEKIHN) HA JABE TPYIIIBL: K Tpymie 1 oTHOCITCS KOMITO3UTH ¢ TorupoBanneM H(H)HH
u L(L)LL (oxomno 60 mpumepoB), k rpymnme 2 — ¢ tonupoBanreM H(H)HL, L(L)LH u L(L)LF (okono 40 npwu-
mepos). [To-Buaumomy, pactpeneneane H(H)HH u H(H)HL ne onpenensinocs Tonom N1 (uiau onpenensiocsh
Iuib 4yacTudHo). Cpenu OTINIaroyIbHbIX MMEH C aHOMaJIbHBIM TOHOBBIM TunoM 1 B Tokuo (IpUBOAKMMBIX
B [JLTT: 280—282]) B mo3uruu N2 B rpymmax 1 u 2 BcTpevaroTcst maki, muki, nuki, tomi, wemi, kofi, mori, obi,
tate ot raaronos mak- A ‘cBEpTHIBATE, muk- A ‘ObITh OOPAIEHHEIM K 4eMy-11.", nuk- A ‘BhITacKMBaTh’, fom- A
‘OBITH OOTaThIM YeM-J1.”, wem- A ‘ymeioatbes’, kof- B ‘ympammBate’, mor- B ‘oXpaHsaTs’, ApeBHESI. ob- ‘omos-
ChIBaTh’, tate- B ‘craButh, cTpouTh’. B rpynme 1 ecTh 5 KOMIO3UTOB C 3TUMH OTIJIarOJbHBIMH HMEHaMHU, a B
rpymme 2 — 14. ITockonpKy rpynma | mpuMepHO B MOATOpa pasa OOJNbIIe TPYMIBl 2, TAKOE paclpenciicHue,
CKOpee BCEro, HECIyyailHO M OTpa)kaeT BIMSHUE IJIaroja Ha TOH PAacCMaTPUBAEMBIX KOMIIO3UTOB (IIO-
BUANMOMY, 00YCIIOBIEHHOE TOHOBBIM THIIOM UMEH, 00pa30BaHHBIX OT BBILICTICPEUHCICHHBIX TJIaroioB).

BOoABIIMHCTBO MATUCIIOKHBIX IPUMEPOB € OTIIIATOJBHBIM MMeHeM B no3unmu N2 tonupyrorca HHHHL u
LLLHL, mpoure BapraHThl TOHUPOBAHKS B CYMME COCTABJISIFOT OKoJio 10 mpumepos.

4.9.3. KoMno3uThl, y KOTOPBIX HEU3BECTEH TOHOBBIN Kinacc N2.
B nenom naHHast rpynmma KOMIO3UTOB HE MPEACTABISET OCOOBIX MPoOiIeM Uit chopMyInpOBaHHBIX TOHO-
BBIX MpaBWi, T. K. N2 ¢ HEU3BECTHBIM TOHOBBIM KJIACCOM OOBIYHO BEOYT CE0sl B KOMIIO3UTaX B COOTBETCTBUH
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C TIPaBMJIAMH XOTS OBI OJTHOTO M3 TOHOBBIX KJIACCOB. 3HAYUTEIBHYIO YaCTh ATOM TPYIMITHI COCTABIISIOT KOMIIO3H-
ThI ¢ OTHOMOPHBIM N2. KutausMmel zeni ‘eHbIu’ U tamu ‘ClNagkoe BUHO BEIYyT ce0s Kak OOBIYHBIC MPEIICTABH-
tenu kiaccoB 2.4 u 2.1 (cp. kamizeni HHHL, ayametamu LHHLL), moaToMy ux uckimtodenrne u3 M1, BO3MOX-
HO, OBIIO M3JIUIITHEH MTPETOCTOPOKHOCTHIO.

4.9.4. TpéxcocTaBHBIE KOMIIO3HUTHI.

B PMr* mmeercst okono 100 KoMIo3uTOB, HEe OTHOCSIIHUXCSA K M3, v KoTopeix N1 mmm N2, B CBOIO ouepe/b,
npeJcTaBisieT cooor kommo3uT. [lo-Bumumomy, eciit N1 — kommo3ut, a N2 — HeT, To as kommosuta N1 +
N2 BBITIOJHAIOTCS T€ e MpaBwia, uto u 111 M1 (ocHOBHOTO MaTepuaina). OmHako eciu N2 — KOMIIO3UT, TO
WHOTIa 0OBIYHBIC TpaBwiIa It Takux N1 + N2 yxe He co0Ir01atoTCs:

ifa HL ‘cxama’ + koke LL ‘mox’ (ko-/ki L 1.3a ‘mepeso’, ke H 1.2 “Bomocsr’) > ifugoke HHHL ‘mox Ha
ckaire’ (mst HL + LL oxxumaercss HHHH).

U3-3a HeOompIoro 00bEMa MaTepuaa 3aTpyIHUTEIBHO CAeNaTh YBEPEHHBIE BBIBOBI, HO B KAUYECTBE T'HIIO0-
TE3BI MOYKHO TPEIONIOKHUTh, 9T0 N1 + (N2 + N3) ToHupyroTcs Tak, kKak oxugarock Ob1 st (N1 + N2) + N3
(T. €. A Opyroro MopsiAKa COEAUHEHUS TeX JK€ DIIEMEHTOB KOMIIO3UTa). DTO HE TOJIBKO OOBICHSAET Clydau TH-
na ifagoke HHHL, HO 1 cornacyercsi ¢ npeAnonoKeHneM O TOM, YTO TOHOBBIE MPOLECCHI, JIE)KALIHe B OCHOBE
CPEIHESITOHCKUX TPaBWII, OBIIM HANpaBiIeHbl B OCHOBHOM B CTOPOHY KOHIA ciioBa. Tarke 3Ta crenuduka
TPEXCOCTABHBIX KOMIIO3UTOB IMO3BOJISIET OOBSACHUTH HEPETYIAPHOCTh NpU N2 = yome 2.1 ‘HeBecta’ u nabe 2.5
‘CKOBOPOJIA, KOTEJIOK , TIOCKOJIBKY 3TH [IBa CJIOBA, CKOpee Bcero, Obutn kommosutamu (M. [JLTT: 490, 576]).

4.9.5. KoMNo3uTHI ¢ HapyIIEHUEM 3aKOHA COXPAHEHUs peructpa win 3amnpera Ha H-L-H.

[Tpumepsl, HapyIIarONIKe 3aKOH COXPAaHEHUS PETUCTPa, OOBIYHO BCTPEUYAOTCS B BHUJIE OJAHOTO MPUMEpa IS
KOHKPETHOTO CJIOBa W HE MOATBEP)KIAIOTCS APYTMMH JaHHBIMH. HekoTopble Takue ciydal, 00yCIIOBIEHHBIC
OIMMOOYHON PacCTaHOBKOW TOYEK, pa3o0paHsbl B pazaene 2.2. [1o Bceld BHIUMOCTH, OMIMOKU MTOCTAHOBKU TOUYEK
Y OBUTM OCHOBHBIM UCTOYHUKOM aHOMAJIBHON TOHOBOH OTMETKH MEPBOH MOPHI KOMIO3UTOB. OJTHAKO €CTh He-
CKOJILKO CITydaeB, KOTJa BPSI JIM MOXKHO TOBOPHTH 00 ommOke, B yacTHoctu futomugi HHHL, koya LL 2.3
‘XWXHHA, nauyra’, makoto LHH 3.6 ‘uckpeHHocTs, npaBna’ u 1Ba Kkomiosura peructpa A ¢ N1 = foso- ‘ToHkuit
(o pykax u T. 1.)’. Kak MO>XXHO 3aMETUTbh, B OOJIBITUHCTBE 3TUX MPUMEpOB N1 UMeeT aJbeKTHBHYIO CEMaHTHKY.
KoMmo3uTsl ¢ mpritaraTelIbHBIM awo- ‘3eNEHBIA, CHHUN € PETHCTPOM A TaKKe BXOMSAT B TaHHYIO TPYIITY CITy-
yacB. B oTiuuMe OT CyIEeCTBUTENBHBIX U TJIAr0JI0B, TJIe PerucTp B He cuibHO mpeobiagaet Hax perucTpoMm A
YUCIICHHO, Y CIIPATAEMbIX MPIJIATaTeIbHBIX PETUCTP B BCcTpeyaeTcs mpuMepHo B TpH pasa vaie, yeM A. Ckopee
BCET0, ATO CBSA3aHO C KAaKHUMHU-TO XapaKTEPHBIMH JUIsl 3TOW YacTH pedH Iporeccamu (MogoO0HbIM 00pazoM He-
crpsiraeMble ka-TipuiaraTelbHbIe TTOYTH MOJTHOCTBIO TeHEPAIM30Ball TUIl B, maxe ¢ HapyIIeHUEM 3aKOHA CO-
XpaHeHus peructpa, cp. madaraka LLHL ‘nstauctsiii’, o6pasoBannoe ot madara HHx 3.1 ‘nmartna’). C. Map-
THH TIpEATIoiaraeT TaKyl0 BTOPHUIHYIO 3KCHaHcHio Tuma B y npumaratenpHbix B [JLTT: 346], oOBsICHISA dTHM
HECOOTBETCTBUE perucTpa y hiro- B ‘mmpokuit’ u hiroge- A ‘pacimupsTh, paclpocTpaHiTh, paccTwiaTs . Ta-
KM 00pa3oM, BBIMIENPUBEIEHHBIE KOMIIO3UTHI C aHOMAIILHBIM PETUCTPOM A MOXKHO OOBSCHUTH TEM, YTO OHH
OTPakalOT PETHCTP COOTBETCTBYIOIIMX MPUJIAraTeNbHBIX IO NEHCTBHUS MPOIECCOB, KOTOPHIE MPHUBEIH K CHIIb-
HOMY npeoOnananuio perucrtpa B y crnpsiraembix mpuiaraTelibHbIX. UTO KacaeTcss aHOManbHOrO peructpa By
koya LL 2.3 ‘xwxwuna, nauyra’ u makoto LHH 3.6 ‘uckpeHHOCTB, IpaBaa’, 34€Ch MOXKHO IPE/IOaraTh BIUs-
HUE OJTHOCIIOKHBIX CIPSTaEMBIX MPHUJIAraTeNbHBIX (KaXJI0€ U3 KOTOPBIX OTHOCUTCSH K B B CpeqHesmoHCKOM) Ha
PETUCTP CBSI3aHHBIX OCHOB kO- A ‘MalleHBKUI | ma- A.

Hapymenue 3anpera Ha H-L-H ToXe BcTpeuaeTcs MoYTH UCKITIOYUTEIBHO B BUE OJHOTO MPUMEpa IS CO-
OTBETCTBYIOIIETO CJIOBA, © MHOTHE U3 TAKHUX CIIOB UMEIOT albTepHaTHBHOE ToHUpoBaHue 6e3 H-L-H. Kpome To-
T0, 3TU MIPUMEPBI, MO-BUIUMOMY, HE 00pa3yrOT KaKOW-THOO CUCTEMBbI M IPAaKTUYECKU HE BCTpedaroTces B /3, U,
YYUTBIBAasE KX HEMHOTOUYUCIICHHOCTh, PE30HHO TPEANONIOKHUTh, YTO B OCHOBHOM OHM BO3HUKIIM H3-32 OIIUOOK
pacctanoBku Todek (Hampumep, (-)HLH(-) Bmecto (-)HHH(-)). Mexay Tem cpenu HUX €CTh 10 MEHBIIEH Mepe
OJIMH KOMIIO3UT, Ul KOTOPOTO BpsiI U BO3MOXKHO NpEAIojiaraTh OUIMOOYHYIO MOCTAHOBKY TOYEK: miduumi
HHLH ‘o3epo’ (midu HH 2.1 ‘Boga’, umi LH 2.4 ‘mope’). Jlns 3TOr0 cioBa ecTh TpU NpUMEpa, YKa3bIBaIOIIUE
na HHLH, B Tom uncne onus B /[3. Bo3MoxHO, H3HAYAIBHO ATO OBLIO IBaHABAa-codYeTaHue (CM. 3.1) miin e MBI
UMEEM JIEJI0 C HEKUM CIEIU(PUUSCKUM SBICHUCM.

4.9.6. KoMIO3UTHI ¢ HESICHBIM TOHOBBIM KOHTYPOM.

Cro/1a OTHOCATCSI KOMITO3UTHI, Y KOTOPBIX B MMerommuxcs B PMr* mpumepax mpocTaBlieHbl HE BCE TOUYKU
(nu, B peAKUX CIIydasx, TOYKa COBEPIICHHO HE MOAAAETCS MHTEPIpPETAINH, HAPUMEDP Y KOPOTKOTO MITPHXA,
03HAYAIOMIETO MOBTOP MPEABIAYIIICH MOPHI CIIOBA), a 3aKOH COXpaHEeHHS peructpa u 3anpet Ha H-L-H He mo3Bo-
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JSIOT PEKOHCTPYHPOBATH MCXOAHBIN KOHTYp. Ecii 0TOpOCHTh KOMIIO3UTHI, B KOTOPBIX TOHOBBIE TOYKH HE I1O-
CTaBJICHBI Y BCEX MOP BTOPOTO 3JIEMEHTa KOMIO3HTA (T. K. OHH B ITPUHIIUATIE HE MOTYT IOJATBEPKAATh WIH OTPO-
BepraTth TOHOBBIC NpaBuia: kusa-mura LLxX, sofi-mono HHXX), a Taroke Te ciaydau, KOTJa OTCYTCTBHE TOUKH
codeTaeTcs ¢ HapylIeHHEeM 3aKOHa coxpaHeHus peructpa (cp. kadobi LLx u nifabi LLxX, paccMOTpeHHBIE B pa3-
nene 2.2), B8 PMr* ocraércs mumib okoio 50 KOMITO3UTOB, MOMANAIONIMX B JaHHYK KaTteroputo. [loutw
Yy BCEX M3 HUX IOCTaBJCHHbIE TOYKH COOTBETCTBYIOT IpaBHJIaM TOHHUPOBAHHS KOMIIO3UTOB, YCTaHOBJIEHHBIM
B4.1—4.6 (B ckoOKax NPHUBEICHO OXKHIaeMOe TOHHMpoBaHue): awona XxL, funadana LLLx (*LLLL), koduno
HHx (*HHH), mimono LLx (*LLL), suasi LLx (*LLL). BeposTHble HCKIIOUEHHS KpaliHE pEIKH, HapUMeEp
kitunegusa LLLLx (BMecto oxxumaemoro *LLLHL), rme MoxxeT ObITh OmmbKa B IOCTAHOBKE TOYKH Ha YETBEP-
TO¥ Mope, 13-3a KOTOPO# TouKa He ObljIa MMocTaBJicHa Ha ISITOM.

4.9.7. KoMIO3UTHI ¢ COKpaIeHHEM Ha OJTHY MOPY.

B PMr* umeercst npuOIM3NTENBHO COTHS MPUMEPOB MMEHHBIX KOMIIO3UTOB, B KOTOPBIX OTPAKEHO COKpa-
[IEHUE HA OAHY MOpPY (B CaMOM KOMITO3HTE HJIH € B OJJHOM M3 00pa3yIolux ero ocHoB). COKpalieHus B LEJIOM
00yCJIOBJIEHBI CTSKCHUEM TTIACHBIX, OMOMHOM HIIM BBITaJICHUEM MOPHI -7i-. B psiie ciydaeB BbIazeHHE MOPEI
3aTPYJHATEIBHO OOBSICHUTE PEryspHBIME (POHETHIECKUMHU M3MeHeHNAMH. [lomaBisiomee OOIBITMHCTBO KOM-
HO3UTOB B ITOM KAaTEropuy He BCTYNAIOT B NMPOTHBOpeuHe co chopMyanpoBaHHEIMHU B 4.1—4.7 mpaBunaMu:
nodo LH ‘ropno’, fude HH ‘kuctp nyg nuceMa’ Hapsay ¢ HecTsHyThIMU nomu-do LLH, fumi-de HHH.

4.9.8. KoMIO3UTBI HESICHOTO TPOUCXOXKICHUSI.

Crona otHocsatcst 6omnee 200 ciioB, /s KOTOpbIX B PMr* M3BeCTHO TOHMPOBAaHWE, HO HEM3BECTHA ITUMOJIO-
TUSl KOMITO3UTA WIIK OJTHOTO U3 €0 COCTABISAIONINX. B 3Ty KaTEeropuro BXOAAT CIIOBA, STUMOJIOTH3AIUS KOTOPBIX
KaK KOMITO3UTOB HEHaJEKHA, a TAK)KE KOMIIO3HUTHI C HESICHBIM TIEPBBIM WJIH BTOPHIM 3JIEMEHTOM M KOMITO3HTHI
C IByMsi ¥ 0oJiee KOHKYPHUPYIOIIUMHU 3TUMOJIOTUSIMHU. PaccMOTpUM HECKOJIBKO MPUMEPOB:

1) fanada LLL ‘oTTeHOK cuHero’
Orumonorus fana LL 2.3 ‘usetox’ + fa L 1.3a ‘mone’, oTpak€HHast B OAHOM U3 BaApHAHTOB HANMCAHUS
sm1. hanada < fanada, cormacyercsi ¢ ToHnpoBanuem LLL.

2) katuuri LLLH ‘Bun aprtan’ (N2 = uri LH 2.4 ‘npras’)
[lepBbIif S1eMEHT KOMITO3UTa HESICEH, HO, KaKUM ObI OH HU ObLJI, HAOJIIOAETCsl PErYJIIPHOE TOHUPOBAHHE
Ju1s peructpa B.

3) kuzika HHL (/13u nBa pasa, X3) / HLL (X3) ‘Bomsnoii onens’ (N2 = sika LL 2.3 ‘oneHp’)
C. Maptun unrepnperupyet N1 kak kutan3m. OJHAKO, YIUTBIBAs, YTO AJIsl 3TOTO BHIA OJICHBUX Xapak-
TEPHBI JJTMHHBIE KIIBIKU 10 BOCBMH CAaHTUMETPOB, MOKHO TaKXKe MPEISIOKUTH dTUMooruto ¢ N1 = ku-/ki
‘KJIBIK’. DTO COTJIACYETCS C PIOKIOCKUMH JTAHHBIMH, I10 KOTOPBIM PEKOHCTPYHPYETCS *kui ¢ perucTpoM A
[JLTT: 450], u npeanooxeHne O CyIeCTBOBAHUN Y JJAHHOTO CJIOBA YepenoBaHus XU(YKYKIH/pocroiy-
K9 He co31aéT HuKakux npobieM. O6e 3TUMOJIOrUU coriacyrorcesi ¢ TonnpoBanuem HHL, onnako ans
obenx mpodemarnano HLL (Bo3MOXHO, 3TO ommOKa MOCTAHOBKYA TOHOBOW TOYKH).

4) toriko LLL ‘mnennuk’. B [JLTT: 551] nmpuBoasatcs ape stuMosiorud: ¢ N2 = ko 1.1 ‘pe6énox’ u ¢ N2 = ko
1.3a ‘xop3una’ (Be3ne N1 = for- B ‘Opats’). B 00oux cimyuasx LLL coOoTBETCTBYyeT TOHOBBIM MpaBHJIaM.

5. 3akirouenune

5.1. [IpuBenéunas B paznene 4.7 cucreMa TOHOBBIX MPAaBWII AJS CPEAHESMOHCKUX UMEHHBIX KOMIIO3UTOB,
a Takoke Oosee TouHas opmynupoBKa mist 4-ro nmpaBmia C. MapTuHa ¥ MPEANION0KESHUS O TOHOBBIX IPOIIEeC-
cax, KOTOpbIe C(HOPMUPOBAIH ITH MPaBUIIA, 00IaIAI0T 3HAYUTEIHHON NMPEICKA3aTSIIbHON CUIION, YTO TIO3BOJISICT
MOCTaBUTh BOIPOC O TOM, IOATBEPXKIAIOTCS JIM OHU (paKTaMH JPYTHX JPEBHUX UCTOYHUKOB U MOTYT JIM OHH
MTOMOYb JIyUITe TIOHITh HCTOPHIO TOHOBBIX CHCTEM COBPEMEHHBIX SIOHCKHX JHAIICKTOB. DTO TEMBI OOJIBIIOTO
00BEMa, KOTOPHIE BBIXOMST 3a MPECITBl TEMATHKH JAHHOW CTaThH.

B 3akmoueHue nonpodyemM paccMOTPETh BOIIPOC O TOM, KAKUE TOHOBBIC MPOIIECCHI MOTIIN MIPUBECTU K CHUC-
TeMe MpaBUJl, BEIBEACHHON B HacTodAleM ucciueaoBanuu. Ho, B oTinuue oT NpeIbIAyIuX pa3ieioB CTaTby, T
MOJKHO OBLTO HCIOJIb30BaTh cuMBOJIbI H, L, R, F BHe KOHTEeKCTa X (POHETHUECKOM CYIIIHOCTH, B CIydae TOHO-
BBIX IPOIIECCOB Y€ HEOOXOJAMMO yYUTHIBATh, IOMUMO CTaHJAPTHOM MHTeprnpeTanuu H Kak BBICOKOTO TOHA,
L xak HH3KOTO U T. JI., TAaKXKE aTbTCPHATUBHYIO TEOPUIO, MpemiokeHHyto PoGeprom Pamsu. CormacHo 3roi
TEOPHH, MPASTIOHCKUAN 1 CPEIHESIIIOHCKUIA TOH, TPATUITMOHHO 0003HadaeMbIii OykBoi H, ObIT Ha camMoM Jiesie He
BBICOKWM, a HU3KWUM, a TOH L — BBICOKHUM (TI03TOMY, 110 P. Pam3u, o6o3navennst H u L a1 cpemHesSmoHCKOTro
JIOJKHBI OBITh MHBEPTUPOBAHBI, YTOOBI OOJIBIIIE COOTBETCTBOBATHh (DOHETUUYECKOW PEabHOCTH, HAIIPUMEP, Tpa-
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muinonHoe HHHL B mefictBurensHoctn 6610 LLLH u T. 1.). P. PaM3u BeimBuHYN CBOIO Teopuio B [Ramsey
1979], B [de Boer 2010] u psae apyrux myonukanmii Dnmmu3adet ne byp comepykurcst moapodHOe 000CHOBAHHE H
JIeTallbHAs pa3paboTKa 3TOW TEOpHH, a TakKe e€ MPEUMYIIECTBO 110 CPABHEHHIO CO CTaHAApTHON Teopuei. s
yno0OcTBa ganee OyaeM IMoMedaTh HHTEPIPETAIUI0 TOHOB B CPEeHEATIOHCKOM 1m0 P. Pam3u mpunucHol OykBoii
P: HHLL = LLHH,p, LF =HRp u T. 1.

K cymecTBeHHBIM TIpEeUMYIIIECTBAM TEOPUH C WHBEPTUPOBAHHBIMU 10 P. PaM3u ToHaMu 10 CpaBHEHUIO CO
CTaHJIapTHOM TEOPUEN OTHOCSTCS CIEAYIOIIHE.

1. Bonee ecrecTBeHHOE IMHTBOreOrpaUveckoe paclpe/e/iCHUe WHHOBAIMA M apXau3MOB (JHAJICKTHI
KuoTo-THma coCTaBISIOT €AMHBIN CBS3HBIM U OTHOCHUTEIHLHO KOMITAKTHBIM apeajl, B TO BpeMsl KakK Jua-
NeKTHl TOKHO-THITa pa3fesieHbl STUM apeanoM auaiekToB KuoTo-Tuma Ha He CBS3aHHBIE MEXOY COOOM
oOmactn).

2. Bonee npocras cxemMa TOHOJIOTUYECKHX W3MEHEHHM OT CPEHESTIOHCKOTO K COBPEMEHHBIM JIUATICKTAM:
0e3yCTIOBHEII CABUT TOHOBOTO KOHTYpa Ha OHY MOpY K Hadally cloBa B Auanekrax KnoTo-tuma, a Tak-
JKe TpeBpalleHue MepBoro B ((POHETUYECKOM CIIOBE MECTa IaJieHus ToHa (T. €. epBoro takoro H, 3a ko-
TOPBIM cpa3y cleayeT L) B akIeHTHBIN JIOKYC B JuanekTax TokHo-Tuma (M aBTOMAaTHYECKUH JIOKYC Ha
MOCJICTHEH MOpe, €CITH IMaJIeHNs TOHA B CJIoBe HeT). CXOMHBIM O€3yCIIOBHBIN TOHOBHIN CIABUT K Hadaly
CJI0Ba PEKOHCTPYHUpYETCs 17l KEHCAHCKOTo AuanekTa kopeickoro [Ito 2013: 170—173]. B xauecTBe ui-
JIIOCTPALIMU TIEPEX0Jia OT aKIIGHTHOW CHCTEMbI K TOHOBOW O. e Byp mpuBOAMT B NMpUMeEp HEKOTOPHIC
s3eIKH OaHTy. K aTOMy crenyer mo6aButh, uto B. A. JIp160 obHapyxmi (cMm. [[de160 2000: 660—734])
B a0Xa3CKOM JieJieHHe MOpQeM Ha TaK Ha3bIBaeMbIC JJOMUHAHTHBIC (+) U peleCCUBHBIE (-), IPU ITOM
yaapeHue OOBIYHO CTaBUTCA B KOHLE NepBod matdopmel u3 (+)-mopdem (T.e. Ha mepBO Takou
(+)-mopdeme, cpasy 3a KOTOpoit He ciemyeT apyras (+)-mopdema), a cimoBa 6e3 (+)-MopheM ImoTydaroT
aBTOMAaTHYECKOe yAapeHue Ha mocieanem ciore. B. A. J[pi00 mpeamonoxun, 4To I mpaabxas3o-
aJIBITCKOTO XapaKTEePUCTUKU (+) 1 (-) ClIeIyeT HHTEPIPETUPOBATh KaK BRICOKHI U HU3KUU TOHBI TI1aCHBIX
B COCTaBE COOTBETCTBYIOIIUX MOp(dEM, T. €. C TOUYHO TaKO ke TpaHnchopmarmel B aOXa3cKOM, 4TO U B
nuainektax Tokuo-tuma coriacHo P. Pomsu.

Tabnuya 5. Tlpoucxosxaenue TOHOBBIX cucteM Kuoto- n Tokuo-tumna cornacHo P. Pamsu — 3. ne byp !’

Krace CpenHessmoHCKUM Kotu Xupocuma
(o P. Poam3n) (KuoTo-tum) (Toxkmo-Tum)
2.1 LL-L HH-H LL-H
2.2 LH-L HL-L LH-L
2.3 HH-L HL-L LH-L
2.4 HL-L *LL-L > LH-H HL-L
2.5 HR-L > HL-H LH-L HL-L
3.1 LLL-L HHH-H LLL-H
3.2 LLH-L LHL-L LLH-L
34 HHH-L HHL-L LLH-L
3.5 HHL-L HLL-L LHL-L
3.6 HLL-L *LLL-L > LHH-H HLL-L
3.7 HLH-L LHL-L HLL-L

3. HexoTopsle siBIEHHS, KOTOPBIE 3aTPYAHUTENFHO OOBSCHUTH B paMKaX CTaHAApPTHOW TEOPUH, HAIIPUMED
IIOBEJICHNE I'€HUTUBHO-ONPENENUTENBHOIO 710 B COBPEMEHHBIX JUAJIEKTaX U pa3felieHne TUajaekToB To-
KHUO-THIA HA IOATUITBI HAWPHH, TIOPUH U TalpHH.

19 Kak BumHO M3 TaGMUIb!, IPY MHBEPTHPOBAHHON MHTEPIIPETAINN CPEIHESTIOHCKMX TOHOB TOHOBBIH KOHTYp B JHa-
nexTax Knoro-Tuma oka3piBaeTcsi CMEIIEHHBIM Ha OJTHY MOPY K Hadally cJIOBa, a TIEpBOE B CJIOBE Ma/IeHUE TOHA (BBIACICHO
MOTIEPKUBAHUEM) COBIAIACT B CPEAHESTIOHCKOM M B XHUPOCHMCKOM JIHANIEKTE (M COBIATAET C XMPOCHMCKHIM JIOKYCOM, CM.
OIMCaHNe TOKUICKOW CHCTEMBI, OYE€Hb OJM3KOH K XMPOCHMCKOH, B paszene 1.2), auanexkt KoTu npu 3ToM, Kak U TOKHM-
CKHId ¥ MHOTHE JIpyTHe SMOHCKHe nuanekTsl, nperepnen *LLL > LHH, *LLLL > LHHH (mosBieHne aBTOMaTHYECKOTO
JIOKyca Ha TIOCJIeHEH MOope, €ClIi OTCYTCTBYET MeCTO TNajeHus Tona). Ilocne meduca uAET TOH OMHOMOPHOHN SHKIUTHKH
(xotopeie, corimacHo P. Pam3u, Obutn B ocHOBHOM ¢ ToHOM L). lnanektr Koru, B oTimume ot auanekra Kuorto, coxpanser
pasnuane Mexay 3.4 u 3.5. lnanekt XUpoCcuMbl, Kak ¥ MHOTHE JApyTrHue TuajaekThl TOKHo-THIa, oTpaxaeT 3.5 kak 2 u 3.6
Kak 1, mo cpaBHeHHIO ¢ TOKHO, T/Ie y ATUX KIIACCOB TPYIHOOOBICHUMBIE pediiekchl (B ocHOBHOM 3.5 > 1 1 3.6 > 0).
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K guciry BeposSITHBIX HeTOCTaTKOB Teopuu Pam3u — ne Byp MOXHO OTHECTH ClleAyIONIHe MPOOIEMBI.

1. Habnronaromuiics B PMr* 3amper Ha ToHOBYI0 Menonuio H-L-H B crangapTHoii Teoprn MOKHO OOBSICHUTH
SIBJICHHEM, Ha3bIBAEMBIM HayHAPUPT (aHTI. downdrift): BO MHOTHX TOHOBBIX sI3BIKaxX BTOpAs MOCJICI0BA-
TeTLHOCTh TOHOB H 3ByunT Hioke, ueM nepBas (HLH > HLM), 910 MOXET IPUBOAUTH K PEIYKITUH BTO-
poii nocnenosarenbHOCTH BeIcOKMX ToHOB: HLH > HLM > HLL. B teopuu Pam3u — ne byp, HanpoTus,
paspemena memoaust H-L-Hp , HO 3ampemena L-H-Lp, 4T0, TO-BUAUMOMY, THTIOJIOTHYESCKH HEOOBITHO.

2. HecooTBeTCTBHE SMOHCKUX M CPETHEKOPEHCKHX TOHOB B JIPEBHEKOPEHCKUX 3aWMCTBOBAHHAX B SAIMOH-
ckoM. B [de Boer 2010: 494—495] BbICKa3bIBacTCs MHEHHE, YTO 3HAYMMOCTH 3TOT'O0 HECOOTBETCTBHS
(0OBIYHO AEMOHCTPUPYEMOTO TATHIO MPUMEPAMH) IMPEyBeIHYeHa, MOCKOJIBKY Mpocoaus si3bika [Iokue
(BEpOSATHOTO UCTOYHHUKA JAHHBIX 3aMMCTBOBAHMI) HE 3aCBUJETEIHCTBOBAHA, M OHA MOTJIa 3HAYUTEIHHO
OTIIUYATHCS OT CPETHEKOPEHCKON (3aCBUICTEIIFCTBOBAHHON Ha MHOTO BEKOB TI03)KE, YeM TIEpHOI, KOT1a
OBUTH 3aMMCTBOBAHBI ATH KOPEAHU3MBI).

5.2. Bo3HukaeT BONpoc, B MOJb3y KAKOW U3 3TUX JABYX TEOPUH yKa3bIBalOT C(HOPMYIMPOBAHHbIE B JaHHON
CTaThe MpaBmia. [[jst 3TOro pacCMOTPUM IIEMEHTHI STHX IIPABUJI 110 OTAECTHFHOCTH.

1. Paznenenne kimacca 2.1 Ha mBa mojakiacca (BOCXOAIIEe, COTIACHO MPeIIoKeHHOH B 1. 4.2.1 rumoTtese,
K pa3nuumio B uuciie Mop): 1-ii moakmacc (fako, futa, kane, ...) B mo3uuun N2 naét KOMIO3UTHI 0€3 JIOKyca
B ocakckoMm mipu N1 = pp u cpemgesn. LLLL npu N1 = Lx (1. e. ipu peructpe B); 2-if mogkmnacc (fati, midu,
sake, ...) B mo3uruu N2 maéT KOMIIO3UTHI C JIOKYCOM Ha TPETheW ¢ KOHIIa MOpe B ocakckom mpu N1 = pu
u cpennesn. LLLF (mnu LLLH/LLLF) npu N1 = Lx.

CrarnmapTHas Teopusi OOBITHO OOBSICHIET peduiekchl KnaccoB 2.3, 3.4 u 3.5 B nuanekrax Kuoro-tuma nepe-
xomamu LL > HL, LLL > HHL, LLH > HLH > HLL (B HauanpHO# maTdopMe HU3KUX TOHOB BCE TOHBI, KpOME
MOCIITHETO, MTOBBICWIINCE). Eciin mpuMeHuTs 31oT 3akoH K cpennesn. LLLL u LLLF/LLLH, Mb1 mony4nm, co-
otrBercTBeHHO, LLLL > «mipaknorckoe» *HHHL u LLLF > *HHLF > «npakuorckoe» HHLL (1 TodHO Tak ke Jyis
cpemuesn. LLLH: LLLH > *HHLH > HHLL). Ecnu e mMb1 mHBepTHpYEeM TOHBI TI0 P. Pam3m, 1-if momkiiace maBait
HHHHp, a 2-it — HHHRp(/HHHL;). [lanee, TOHOBBIH CABUT M pelyKLUsl BTOPOH MOCIEAOBATENEHOCTH BEICOKHX
TOHOB B TIPEIKOBOW cTamuu muanekToB Kworo-tuma momkubl Obutn mpuBectn kK HHHHp > HHHL uw HHHRp
(HHHL5p-H ¢ xmmtukamu ga, ni, no, fa) > *HHLH > *HHLL (u ¢ Tem xe pe3ynprarom miss HHHLp: HHHLp >
*HHLL), T. e. momy4aeTcs TO e camoe, 4To u 1jIsi ctanaapTHoi Teopun. [Ipun N1 = A o0a nmoakiacca naBanu
HHHH = LLLLp, xoTopoe peryispao nepexoaut B HHHH B nuanekrax Kuoto-Tuma B pamMkax 00eruX TEOPHiA.

B coBpemennom ocakckoMm auanekrte 1-i nogkinacc naét HHHH npu peructpe A u LHHH npu peructpe B
(1. e. oTcyTcTBHE JOKYyca), a 2-i nmonknace naét HHLL npu peructpe A u LHLL npu peructpe B (1. e. nokyc
Ha 2-i Mope). be3nokycHoCTh y 1-ro moaKiTacca MOXKHO OOBSICHUTEL TEM, UTO OHA aHAJIOTHYECKHA PACIIPOCTPAHH-
nacek u3 *HHHH (peduekc B «tpa-KnoTto» nipu cpemnesin. peructpe A) Ha 00a perucTpa 0CakCKOro TUAICKTa, ’
TaKUM ke 00pa3oM JIOKYC Ha 2-if Mope y 2-Tro noakiacca oobsicHsercs pactpoctpanenuem u3 *HHLL (pedrnexc
B «mpa-Kuoro» mpu cpexnestm. peructpe B)™. TTockonbky 06e TEOPHH OJMHAKOBO MPSMOTHHENHHO MPEICKa3bl-
BaroT >t *HHHH n *HHLL B «mipa-KuoTtoy», To 1 maHHbIe 0CakCKue pedieKchl 0OBICHSIIOTCS UMH OJTMHAKOBO
YIOBIETBOPUTEIHHO.

2. Beimie (B 1. 4.2.3 u 4.3) ObUTO TPOIEMOHCTPUPOBAHO, YTO COTIIACHBIN MEXIY MPEATIOCTEAHEH U MOCIe -
HE MOpaMH KOMIIO3UTa BIMSJI HAa TOHHUpOBaHME, eciu N2 OTHOocWioch K kimaccam 2.3 u 1.3a, a N1 —
k 1.1, 2.1, 3.1, 3.6 wmmu 2.4b (B cinydae 3.6 u 2.4b — npu YCIOBUH, YTO HPOUCXOAWIO «IEPEKITIOUCHHE)
B H-peructp). Ecniut 3TOT cornacHbli ObLT1 COHaHTOM (m1, 1, 7, ), W), TO BCE MOPBI TAKUX KOMITO3UTOB MTOJTYJaIH
tToH H, a ecniu on 011 iymuBIM (f, 8, £, 5, b, d, g, z), TO IOCTEAHAS MOpa ToTydana TOH L, a octaabHbIe — TOH
H (7. e. 3TOT cornacHslii BAMsI HAa TOH UAYILIETO MOCTE HETO IJIACHOTO).

MHoOTrouNCIeHHBIE UCCTEI0BAHMUS JEMOHCTPUPYIOT, YTO 3BOHKHE COTJIACHBIE KOPPEITUPYIOT C HU3KUM TO-
HOM, a TIIyXxue — ¢ BbIcOKUM [Bradshaw 1999], nanpumMep, 3BOHKHI COTJIACHBIN MOYKET BBI3BIBATH PaCIpoCTpa-
HEHHE HU3KOTO TOHA Ha COCEJHHI CIIOT, a TIIyXOH cornacHblii — OJIOKMpPOBATh Takoe pacipocTpaneHue. B cBs-
3 C 3TUM OYEHBb TPYAHO OOBSICHUTD B paMKaxX CTaHJAPTHOW TEOPUH, IIOYEMY B TAKUX KOMIIO3UTaX TOH TOCIEI-
HETO TJIACHOTO BBICOKHU TOCTIE COHAHTA M HU3KHI ITOCIIE TIIyX0ro, a He HaoOoport. SmoHckue b, d, g, z Ipowuc-
XOIAT OT codetaHuii *Np, *Nt, *Nk, *Ns, mo3TOMy ONMO3UIMS «IIYMHBII-COHAHT», HaOII0AaeMasi B TOHOBOM
moBeZIcHUH KitaccoB 2.3 u 1.3a, BUIUMO, BOCXOAMT K TOMY IIEpHOTy, KOoTna B pediekcax *Np, *Nt, *Nk, *Ns ne
3aBEPIIMIIOCH O3BOHUCHHE. TakuM 00pa3oM, HHTEPIIPETaNys TOHOB 110 P. Pam3u maét 3mech THITOIOTHIECKH eC-

20 Mockombky pernctpsl A n B B muanekrax KHOTO-THITA HE CBSI3aHBI HAMPSIMYIO CO CPEIHCSTIOHCKMMH PErHCTPAMH
A u B (BBUIY TOTO, 4TO Kiaccel 2.3, 3.4, 3.5 cTanu OTIMYaThCS MO PETUCTPY OT KiaccoB 2.4, 2.5, 3.6, 3.7), nogoOHbIC aHa-
JIOTHYECKHUE TICPEHOCH! JIOKyca u3 A B B n/win B 00paTHYIO CTOPOHY TaK WJIM HHA4YC OKHAAEeMBbI Il mporiecca GopMupo-
BaHUS HOBOT'O 3aKOHA COXPAaHCHHS PETHCTPA, ACHCTBYIOIIETO B AuaiekTax KuoTo-Tuma.
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TECTBEHHYIO KapTHHY: TOH H Ha mocienHem ciore mocie TIyXoro COrJIACHOTO JIETKO OOBSICHUTH T€M, YTO TIIy-
XOH COTJIACHBIN OJOKHMpPOBANl pacIpOCTPaHEHHE HU3KOrO TOHA C MPENbIAYIIero ciora (MM BBI3bIBAJ MOBBIIIE-
HUE TOHA KOHEYHOTO TJIaCHOTO).

3. MpaBuna mos puppp w pppppp: *LLLLL > LLLHL, *HHHHH > HHHHL (B ciryqae oTriaroiapHBIX
uMmEH B mosunmu N2). B pamkax cranmaptHoit Teopun *HHHHH > HHHHL moxHO monpo6oBaTh 0OBICHUTD
nmayncrenoM, a *LLLLL > LLLHL — npefidhom B CTOPOHY OOJIBIICH «aKIIEHTHOCTH (HAJIMYUIO KyJIbMUHATHB-
HOHM BEpIIMHBI CJIOBA) WM CTPEMJICHHEM M30eXaTh JUIMHHOHW ITOCIIenoBaTelbHOCTH TOHOB L. MHTepmnperarus
TOHOB 110 TeopuH P. PaM3u, BO3MOXKHO, TOKE MOKET CBOAUTHCS K OJOOHBIM SBJICHUSM, HO HESICHO, HACKOJIBKO
TUTIOJIOTUYECKH TPABIONOA00HA BCTaBKa €IIE€ OJHOrO BBICOKOTO TOHA HA KOHIIE JJIUHHBIX CIOB (HaIpHMeEp,
*HHHHH > *HHHHL > *HHHHR > HHHLHjp).

4. BosBpamascs k mpobieme 3ampera Ha L-H-Lp B PMr*, MoxxHO npennonaokuTe, 4To Ha caMOM JeJie 3TOT
3ampeT — He 0ojiee 4eM CJelICTBHE MPOIECCOB MPAaBOCTOPOHHETO PaCcIpOCTPAHEHUS TOHA (CIpeAnHTa), KOTO-
pBIe «CMUHAIA» CTPYKTYPHI ¢ AByMs U O6ojiee cmernamu ToHa (Tumna L-H-Lp u H-L-H-Lp), caBuras ux BIpago,
W He 3aTpoHyiH cpeau Hux b H-L-Hp (motomy uto ToH H mimoxo moanaBancs BHITAIKHMBAHHIO BIPABO 3a
npeaensl ciioBa). [1pu aToMm BriomHe BeposaTHO, uto miduumi HHLH = LLHL; ‘03epo’ — He UCKITIOUeHuE, a pe-
TYJSApHBIA pedurekc kommo3utoB ¢ N1 = 2.1, N2 = 2.4b (110 KaKUM-TO HESICHBIM ITPHYNHAM KOMIIO3UTEI ¢ N1 =
2.1, N2 = 2.4b xpaiine peaku B PMr*, miduumi — 4yTh 1 He €IMHCTBCHHBIN PEIICBAHTHBINA TIPUMED).

5.3. BriBoapI, caenanHbie IO pe3yabTaTaM JaHHOTO MCCIIEOBAaHUS, MOXHO KpaTKo chopMymnpoBath cie-
IOYIOLUIMM 00pazoM:

1) paznenenne kmaccos 2.1, 2.3, 2.4 Ha moakiacchl (Ha J1Ba TOJKIIacca Ka)Ibli), a TAKOKe MPEATIOI0KEHNE
0 BIMSTHUHM 3BOHKOCTH-TITYXOCTH COTJIACHOTO ITOCIETHETO CJI0Ora Ha TOHMPOBaHUE MO3BOJISIOT C(POPMyIHpOBAThH
JIOCTaTOYHO CTPOTO BBITIOIHSIONINECS MTPABHIIa TOHUPOBAHUS CPETHESTIOHCKUX KOMITO3UTOB;

2) 3BOHKOCTBH-TIYXOCTh COTJIACHOTO ITOCIEAHETO CJIoTa BIUSIA HA TOHHPOBAHHE KOMIIO3UTOB, Y KOTOPBIX
N2 otHocmiioch k 1.3a, 2.3 u, BO3MOXHO, K 2.5;

3) moxkmnaccsl kaaccoB 2.1 U 2.3 CHIIBHO KOPPETUPYIOT ¢ PEKOHCTPYUPYEMOH MPasIIOHCKONW CTPYKTYpOH Io-
CJIeTHETO cjora U — B ciydae 2.1 — ¢ monkinaccamu kiacca 2.1, BeIIeIsieMbIMA Ha OCHOBAHUM aKICHTYaIluu
KOMIIO3UTOB B anaiekTe T. Ocaka;

4) ToH BTOpOrO cnora N1 urpaer 3HaYUTENBHYIO POJIb IIPH TOHUPOBAHUU KOMIIO3UTOB (BONPEKH MpaBUIaM
C. MaptuHa, B KOTOPBIX OH NMPaKTUYECKH HE YIUTHIBACTCS);

5) cineayeT BbIACIATH 0coOyI0 rpymmy citoB (psn ciioB Buga R, LH, LHH, koropeie B kadectBe N1 uHOrma
COXpPaHSAIOT CBOM TOHOBBIN KOHTYP) ¢ R-peructpom u 1BOSKUM MoBeneHUEM B KauecTBe N1;

6) BBImENCHHE MoAKIaccoB 2.4a u 2.4b, OCHOBaHHOE Ha KOPPEIAIMHA MEXIy ITOBEIACHUEM CIIOB Kiacca 2.4
B NIEPBOM YaCTH KOMIIO3WUTA U MX TMOBEACHUEM BO BTOPOH YaCTH KOMIIO3MTA, MTO3BOJISET TAKXKE OOBSCHUTH CIIe-
nuguiecke pediiekchl kiacca 2.4 B yactu npedekrypsl Cara;

7) mpeAnoaoKeHne 0 HAJTMINK 00Jiee CTaporo U 0ojiee HOBOTO MPaBUJI MEIeCO00pa3HO B OCHOBHOM JIHIITH
JUTsl OTHOCUTENIbHO HeOobioi yactu MaTepuana (st HL + HH > HHLL/HHHH u ans R-kommno3uTtos);

8) mepedopMymupoBka 0HOTO U3 TOHOBEIX HpaBwi C. Maprtuna B Bune *LLLLL > LLLHL, *HHHHH >
HHHHL mo3BossieT chopMynupoBaTh TOHOBEIE TIPABMIIa 3HAYUTEIHHO 00JIee TIPOCTHIM CIIOCOO0M;

9) momydeHHasl cHCTEMa TOHOBBIX MPABHJI JJISI KOMIIO3UTOB NMPHUMEPHO OJMHAKOBO XOPOIIO COBMECTHMA
¢ obeumu (cTannaptHoit u Pam3u — ne Byp) uHTEepripeTanusMu CpeJHETIOHCKAX TOHOB, HO YKa3bIBAET B MOJIb-
3y BTOpOM W3 HUX.

Nctoununkn

b1 — 1-ii Tom ceximu Bynyy kaurn Kantu-nH-60H PMr — Pyiinzto Mérucé

b2 — 2-ii Tom cexnuu byny kauru Kantu-nun-60H PMr* — Pyiinzto Mérucé, 13, Up u Xo

b3 — 3-it Tom cexnuu byny kauru Kantu-nn-60H C1 — 1-it Tom cexuuu Co kauru Kantu-uH-00H
b4 — 4-ii Tom ceximun Bynyy kaurn Kantu-nH-60H C2 — 1-it Tom cexunu Co kuurn Kantu-un-6on
I3 — [13ycé-pé-6on C3 — 1-it ToMm cexnuu Co kauru Kantu-uH-00H
I3u — J3uké (MBacaku-00H) Tk — TuakKoKy-CIOKOKY-I3UHI35I-00H

Up — Upoxa [{3upyiicé (Madna-60H) X1 — 1-it Tom cexumu X0 kuuru Kantu-un-6on
Kz — Kom3an-13u-60H X2 — 1-# Tom cexrun X0 kHUTH Kantu-uH-60H
Kua — Kantu-un-60x X3 — 1-# Tom cexrun X0 kHUTH Kantu-uH-60H
Man — Manbécro X0 — XoKk3ke-TaHa3u

HCK — Huxon Céku
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ATeHTHBHOCTD AAMOHCKHUX Pe3yJIbTATUBHBIX KOHCTPYKIIUIA:
CKPBITHIN IeiTeJIb 1 CEMAHTUKA COCTOSTHUSA

Crpwxak YnbesaHa [lerpoBHa,
HanmonanbsHelii necnenoBaTenbckuil yHUBepeuTeT «Bhicinas mKosia 3KoHOMUKH» (MOCKBa);

ustrizhak@hse.ru

B cratee paccmaTpuBaroTCs SMOHCKUE PE3YNbTaTHBHBIE KOHCTPYKIUH C TOYKH 3PEHUS CTENEHH BBIPAXKEHHOCTH B HUX NPOTOTUIIH-
YECKUX areHTUBHBIX XapaKTePUCTUK. MaTepHanoM HCCIEAOBAHMUS MOCIYKHIU STOHCKUE JIEKCEMHBIE TNIaroidbHBIE MAPhI C PETYISPHBIM
CEMaHTHYECKIM COOTBETCTBHEM, B KOTOPBHIX HEMNEPEXOAHOMY IJIaroyly MpOTUBOCTOMT MepexoiHbli rimaron. Hamudaue cemMaHTHuecKoM
MApHOCTH MO3BOJISIET COMOCTABUTh ACTIEKTYalbHbIE TTarobHbIe KOHCTPYKIIMH C Pa3HON areHTHBHON HAarpy3Koi Ha OCHOBE €IMHOMN 3Ha-
MeHaTenbHOH Mopdembl. KosndyecTBeHHbIH aHaIM3 KOPIYCHOrO MaTepualia U ero IpaMMaTH4ecKask HHTEpPIPeTalys ¢ MPUBICYCHUEM
HOCHTENIeH MOKa3aly, 4TO JUIS SIOHCKOTO S3bIKA XapaKTEPHO UCIOJIb30BaHUE CyOBEKTHON Pe3yIbTaTUBHON KOHCTPYKIMHU, OTOOpaXKkaro-
niell pe3ynbTar, MOJYyYeHHBIH B X0/I€ €CTECTBEHHOIO Pa3BUTHS COOBITHI, STMMHUHUPYIOIIEH BoJeBOE Hadano U JAedoKycupyromei npo-
U3BOANTENA AeHCTBUsA. Pe3ynpTaThl aHaNN3a 3HAYMMBIX PACXOXKACHUI MOKas3aTenel pe3ynpTaThBa BHYTPH U 3a MpeesiaMu JEKCEMHBIX
Hap MO3BOJIMIHM MOMONHUTH KOMITIEKC areHTUBHBIX METPUK KPUTEPHUEM HEMAPHOCTH STOHCKUX MEPEXOJHBIX IN1aroiaoB. belan u3ydeHsl u
HEKaHOHWYECKHE Pe3yIbTaTUBHBIE COUETaHUS; Ha MX MPHUMEPE BBISIBIEHA BaKHOCTh KPUTEPUS BU3YalbHOW BepH(HKAI[MU HE TOJBKO
HPOJYKTa KaK UTOra 0OBEKTHOIO BO3CHCTBHS, HO M 3 (eKTa COBEPIICHHOTO JACHCTBUS, PE3yJIbTHPYIOIIETOCS B COCTOSHUM MCXOIHOTO
cyObeKTa, B TOM YHCIIe OyIIeBIeHHOro. OTaeIbHOe BHUMAHUE ObUIO Y/IGJSHO KJAaccaM IJIarojoB NCUXHYECKOTO BO3IEHCTBUS, IBUKE-
HHS U JPYTMM HEOJHO3HA4YHO TPAKTyeMbIM B THIIOJOTHUECKON MEPCHEKTHBE MpeIuKaTaM pe3ydbTaTUBHBIX coueTaHuil. BeicTpoeHHas
IIKaJla areHTUBHOCTH PE3YJIbTaTUBOB ObllIa COOTHECEHA C MPOCTPAHCTBOM «COCTOSIHUE — AECTBHE, UTO MO3BOJIMIIO ONPEAEIUTh OHTO-
JIOTUYECKYIO CYIHOCTh JOMHHHUPYIOIIETO TUIA PE3YJIbTATHBA B SITTOHCKOM SI3bIKE.

Kniouesvie crosa: SIOHCKUI A3BIK, PE3YJIbTAaTUB, ArCHTUBHOCTD, A€ATCIIb, COCTOSTHUE, ,Z[eﬁCTBPIe, OAYIIEBJIECHHOCTD, aCIIEKTYaJIbHOCThH

AGENTIVITY OF JAPANESE RESULTATIVES: IMPLICIT ACTOR AND STATE SEMANTICS

Uliana P. Strizhak, National Research University “Higher School of Economics” (Moscow);

ustrizhak@hse.ru

This article deals with Japanese resultatives in terms of the degree of prototypical agentive characteristics expressed by their partici-
pants. The research material was Japanese lexical verb pairs with regular semantic correspondence, in which an intransitive verb is op-
posed by a transitive verb. Such semantic pairing makes it possible to compare aspectual verb constructions with different agentive loads
based on the same root morpheme. Quantitative analysis of the corpus material and its grammatical interpretation, including commentar-
ies of the native speakers, showed that Japanese is characterized by using subjective resultative constructions which reflects the natural
development of events, eliminating the volitivity and defocusing the actor. Discovering significant discrepancies in the indicators of per-
formance within and beyond lexical pairs made it possible to top up the complex of agentive features with the criterion of the non-pairing
of Japanese transitive verbs. Furthermore, the study of non-canonical resultatives proved the importance of the criterion of the observable
verification of a “product” as the result of the object’s impact as well as of the “effect” of the completed event, resulting in the new state
of the original object either animate or inanimate. Special attention was paid to the classes of verbs of mental influence, movement, and
other predicates that are ambiguously interpreted in a typological perspective. The constructed agentivity scale of resultatives was corre-
lated with the ‘state-action’ space, which made it possible to determine the ontological essence of the dominant type of resultative in
Japanese.

Keywords: Japanese language, resultative, agentivity, actor, state, action, animacy, aspect
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Beenenmne

Pe3ynbraTiBHbBIE KOHCTPYKIMH' IIMPOKO TIPEICTABIEHBI B S3bIKAX MUpPA: B HAYYHOM JIUTEPATYPE TOAPOOHO
OTIMCaHbI AUaTe3HbIEe, POPMANTBEHO-CTPYKTYPHBIC U CEMaHTHYECKHE TUIIBI PE3YIbTATHBOB — KaK B THUIIOJIOTHYE-
ckoii nepcrektuse [Tunomorusa 1983; Ilnynrsa 1989; Tectenen 2001; Cuunnasa 2014; Apkanses 2018; Tare-
BocoB 2019 u ap.], Tak U Ha MaTepuane OTACNbHBIX A3bIKOB. [1o1 pe3ynbTaTHBOM OOBIYHO TOHMMAETCS CIeIHa-
JTU3UPOBAaHHAs S3BIKOBAas KOHCTPYKIIHS, KOTOpPas BBIPAYKAET PE3YyNBTHUPYIOIIEE COCTOSHHE, MpeIoararomiee
TIpeIIeCTBYIONIee AeiicTBre. Pe3ynbTaTHBBl YacTO pacCMAaTPUBAIOTCS B COOTHOIICHWH CO CMEXHBIMHU KaTero-
pusimu nepdekTa, maccuBa, CTaTHBa, a TAKXKe C APYTUMHU aCHEeKTyalbHBIMU KOHCTPYKIHMSAMH, TPHYEM MHOTHE
MCCIIEIOBATEIHN OTMEYAIOT CIOKHOCTh Mu(hepeHnraii JAHHBIX CEMaHTHYeCKH ONMM3KUX KaTeropuid. Tak, pe-
3yJIbTaTUBBI aHATM3UPYIOTCS B TIape ¢ mepdeKkToM B TUAXPOHUIECKOM KOHTEKCTE, OMMCHIBAIONIEM ITAIlbl TpaM-
MaTHKAJIM3alUi JaHHBIX KaTeropuid M TpoOJeMbl pa3rpaHHYCHUs OMOHHUMHHU Iepdekra U pe3ynbTaTHBa:
B [InynHckuii 2006] Ha MaTepuaine KapayaeBO-0aIKapcKOTo sI3bIKA O CBSI3U Pe3yJIbTaTHBA C KOJTMUECTBEHHBIMH
acneKkTyainbHeIMU 3HaYeHHsMY; B [CuunnaBa 2008; 2014] Ha maTepuaie JIUTOBCKOTO, OOJTapCKOr0, XUHAU H
JIPYTHX s3bIKOB U B [ApkanbeB 2018] Ha MaTepHae 3amaJHOKaBKa3CKHUX S3bIKOB C IPUBJICYEHUEM EBPOIICHCKUX
0 MyTSX pa3BUTHA OT OOBEKTHOTO pe3yibTaTuBa K naccuBy; B [[ynaya 2020] Ha marepuane apMsHCKOTO SI3bIKa
00 001IeM «pe3yIbTaTUBHO-TIEPPEKTHOM MpoToTutiey; B [Tunonorust 1983: 149—160; [Tamyuesa 1993; [letpy-
xuHa, Kanako 2017] va MaTepuane pycckoro s3bika u p. Ha MaTepuane KUTalCKOro si3bIKa pe3yIbTaTHUBbI pac-
CMaTpPUBAIOTCA B TIape C KOHCTPYKIMSAMH UIUTEIHHOTO BH/IA, COBMAJAIOIINMU C HUMH TI0 CIIOCO0Y rpaMMaTH-
4ecKoro o(hopMIICHHS, HO CEMaHTHYECKH SIBIIIOTCSA CKOpee cTaTuBaMH, Kak ykaseiBaeT C. E. SIxonrtos B [Twumo-
morus 1983: 67—S80]. SmoHCKHEe pe3yNbTaTUBHBIE KOHCTPYKIIMHA TakKe ONHM3KH K CTaTWBaM, T. K. comepykar
TJIaroJIbl K3UCTEHIINAIBHON CEMAaHTHKH ‘UMETHCS, CYIIECTBOBATh , UTO MMPHUMEPHO COOTBETCTBYET OBITHIHOMY
TUITy pe3yJIbTaTHBa, 00pa3yeMOMYy B Pa3HBIX S3BIKaX COYETAHWEM IPHYACTHS M Tiarosa «ObITh» [Tumonorus
1983: 49]; TaM ke MpUMEPHI U3 Pa3HBIX SI3BIKOB, HAIIPUMEP U3 HEMEIKOTO: E7 ist gekommen xak ‘OH eCTh TIpH-
mren’; cM. Takxke npumepsl B. A. [ImyHrsiHa Ha MaTepHae si3bpIKka TOMMO-CO: nama gé yam-a wo, témenagu ‘Msico
UCIIOPTUBILHUCH ecimb, He-elIb’ KaK ‘MsIco mpoTyxuiee, He emb ero’ [Ilnynrsn 1989: 61]. OnucanHoe ceMaHTH-
YeCKOe POJICTBO PE3YJIbTATUBOB C Pa3INUHBIMU THIIAMH CTATHBHBIX KOHCTPYKIMH B Pa3HBIX S3bIKAX MOOYKIaeT
00paTuTh 0c000€ BHUMAaHHE HAa areHTHBHBIE XapaKTEPUCTUKU CYOBEKTa Pe3yJIbTaTUBHONW KOHCTPYKLUHU U JIPY-
TUX ee MapTUIMIIAHTOB, a TAKXKE BCETO BHICKA3bIBaHMA B IeJIoM. B HacTosmiel paboTe JaHHBIA acmekT OyneT
BIIEPBBIE PACCMOTPEH Ha MaTepHalle SITOHCKOTO SI3bIKa.

SlmoHCKMe pe3yIbTaTUBBEI OBLIM BBIACICHBI W OmucaHbl B padorax [[. Mamycura (mur. mo [Takami, Kuno
2017: 212]), ero TpaKkTOBKa C HEKOTOPHIMH KOPPEKTUPOBKAMHU COXPAHSIETCS B STIOHUCTHKE M Ceiidac; OCHOBHAS
JIUCKYCCHS TI0 BOTIPOCAM Pe3yJIbTATHBHOMN NMPEIUKAIIUH BEAETCS BOKPYT KiIaccH(hUKANN AMOHCKUX aKIIHOHAIb-
HBIX KmaccoB [Kunmantu 1976]; nanee meranbHBIM 0030p CTAaHOBIICHUS SITOHCKOW acIEKTyallbHOM TpaMMaTHKa-
JU3aIAA, BKITIOYasi pe3yiabTaTuBel, B [Konyma 2011: 69—73]; oTnenbpHBIE BOIIPOCH 3aTparuBaauch B 0030pax
[Shirai 1998: 663—665; Ilerpyxuna, Kansko 2017: 23—27] u ap. Bonpoc coemenienus u/unu nuddepenima-
UM CTATHBHOM, Mep(eKTHOH, pe3ylbTaTUBHONW CEMAaHTHKH B SIMOHCKOM s3bike moctaBuwian H. A. Ceipomsrt-
HHUKOB, OIMCABIIUHI «CTpajaTelbHBIA OTTEHOK 3HAYEHHS» COOTBETCTBYIOUIMX KOHCTPYKIHMH [CBIPOMSITHHUKOB
2004 (1978): 210—212], u A. A. XononoBu4, 00beJUHUBIINN NEPPEKTHOE U PE3YJILTATUBHOE 3HAUCHHE B PaM-
Kax OJHOIO pasfielia rpaMMaTHKH Pe3yJIbTaTUBHOCTU M OIPEJCIUBIINI Pe3yIbTaTHB KaK CTpalaTeNbHbBIN nep-
ekt mnu cratanbHO-TIepexTHy0 popmy [Xomomouu 1979: 138—160]. B. M. AnnaroB yka3siBaeT Ha UX
(YHKIMOHAIBHO 3HAYMMYIO CEMaHTHUECKYIO OOIIHOCTH C AJMUTENBbHOCTHIO: «I10 ceMaHTHKe pe3ylbTUPYIOLIHe
COUYEeTaHMs BCErja 0003HAYaIOT HEKOTOPBIE UIAIINECS COCTOSHUS), a Pe3yIbTUPYIOLINe COYeTaHus C fe ary Ha-
3BIBACT MOJTHOCTHIO CTAaTHBHBIMU KoMimiekcamu [AmmartoB 2005: 49—50]. ITomumo 3TOTO, B SITOHCKUX HCCIE-
JIOBAaHUSAX PE3yJIbTATUBBI YaCTO PACcCMATPUBAIOTCS B KOHTEKCTE MypaTWBHOW ceMaHTHKH ([Macyoka 1984;
Shirai 1998; Cyrumypa 2003] ¢ onrcanneM paguKaabHBIX TOIX0I0B K aHATU3Y Pe3yIbTaTHBOB, € TOJTHOCTHIO
YPaBHUBAIOTCS pe3yJIbTaTUBHEIE W jyisimuecs cocrosHus; [Takami, Kuno 2017] u 1. 1.). B m1e1om Bo MHOTHX
UCCIIEIOBAHUSAX CEMAaHTHKAa M COOTBETCTBYIOIEE CHHTAKCHUECKOE O(POPMIICHHUE CTATUBHOCTH, JYPATUBHOCTH,
PE3yABTaTUBHOCTH HEPEAKO PAaCCMAaTPHUBAIOTCS B COMOCTABJICHWH, a (OpPMaJbHBIE XapaKTEPHUCTUKU COOTBET-
CTBYIOIUX A3BIKOBBIX KOHCTPYKIIUH NIEPECEKAtOTCS.

B nanHoii cTaThe OyayT CUCTEMHO OIMCAHBI STIOHCKHUE PEe3yIbTaTUBHBIE KOHCTPYKIIUH C IIETBI0 OTPEIETUTh
CTETeHb BHIPAKEHHOCTH areéHTHBHBIX XapaKTEPHUCTUK WX YYaCTHUKOB. TakuM 00pa3oM, B SIITOHCKOM SI3bIKO3HA-
HHUH, PABHO KaK U B pabdOTax, BHIIOJHEHHBIX HA MaTepuaie Jpyrux sS3bIKOB, BIIEPBHIE CTABUTCS UCCIIEI0OBATEIb-
CKHI BOTIPOC 00 areHTHBHOM CEMaHTHKE pe3ylbTaTHBOB. CIeAyeT OTMETHTh, YTO B SITIOHCKOM SI3bIKE pe3ybTa-
TUBHBIE KOHCTPYKIHHU 3aHUMAIOT 3HAYHUTENBHYIO OO MPEeIUKaTHRIX KOHCTpYKIMi. Hacrosiee nccnenosanue

! ABTOp BBIpa@KaeT 61ar0IAPHOCTH AHOHMMHBIM PEIICH3EHTAM 3a LICHHBIC 3aMEUaHHs 110 CONEPYKAHHIO M CTPYKTYPE PaGOThI.
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BBITIOJTHEHO Ha Martepuaiie BeO-kopiryca Tsukuba (TWC), pa3paborarHoro coBMecTHO HarmoHambHBIM WHCTH-
TYTOM ATOHCKOTO s13bika U MUHrBUCTUKH (NINJAL) u Mucturyrom sseika Jlaro (NINJAL-LW)?, o6umm 06be-
MoMm 1,1 mipxa cnoB, IaHHBIE KOTOPOTO MOKAa3bIBAIOT, YTO MOJHCEMHYHAs acleKTyalbHas KOHIIOBKA fe iru,
odopMIISTFOIIas HapsLy C JTypaTUBHBIMU KOHCTPYKIMSIMUA U OJIMH U3 BUJIOB PE3YJILTATHBOB, SIBIISICTCS Haubolee
YIOTPEOUTEILHOU TIaroJIbHOHM (hOpMOI B COBPEMEHHOM SITTOHCKOM sI3bIKE. [ paMMaTH4eCKHe CBOWCTBA Pe3yJib-
TaTUBOB — BAJIEHTHOCTHAS M CEMaHTHYECKas BapHATUBHOCTH MPEANKATOB; HAJTMYME W KOJINYECTBO 00sI3aTeINh-
HBIX ¥ HEOOA3aTEeNbHBIX MAapPTULMIIAHTOB, a Tak)Ke PacHpe/esieHue X aKTaHTHBIX POJIEH; BBHIPAKEHHOCTH IPH-
3HAKOB OJIyIIEBJICHHOCTH M BOBJICUCHHOCTH; CKPBITAs CEMaHTHUKA BOJUTHBHOCTH M HAMEPECHHOCTU PE3yJIbTH-
PYIOIIETro NEHCTBUS — MPOTOTUITUYECKHE areHTUBHBIE XapaKTEPUCTHKH, U, COOTBETCTBEHHO, OHH MOTYT OBITH
paccMOTpeHBI Kak (GakTOPbl, BO MHOTOM OTIPEAEIISIONIIE aTeHTUBHOCTD SMTOHCKOTO BHICKA3bIBAHKS.

OcHoBHas BRIOOPKA TaHHBIX JIJIS HACTOSIIIETO UCCIIe0BaHUS Oblia chOpMUpPOBAHA U3 PE3YIILTATHBOB, 00pa-
30BaHHBIX OT JIEKCEMHBIX TIATOJIGHBIX IMap ¢ 00IIel KopHeBoH Mopdemoii; Takyto mapy A. A. XoromgoBud Ha-
3BaJI CYIMEPIEKCEMOM, M STOT aKTUBHO MCTIOIB3yEMbIH B STIOHUCTHUKE TEPMHUH MBI OyJeM NMPUMEHATh B TaHHOM
pabote. [loa cynepiekceMoll TOHUMAETCs JIEKCEMHAs TJIaroJibHas Mapa ¢ PEryIspHBIM CEMaHTUYECKHM COOT-
BETCTBHUEM, B KOTOPOM HEMEPEXOJHOMY TJIarojily MPOTUBOCTOUT MEPEXOAHBINA riaroi. Takoi TUN TJIAroJbHOTO
MaTepurana OblI BBHIOpaH B Ka4eCTBE OCHOBHOTO, T. K. OH COOTBETCTBYET M (OPMATLHOMY, H CEMaHTHIECKOMY
TpeOOBaHUIM, TIPEABSIBISEMBIM K MIPEIUKAaTaM Pe3yJbTaTHBHBIX KOHCTpYKIMi. KpoMe Toro, cBOiCTBa JieKCceM-
HOM Tapbl «HEMEePEXOHbIN + MEePEXOIHbIA IIArojabhy Jal0T BO3MOXKHOCTh IMIPOBECTH KOJUYECTBEHHBIN U Kaye-
CTBEHHBIN COMOCTABUTEIHHBIN aHAIN3 COOTHOIICHUSI CyOBEKTHOTO 1 OOBEKTHOTO Pe3yIbTaTHBa, a TAK)KE HEKO-
TOPBIX CMEXHBIX KOHCTPYKIIMI Ha MaTepualie OJHOHN U Toii ke Mopdemsl. [Tomumo 3TOTO, B pabore OyayT mo-
CJIeTOBATEIFHO PACCMOTPEHBI CIydan 00pa3oBaHUs PE3yIbTaTUBOB OT MPEIUKATOB IICHXUIECKOTO BO3ACHCTBUS
Y TIPEINKATOB JBIKEHUS, T. K. OHM UMEIOT 0COOBIe CEMAaHTUYECKIE U CHHTAKCHYECKHE XapaKTEPUCTHUKH B SATIOH-
CKOM $I3bIKE.

B mepBom paszzmene crtartbu ImpeincTaBieHa oOIas ceMaHTHKa SMOHCKHX Pe3yJIbTaTHBOB. BTopoil pasmen
BKIIFOYAET CHCTEMHOE ONMHCAaHUE MPEIUKATOB SIMOHCKUX PEe3yIbTATHBHBIX KOHCTPYKIUH, B TOM YHCIE 0COOBIX
TPYII TJ1arojioB IMCHXUYECKOTO BO3JICUCTBUS U JIBIDKCHUS, a B TPETbeM MPOAHATU3UPOBAHKI CIIy4an OTKJIOHE-
HUS OT OMMCAHHBIX B MEPBBIX pa3jeiaxX MPOTOTUIMHYECKUX BapHUAHTOB. UeTBEpPTHIN pa3/ieN MOCBSIIIEH aHAIH3Y
XapaKTEePUCTHUK CYOBEKTa pPe3yNbTaTUBHBIX KOHCTPYKIMI, B YACTHOCTH C YYETOM BAPHUATHBHOCTH UX TaJI€KHO-
ro odpopmieHus. Jlanee, coriacHo 1enu padoThI, BBICICHHBIC BUIbI aHATH3UPYEMbBIX KOHCTPYKIHI BBHICTpau-
BAlOTCS HA IIIKAJIE MO0 CTETIEHW BO3PACTAaHUS areHTHBHOCTH COOTBETCTBYIOIIMX COYETAHH, YTO AEMOHCTPHPYET
pasHUILy B CTETIEHN BHIPA)KEHHOCTH y HUX ar€HTHBHBIX IPHU3HAKOB.

s nanHOTO HMccnenoBanus u3 koprmyca TWC METOA0M CIUIONIHOM BBIOOPKH IO MPUHIIUITY YOBIBAHUS Yac-
TOTHOCTH ObLTH 0TOOpaHb! 50 nekceMHBIX map (cM. Ilpunokenwne); o0mu 00beM HCCIEAYEMOT0 MaTepHralia co-
craun 10 063 282 ynorpebnenns. Kaxkmas nekcemHas mapa Oblia IpoBepeHa Ha CIIOCOOHOCTh 00pa3oBHIBATH
pe3yJIbTaTUBHBIC KOHCTPYKIIMH, TOMHMO 3TOT0, OBLIM M3YYCHBI KOHTEKCTHI UX ynorpebnenwus. [Ipumepsl kop-
MyCHBIX BXOXKIECHHH, B TOM YHCJE C PaCIIMPEHHBIM KOHTEKCTOM, HE TOJIBKO JIETII B OCHOBY HTOTOBOTO BBIYHC-
JICHVS] COOTHOIIIEHUS SIMOHCKUX PE3yJIbTaTUBOB C PAa3HBIMU ar€HTUBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU B XOJ€ KOJTUYECT-
BEHHOTO aHaJIM3a JaHHBIX, HO U HEOJTHOKPATHO OBLIN UCTIOIH30BAHEI B MIPOIECCE OITUCAHUS CEMAHTHKU PE3YIilb-
TATUBHOCTH B SITIOHCKOM SI3BIKE IS MILTFOCTPAIIMM M KOHTEKCTHO-OOOCHOBAaHHOW HWHTEPIIPETAlH MPHUMEPOB.
K nccnenoBanuio ObUM MPUBJIEYEHBl HH(OOPMAHTBI — HOCHTENH SMOHCKOTO S3bIKA® JUI KOMMEHTHPOBAHHUS
Y UHTEPIPETAIH TEOPETHUYECKUX MOJIOKEHUH U PE3yIbTaTOB KOPITYCHBIX MTPOBEPOK.

1. Pe:iy.]'leaTI/lBHbIe KOHCTPYKIIUA B AIIOHCKOM fI3bIKE

Pe3ynbTaTuB B AMOHCKOM SI3bIKE 00pa3yeTcs MyTeM MPUCOCIMHEHUS K TIaroily MpeanieCTBOBaHUS ObITHIA-
HBIX TJIATOJIOB irt ‘UMeThes (00 OMYINEBI.)’ U aru ‘UMeThes (0 HeAyHIEBI.)’ B MX aCIEKTyalbHOM 3HAYCHUM ',
CoOTHECEHHOCTh 3HAMEHATEIBHOTO TJIarojia iry ¢ OMyIICBICHHBIMHU, & ari — C HEOJyIICBICHHBIMU CyObheKTa-
MU OblJIa yTepsHa B XOJI¢ TpaMMAaTHUKAIN3aI[|H, XOTS B HEKOTOPBIX CIy4asx yHaclelIOBaHHAs YK3HCTCHIINAIb-
Hasl CEMaHTHKAa )X MBOTO M HEIX UBOTO OKa3bIBACT BIUSHHUE HAa CTPYKTYPY PE3yJIbTAaTUBHBIX KOHCTPYKIIHIA,
0 4eM OyJeT cka3zaHo Hmke. [lomyunBiascss KOHCTPYKIHSI 0003HAYAET Pe3yIbTaT U3MEHEHUSI, POU30IIC/IIICTO

? https://tsukubawebcorpus.jp/ Bce npuMeps B paboTe, €cli He YKa3aHO MHOE, OBLITH B3ATHI H3 TOTO HCTOUHMKA.

3 B onpoce HH(OPMAHTOB TIPHHSIIM YYACTHE TPH HOCHTENS ATOHCKOTO A3bIKa. [IpAMBIE UTAThl HHPOPMAHTOB 0HOPM-
JICHBI B TEX JKE KaBBIYKAX, YTO U LIUTATHI U3 JIUTEPATYPHIL.

4 I'maron oru, mepeceKarolMiics B JaHHOM aCHEKTYalbHOM 3HAYEHHH C IJIaroJIOM iru, He GyleT paccMaTpHBaThCA
B HacToswIeH pabore, T. k. B TWC OH He BKIIFOYAeTCS B Pe3yIbTATHBHBIC KOHCTPYKIMHU U ONMUCHIBACTCS IPCUMYIIECTBEHHO
B 9TUKETHBIX KOHTEKCTaX, a TAK)XE B CHJIY CBOCH (DYHKIHMOHATIEHOW CHHOHIMHUYHOCTH C i1’ U MaJIOH yIoTpeOuMOCTH.
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B XOJIe COCTOSIBIIETOCSI HAMEPEHHOTO NEHCTBHS, 4TO TpebyeT COONIONeHUs ABYX YCIIOBHIA: PE3yNbTaTUB Ipe-
UMYIIECTBEHHO 00pa3yeTcs OT 1) MOMEHTAIBHBIX MU MPEACIbHBIX IJ1arojioB, T. K. MpolleccyalibHAsl CEMaHTHKA
HE Bceraa 00ecleunBaeT BO3MOKHOCTH JIOTUUECKOTO 3aBEpIICHUs ACHCTBHS M MEpexoa B Pe3yJIbTHpYIOLIee
COCTOSIHUE; 2) TTIaroJIOB ¢ CEMAaHTHKON BO3JICHCTBUS (MHAYe HEe OyJCeT OCHOBAHUI i U3MEHEHUS U Tepexo/ia
B HOBOE COCTOSIHME). DTH YCJIOBHSI B LIEIOM (OPMUPYIOT MPOTOTUIMHYECKYIO PE3yJIbTATUBHYIO KOHCTPYKLHIO,
HO B THUIOJOTHYECKOH JUTEepaType ONHMCaHbl BapHAHTHI 00pa30BaHMS PE3yJIbTATHBOB M OT HEMPEEIbHBIX Iia-
ronioB [[Lnyrrsa 1989]; Takue ciaydam Takke OyIyT OTAEIHFHO pacCMOTPEHBI M ITPOBEPEHEI HAa MaTepHalle sSIOH-
CKOTO $I3bIKa C TOYKH 3PEHHS BBHIPAXEHHOCTH areHTHBHBIX MPU3HAKOB Y MApTHUIMIAHTOB KaK B HOPMATHBHBIX
BapHaHTaX, Tak ¥ B MAPTHHAIBHBIX.

OnuceiBagMasi B pe3yJIbTaTUBE CUTYAIUs] MOXKET 3aTParuBaTh pa3HbIX €€ YYaCTHUKOB, TIOITOMY BBIJIEIISIFOT-
sl JIBa €ro Buja: CyObEKTHBIN U 00beKTHBIN. ClielyeT OTMETHTD, 4TO A. A. X0JIOZOBUY BBIACISET H TPETUN BUJT
pe3yJbTaTuBa — JIOKATUBHBIN, 10 TUMY ‘S coOpait Bemu B kKopoOky — KopoOka cymiecTByeT B COCTOSIHUU, KO-
raa B Hell coOpansl Bemu® [Xonmogosud 1979: 150—151; npumep Ham. — V. C.], a Takke TOBOPUT O TEOPETHU-
YECKOW BO3MOXKHOCTH 0Opa30oBaHUs MOAOOHBIX KOHCTPYKLHUH C pa3HBIMHU MAPTHIMITAHTAMH: «MOYKHO CKa3aTh,
YTO PE3YJILTATHBOB MOXET OBITH CTOJBKO, CKOJIILKO MMEETCS Pa3HBIX YYaCTHMKOB CHTyamum» [Tam xe: 141]°;
TaKWe CIIydad B MCIIOIb3yEMOM KOPITyce OOHAPYKEHBI He OBLIH.

CyOBbeKTHBIN pe3yabTaTHB BCIEACTBHE CAMOCTOSATEIBHOCTH UCTIOTHEHHUS M3MEHSIONIEro NeHCTBHS 00pa3y-
€TCS OT HEIMEPEXO/HBIX IJIAr0J0B MyTeM MPUCOCAMHEHUS i, 3 OOBEKTHBIM — OT MEPEXOIHBIX TJIarojioB MpH-
coenuHeHueM aru. COOTBETCTBEHHO, PE3yNIbTAT BO3ICHCTBUSA «HAXOJUTHCS B CYMKE» B SITOHCKOM SI3BIKE MOXKHO
niepenaTh ABOSKO: kaban ni haitte iru (HenmepeXxoAHBIN TIAron Aairu ‘BXOOUTH + iru) wnm kaban ni irete aru
(mepexonublil ireru ‘BkianbiBaTh’ + aru). llepBeiii BapmaHT — 3TO OTOOpa)KeHUE Pe3yNbTaTa, MOIyYCHHOTO
B XOJI€ €CTECTBEHHOTO PAa3BUTHS COOBITHIA, O€3 CBSI3W C MPOM3BOANTENEM JACUCTBUS; BTOPOIl BAPHAHT MOApa3yMe-
BAET HAJIMYME JIOTUIECKOTO CyOBEKTa®: KTO I10J10 %K M JI, @ TAKKE MMILUTMIUPYET IEb: 3a9€M I10JI O XK U JL.

OOBEKTHBIN pe3yNbTaTHB YacTO COMOCTABIISETCS C aCMEKTyalbHBIM 3HaYeHHEM MOJATOTOBIEHHOCTH IEHCT-
BHSI, BEIpAXKaeMBIM MOAU(PHUKATOPOM fe oku (00 3TOM cM. otnenbHbIe necnenoBanus [Cyrumypa 2003] u [Korgo
2018: 102—107]; pa30op omuOOK, CBI3aHHBIX CO CMEKHOCTHIO PE3yJIbTATUBHON M TIOJITOTOBUTEIHHON CeMaH-
tuku cM. B [HT'J] 2010: 421—422] u np.). JeiicTBuTensHo, 00e KOHCTPYKIUU KOAUPYIOT OJHY U TY K€ CBSI3KY
neficTBue — pe3ynbTaT, HO NMPH 3TOM (DOKYCHPYIOTCS pa3Hble (Da3bl CUTYyalluu: fe oku BHICBEUHUBACT
JICUCTBUE, a fe aru — Pe3yabTaT, YTO, COOTBETCTBEHHO, 00YCIIaBIIUBACT MX PAa3HYIO areHTUBHYIO Harpysky. [lo-
MHMO pPa3HHIBI B CTENEHH BHIPAKEHHOCTH NeATeN (IIOBEPXHOCTHOE B MEPBOM BapHAHTE M CKPHITOE BO BTO-
poM), ux ynorpeOieHHe ompenensercs Kak CEMaHTUKOW NpeauKara: *wasurete oita HETpaMMaTHYHO, T. K.
KOIIEJeK HE MOXET OBbITh ‘3a0BIT HAMEPEHHO , & ‘00HAPYKUTHCS 3a0bITHIM’ B PE3yJIbTaTHBE wasurete atta —
MOJKET, — TaK M TpeOOBaHUSIMH K CyOBEKTY, KOTOPBIN JOJDKEH 001a/aTh BRIPAKEHHBIMH ar€HTUBHBIMH IIPH-
3HaKaMH: JEPEBO MOXKET JICKATh, OYy4d MOBaJICHO HAMEPEHHBIM BO3JICHCTBHEM JiecOopy0a, HO HE Hame-
peHHBIM Bo3JeiicTBHEeM B e T p a. KpaTkuii 0030p 3TOM acleKTyaabHOW KOHIIOBKH B COITOCTABHTEIHHOM ACIEKTE
OyJeT MpUBEACH B KOHIIE paOOTHI, TJIC MbI OIUIIIEM ITEPCIIEKTHBBI BO3MOXKHOTO JTaThbHEHINET0 U3ydeHUs (haKkTo-
pa areHTUBHOCTH B paMKaXx SIIOHCKOW aCIEKTYalbHOCTH.

C ToukH 3peHus BRIPAXKEHHOCTH areHTUBHBIX MPU3HAKOB BAXKHO PA3TPAaHUYUBATH TAK)KE CEMAHTUKY PE3yIib-
TaTUBHOCTH W TIacCHBa. B THITONIOTHYECKOW JTUTEpaType OTMEYaeTCs] KOPPeIsius pe3yIbTaTUBHBIX U MACCHB-
HeIX KoHCTpykuwmid. Tak, f. I'. Tectener yka3piBaeT, 4TO «IIaCCHB BO MHOTHX $I3BIKaX YacTO OJHOBPEMEHHO
UMEET pe3yabTaTHBHOE 3HAUEHHUE), Pa3INIUTh KOTOPOE MOKHO, HAIIPUMED, C MIOMOIIBI0 00CTOSTETECTBEHHBIX
BeIpakeHU: Kpenocms 6ce euge ocasicoena npomusHuxom (00CTOATENBCTBO 6ce euje, HE codeTtarorieecs ¢ (hop-
MaMU CO 3HaueHUEM JICHCTBUS, YKa3blBaeT Ha 3HaueHue coctosHus)» [Tectenmery 2001: 421]. B. I1. Hensuikos
TOBOPHT O MEPECEUCHUH «MHTEPECOB)» Pe3yIbTaTHBA U MACCHBA: «PE3YJIbTATHB OT MEPEXOAHBIX TIIArojioB, KakK
MIPaBIII0, 0003HAYAET COCTOSIHUE, HOCUTEIEM KOTOPOTO SIBISIETCSA OOBEKT NEHCTBUS, IIOATOMY CYOBEKTY UCXOJ-
HOW KOHCTPYKLIMM HE OKa3bIBA€TCSl COOTBETCTBMS B KOHCTPYKLMH C pe3yapTaTuBoM» [Tumonorus 1983: 13].

3 JlelCTBUTENHHO, THIOTETHYECKH MOKHO TIPEACTABUTh yenesotli pesynbmamué (TOHAMAs TeNb KaK CEMaHTHUECKYIO
poib goal u mpuHUMAs 3a PE3yJIbTAT JOCTHIKCHHUE IIEITH — KaK B MPSIMOM, TaK U B MIEPEHOCHOM 3Ha4YeHUH): ‘Berep Opocun
MECOK MHE B JIUIIO (11e7Th) — Moe JHMII0 B COCTOSTHAH OOCBHITAHHOCTH IECKOM ; HO M3-3a 3allpeTa Ha CHHTaKCHUYECKYIO pea-
JM3AIMI0 areHca 37IeCh BO3HUKACT MOTCHIUANBHBINH KOH(DIUKT, CBSI3aHHBIM C HAIMYMEM HEOIYIIEBICHHOTO Kay3aTopa,
MPOOJIEMBI C pa3rpaHMYCHHUEM JIOKATUBHBIX U IIEJIEBBIX apI'YMEHTOB U T. JI. Ellie ClloKHEee MPeNCTaBUTh UHCHPYMEHMATbHbIU
pe3yavmamus, KOTOPBI BEICBEYHBA OBl N3MEHEHIS, IPOM3OMICIINE C IPUIMHON WIIH OpYyIHUEeM BBIIIOIHAEMOTO AEHCTBHSL.

® B nmanHoit paGoTe MbI GYJeM HCIONB30BATh HOHSTHS 102UYECKULl U CUHMAKCUYECKUT] CyObeKmpl, TOHUMAs TePBbIit
KaK CYOBEKT MPOTMO3UITUOHAIEHOW CTPYKTYPHI BEICKa3bIBAHUS (MITU MCXOTHBIHN, JIOTHYCCKH MOIPa3yMEBACMEBIN ICATEI, HE
BCET/Ia SKCIUIMIIUPYEMBIi), & BTOPOH — KaK CyOBEKT IMOBEPXHOCTHOH S3BIKOBOH CTPYKTYPHI; TO XK€ — MPUMEHHTEIHHO
K OOBEKTY.
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SInoHCKYe uccaemoBaTeny TakKe MPU3HAIOT JAHHOE CXOACTBO C TOYKH 3PEHUS CHHTAKCHYECKOTO BO3BBIIICHUS
o0bekra [Macyoka 1984: 129—131; Kishimoto 2017: 482 u nmp.], HO yKa3bIBaIOT Ha Ba MPUHIUIHAAIBHBIX OT-
s, Bo-mepBeIX, CEeMaHTHYECKOE OTINYHE: TTACCHB KOJUPYET HE TOJIBKO CUTYaIlUHU MPSMOTO BO3JIEHCTBHS, HO
U IMO0BIE MPOIIECChl U COCTOSHUS. BO-BTOPBIX, (hOpMAaTbHOE: BO3BEIACMBINH B PE3YJIbTATHBE O0BEKT, B OTIUYHE
OT MMacCUBa, HE 00A3aTEIIEHO BXOANUT B apTYMEHTHYIO CTPYKTYPY OCHOBHOTO TJIarojia, 4To TpeOyeT HaTU4Hs J10-
MOJIHUTEIBHBIX apryMEHTOB (Y4aCTHHKOB). DTH JBa (akTopa 00yCIaBIUBalOT 00Jiee BBICOKYIO areHTHBHOCTD
pe3yapTaTHBa JaXKe MPH 3alpeTe CHHTAKCHYECKOTO MPOSBICHNS areHca, T. €. HCXOIHOTO CyObheKTa (BO3MOXKHO,
BepHee Jaxke OyAeT oOpaTHOe — 3alpeT Ha areHC SBJSIETCS CIEACTBHEM €ro CHIIBHOW BBIPaKEHHOCTH B IpaM-
MaTHYECKHUX TPU3HAKAaX Pe3yIbTaTUBHOTO MpefukaTa). s MpOBEpKH AAHHOTO TOJOXKEHHS MBI MOMPOCHIH
WH(POPMAHTOB CPaBHUTH JBAa BapHaHTa Npeioxkenns ‘[1McbMo HaMCcaHo : B BUJIE pe3yIbTaTHBHON KOHCTPYK-
uuu Tegami ga kaite aru v B Buae naccuBHOU Tegami ga kakarete iru. KomMmenTapuu nHGOPMAHTOB MOKA3aIIH,
YTO B IIEPBOM CIIydae SIBHO OIIYIIACTCS JEITeNb, HAPUMED: «IyBCTBYeTCS kaita jimbutsu no koi ‘neficTBue de-
JIOBEKa, KOTOPBIM HAIKCAN MMCHMO’»; BO BTOPOM OBUIO €AMHOAYIIIHO OTMEYEHO: «HE YYBCTBYIO, KTO ATO Clie-
T, «3Jech B IEPBYIO OUYepeib BUIIEH COOCTBEHHO MPEAMET, bun sono mono ‘peamMeT — IMUCbMO WIIM TEKCT Kak
TakoBOi ». [IpencTapiser HHTEpeC pa3BepHYThIM KOMMEHTapHi HH(OPMaHTa O CBSI3U ¢ co3HaHHeM: «Bo BTO-
pOM BapHaHTe, HaBepHOE, €CTh YeJIOBEK, KOTOPBIH 3TO HAIKCAIl; HO ATO TOJBKO €CIIM CIENHAIbHO 33yMaThCs
Haz 3TUM». To ecTh Ha TITyOMHHOM ypOBHE BO3MOKHO pa3ZieJIeHHEe CTETIeHEel MPUCYTCTBUS areHca B MPOIO3H-
[IUOHAJBHON CTPYKTYpE BBICKA3BIBAHUS; U B PE3YBTATUBHBIX KOHCTPYKIUAX AEATENb ONMKE K MOTEHIIHAIBHO-
My BBIXOJly Ha TMTOBEPXHOCTH BBICKA3bIBAHHS. DTOT BBHIBOJ O 00Jiee BHICOKON areHTUBHOM HAarpyske 0O0BEKTHOTO
pe3yJIbTaTHBA M0 CPABHEHHUIO C TACCHBOM MOXKET ITIOMOYb TOYHEE OIMPEICIIUTh MECTO PE3yJIbTATHBOB HA KOHTH-
HyaJbHOM IIKaJIe areHTUBHOCTH MPEANKATOB.

[anee mocnenoBarensHO OYAYyT pacCMOTPEHBI OTpaHUYCHUS, HAKIIAAbIBAEMbIe Ha MPEANKAT U CYOBEKT pe-
3YJIBTATUBHBIX KOHCTPYKIIMH, CTPOTOCTh WX BHIMIOJHECHUS M BO3MOXKHBIC CIydaW OTKJIOHEHHS OT IMPOTOTHIIA,
00yCITOBIIEHHBIE BAPHATHBHOCTHIO BRIPAKEHHOCTH B HUX ar€HTHBHBIX MTPU3HAKOB.

2. llpeaukat INOHCKOM pe3yIbTATHBHONH KOHCTPYKIUM

Kax 65110 cKa3aHo BBIIIE, pE3yNbTaTUBBI 00PA3yIOTCS OT MPEAENbHBIX WIH MOMEHTAJIBHBIX IJ1arojioB, KOTO-
pbhle UMEIOT B CBOEM 3HAYCHHMH JIOTUYCCKUM TP €1 € JI, TONIKYSMbIl B acIEeKTOJOTHH JIBOSKO: KaK HavyalbHas
TOYKa Mepexo/ia B HOBOE COCTOSHHUE T10 IOCTIDKEHUH mpeaena (B moHnMaHuu A. A. XonogoBrda, KOTOPBIN BBET
TIOHSTHE CTEIIEHU CBOOOIBI M OTPEAEIHII MPeAeTbHOCTh €INHCTBEHHO BO3MOXKHBIM PE3YIbTUPYIOIIAM COCTOS-
HUEM; THX K€ B3TJIS0B Ha TpEell MPUACPKUBAIOTCS SIIOHCKUE JTUHTBUCTHI) WM KaK KOHEYHAs TOYKa COBEp-
menus aecteus, o 0. C. MaciioBy, KOTOPBIN BBIACIAET, TIOMAMO BHYTPEHHEH, €II¢ W BHEITHIOI TPEICITh-
HOCTh, KOTJIa JCHCTBUE AOCTUTACT Mpejeina B CHIIy BHEITHUX yciaoBuil [Macmos 2004: 29—30, 32]. Ilpupona
MIPEJICTBHOCTH B 3TUX CITydasX pa3lIivHa: BHYTPEHHSS, N3HAYAIbHO CBOMCTBEHHAS TJIarojy B MIEPBOM BapUaHTE
¥ 00yCJIOBJIEHHAs BHEIIHUM (haKTOPOM — HEBO3MOKHOCTBIO TIPOJIOJIKATH AeicTBUE nanee — BO BTopom’. Ce-
MaHTHKa TpeJiela © MOMEHTa BO MHOTOM CXOa (C HEKOTOPO# J0Jei YCIOBHOCTH CKa)KeM, UTO JI000H Mmpeernt
MOJXKET CTaTh MOMEHTOM B 3aBUCUMOCTH OT JUITMTEIBHOCTH TPEIIESCTBYOMEH (Pa3bl), T. K. B OMUCHIBACMOM CH-
Tyallly TJIaBHOE, YTOOBI HACTYITHIIO N3MEHEHHUSI COCTOSHUS B OIPEIEICHHBII MOMEHT BPEMEHH, YTO TIO3BOJISET
00BEIMHATH MPENEIBHBIE H MOMEHTAIBHBIE TIIArOJIbI B OJIHY TIOATPYIITY PH PACCMOTPEHHMH Pe3yibTaTuBa’.

B 3aBUCHMMOCTH OT aKIMOHANIBHOTO Kjacca OCHOBHOTO TJiarojia SITOHCKUE pPEe3YJIbTaTUBHBIC COYCTAHHS
C te iru MOTYT OBITh HHTEPIIPETHPYEMBI TBOSIKO: MPUCOEAMHEHNE K MPOIECCyaTbHBIM TIIaroyiaM JaeT Mporpec-
CHUB, a K IIPEJEIbHBIM U MOMEHTAIbHBIM — pe3ynbTaTiB. CodeTaHusl MporpeccuBa MBI TaK)Ke paccMaTpHBaeM
B XOJIC UCCIICIOBAHUS M BKIIOYMM MX B MaTepHal JiIi UTOTOBOTO KOJIMYECTBEHHOTO aHAlI3a, T. K. BMECTE C pe-
3yJAbTaTUBAMU OHH O0Pa3yIOT TPUALY COeNdnl — e20 COenlaHo0 — OHO COeNaHo, OOIIYI0 TI0 COCTaBy yUaCTHHUKOB
(B pa3HoOif CTeNeH! HKCIUTMIIMPOBAHHOCTH U, KaK CIEJCTBUE, PA3TUIHOI MO0 areHTUBHOCTH) M TIOSTOMY HATJIsiI-
HO U HEePSHIUPYIONIYIO CIIOCOOBI 0TOOPAKEHUS OJTHOTO M TOTO K€ (hparMeHTa JeicTBUTEILHOCTH. YeTBepTas

7 JIis MOHMMAHMS CYIIHOCTH Pe3yIbTaTHBA 9TA PA3HHUIA HE MMEeT NPUHIMITHATLHOTO 3HAYCHHUS, HO JAHHOE TOJI0MKe-
HHE 3HAYUMO JUIsl OOIIEro MPe/CTaBICHHS SIMTOHCKOIO MMOX0/1a K OMMCAHUIO MPOLIECCOB M COOBITHIA B I[EJIOM: B SIIOHCKOM
MOAXO0/IEe Hpe/iell TOHUMAETCSI He KaKk KOHEI Jeticmausi, 8 KaK HACTYIUICHHE COCMOSIHU.

8 Kpurnueckoii Toukoii audepeHuanyy npeiena i MOMEHTa MOXKET CIyKUTh IPOBepKa Ha 0Opa30BaHHE MPOrpec-
CHBa, pe3yJIbTaThl KOTOPOM, BIIPOYEM, HE BCErJa MOTYT ObITh HHTEPIPETUPOBAHBI OJHO3HAYHO, T. K. YaCTO OOYCIIOBJICHBI
KoHTeKcTOoM. Tak, riaron kuwaeru ‘mo0aBisTh’: hon o kuwaete iru — TIpenIecTBYIOIMAas JMHaMA4Yeckas ¢aza (100aBUThH
KHUTY, HallpUMeEp, K NMCIOIIMMCS) HUYTOXKHO MaJia, KHUTa JOOaBJIcHa «B MOMEHTE», UTO JTAeT Pe3yJIbTaTUB ‘KHUTA JOOaB-
neHa’; unm shio o kuwaete iru ‘100aBIATH CONb (B CYI MPHU TOTOBKE HOCMENEHHO, NO Mepe HeobXxooumocmu) — B CHITY
MPOLIECCYaTbHOCTH CUTYallUH COYETAaHUE MOXKET TIOHUMAThCS KaK MPOTPECCUB.
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KOMOMHANUs JAaHHOW Mapaaurmbl (HENEPeXOAHBIN IJIaroil + aru) sSBJSIETCS. HEBO3MOXKHOM, HAa YTO yKa3bIBAaeT
A.Musa3u B rpaMMaTHYECKOM OIMMCAHUU OIIMOOYHBIX YHOTPEONCHHMH S3BIKOBBIX KOHCTpPYKUMi 1956 T.
(ttut. o [Tsujimura 2007: 438]): codeTaHms «IePEXOIHBIN TJIaroi + iru» U «HEMEePeXOaHBIN Taroi + aru» He
JIOIYCKAIOT Bapuanuii, MOCKOIBbKY MX «a0COMIOTHBIN M YHUKAIBHBII IpaMMaTHUECKUI CTAaTyC HE MOABEpraeTcs
coMHeHHAMY. OOBICHACTCS 3TO TE€M, YTO ary HE MPUCOCAMHSETCS K HEMEPEXOJHBIM IJIaroyiaM, T. K. CKPBITHIH
JesITelb HEe MOXET BXOAUTh B apIyMEHTHYIO CTPYKTYpPY Pe3yJbTaTUBHON KOHCTPYKLMH OJHOBPEMEHHO M Kak
CyOBEKT, M Kak 00BeKT (IpumMep oT nHpOpMaHTA):

(1) *Ji ga kiete aru.
3HaK NOM wucue3aTb.INTR UMEThCA.OB.RES
‘3Haku * {ncuesnu + crepau}’.

Tem He MeHee Takue HETPUBUAIBHBIE CIIydad B COBPEMEHHOM SITOHCKOM SI3bIKE BCTPEUAIOTCS U OYAyT pac-
CMOTPEHBI HIKE.

CraTuBHBIC TJIarojibl, OyAy4Yd OPHEHTUPOBAHHBIMUA HA HOCUTEINS COCTOSHUS, MOTYT 00pa30BEIBaTh TOJIBKO
CyOBEKTHBIE PE3YNBTATHBBI, HO M 3TO MPEACTABISAETCS 3aTPyIHUTENBHBIM B CHITY YK€ BHIPQ)KEHHOH B HHUX CTa-
TUBHOW ceMaHTUKU. OHM HEMHOTOYHCIICHHBI; K HUIM MbI OTHECEM M TaK Ha3bIBAEMBIC «TJIar0JIbl Ye€TBEPTOTO TH-
nay, Beiensiemble X. Kunnantu [Kungantu 1976: 9] nis 0003Ha4YeHUST HHTEPEHTHOTO, CYIIIHOCTHOTO CBOMCTBA
cyOBekTa: sobieru ‘BO3BBINIATHCA , Sugureru ‘ObITh BBITAIONTUMCS , PE3YJIBTATHBBl OT KOTOPHIX OH HAa3bIBACT
«KBa3Upe3yJbTaTHBAMUY», T. K. B TAaKUX CIy4yasX OTCYTCTBYET IpenaliecTByromias (a3a pa3BopayuBaHus ICi-
cTBus. VX MCXOMHBIA THaroyl 00O3HAYaeTcs Kak «(OUKIHS», HEOOXOAMMAs JIUIIb JJIsi BHECEHUS B CIIOBaph
[Xomomosua 1979: 157—160], aro MokeT TOBOpUThL 00 MX TmapamgurmMatudeckor medextHoctn. HekoTopsie
TJIarOJIbl 3TOW TPYIIIBI, CBSI3aHHBIC C U3MEHSEMBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU YEIOBEKa, TAKIKE MOTYT 00pa30BEIBATH
COYETAHMS C JJBOSIKUM MPOYTSHUEM B CHIJIY TOTO, YTO B MX 3HAYCHHE OJTHOBPEMEHHO BXOJUT KaK COCTOSHUE, TaK
W HACTYIUICHHE 3TOTO cocTostHus. [IpuMep 1 KOMMEHTapuil OT HHPOpMaHTa:

(2) a. Hito  wa futotte iru.
YeJI0BEK TOP TOJCTETH.INTR.DUR
‘TOT YEIIOBEK TOJCTHIA’
«OTHMCAaHKE BHEITHOCTH; TOJICTBIN 37I6Ch — 3TO MPUIATaTeILHOCY.
b. Hito wa <nikagetsu de 3 kiro> futotte iru.
yenoBek TOP  1Ba Mecsiua TEMP 3 kr TOJICTETh.INTR.SUB.RES
‘TOT YETIOBEK IMOTOJICTCBIINH’
«3TO PE3yJIbTAT €ro YCUJIHi 3a 2 MeCsIla YCUIICHHOTO ITUTaHMsI.

B (2b) pesynbraTrBHOE MpouTeHHE 00ECIIEYMBAETCS YETKO 0003HAYEHHBIM MPOMEXYTKOM BpeMeHH. Ecim
K€ B CEMaHTHKE UMEETCS TOJIBKO 3HAUEHNE COCTOSIHUSA, HAIPUMED Miery ‘BUIHETHCA , TO PE3YIbTATUB miete iru
‘BUIHEETCA TOTYEPKUBAET MIIN aKTyaJbHOCTh COCTOSIHAS OTHOCHUTENFHO TOBOPSIIETO, MM HHTEHCUBHOCTH BBI-
Pa’KEHHOCTH MPU3HAKA.

K aTo0Mi %€ Tpymiie KBa3upe3yabTaTHBOB MOXKHO OTHECTH CIy4aw, KOTJa Jake MpH HAIWYHH TpeJuKaTa 13
MOJIXOJISIIEr0 — MPeAeTFHOr0 — KJlacca UCXOTHAs CUTYAIHs Pe3yIbTHPYIOMIET0 COCTOSHUS TPYAHO IIPEaCcTa-
BUMa B CHJTy HEBBIPAKCHHOCTH CYOBEKTa — OH TEOPETUYECKH BO3MOKEH, HO €r0 Y4acTHe B CUTYyallMH HE OLIy-
IaeTcs:

(3) a. Kugi ga magatte iru.
TBO3Ib NOM n3rubaTbes.INTR UMeThbCs.SUB.RES
‘I'BO31b THYTHIH (COTHYT)’.
b. Michi wa migi ni magatte iru.
JAopora TOP BIIpaBoO n3rudaThes. INTR I/IMeTLCH.7SUB.RES
‘Jlopora nosopauuBaet Brpaso’ [Koryma 2011: 76]°.

PaccmoTpuM naHHBIC BapUAHTHI C TOUKHU 3PEHUS HATUYUS Y YUYACTHUKOB ar¢HTUBHBIX MMPU3HAKOB: BEIHECECH-
HBbIN 3a Tpe/elibl KaK CUHTAKCHYECKOM, TaK U MPOMO3UIMOHATILHON CTPYKTYPbI CKPBIThIH MCXOJIHBIN JIESITENh
MOJKET U30THYTh KaK 26030b, TaK U, C HEKOTOPOW JTOJIeH YCIOBHOCTH, dopo2y (HalpuMep, B MOMEHT e¢ MpOKJiIa-
neiBanus). Ho MHQOPMAHTHI OIICHUIN MMOTCHIMAIBHBIN HCXOHBIA BapuaHT B (3a) Kak MpHEeMIIeMbIH, a CUTya-
o B (3b) Ha3BaM «TPYIHONPEICTABUMONY», OTMETHB, YTO COCTOSIHAE W30THYTOCTH «ACCOIUHPYETCS TMPEKIC

9 JO. KoHyMa HCIIOIb3yeT JaHHbIi NpUMep IS IeMOHCTPALMH APYTHX IPAMMATHUYECKHX XapaKTEPUCTHK, OTIHUHBIX
OT IpeAMeTa UCCIIEJOBaHUS HACTOAIICH PaOOTHL
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BCEr0 C COOCTBEHHBIMH YacTAMH TejJa YeJOBeKa WM MEIKHMH TOAPYYHBIMH TPEAMETaMN»; «MHE TPYIHO
NpPEACTAaBUTh, KTO MOT OBl IMETh K 3TOMY (M3THOaHHIO TOPOTH) OTHOILIEHKEY. TaKkylo HeOOXOJUMYIO KOTHUTHB-
HYIO COTPSDKEHHOCTH CHUTYallMH, €€ YYaCTHHKOB W TOBOPSIIEro MOKHO OO03HAYHUTH KaK 6081€4eHHOCHb, UTO
SBIISIETCSl OJTHUM W3 B@KHBIX MPHU3HAKOB areHTHBHOCTH. 37ECh K€ OHa B CO3HAHWH HOCHTEJEH He BBIpakKeHa,
MO3TOMY TpH ONMHCAHUHM HM3rHba JOPOTH pe3yIbTaTHBHOE MPOYTEHHE 3aTPyTHHUTENBHO, a KBa3UpPE3yJbTAaTHUB,
B CBOIO OY€PE[b, JIUIIAECT CUTYAIINIO «TPYIHOMIPEACTABIIEMOI0» YJAaCTHUKA M TEM CaMBbIM CHIKAeT areHTHB-
HOCTH BBICKa3bIBaHUS. MTak, MOXKHO pe3lOMHUPOBAThH, YTO B OMHCAHWU PE3yIbTHPYIOIIETO COCTOSHUS B SIIOH-
CKOM S3BIKE B pa3HOW CTENICHH YYacTBYIOT HE TOJBKO NpeAeiIbHbIE U MOMEHTANbHBIC, HO M CTATUBHBIC TJIaroJibl,
BCE HECYIIHNE Pa3HYIO ar€HTUBHYIO HATPYy3KY.

BropeiM TpeboBaHMEM K MpeaUKaTy pe3yJbTaTUBHBIX KOHCTPYKUWH SIBIAETCS HaJIW4yMe B IJaroie ce-
MAaHTHKHU H3MEHEHUS COCTOSHHS WIH JIOKAlluU o0BbeKkTa. JlaHHOe CeMaHTHYeCKOe OrpaHUYEeHNE OTHOCH-
TETLHO STTOHCKOTO s3bIKa B CTPOTOM BapuaHTe Ob110 BEIIBHHYTO C. Musrasa B 1989 r. u nonmonuaeno T. Karas-
Ma B 1996 r. (uut. no [Takami, Kuno 2017: 214]). Ilozauee 3To monoxxeHue o6CyKAaI0Ch U KOPPEKTHPOBa-
nock; Tak, K. Takamu 1 C. KyHO 9acTHYHO OIPOBEPTarOT OTpaHWUYCHUS, HAKJIaIbIBAEMBIC B YKA3aHHOU paboTe
Ha TJIaroJibl HAaHECEHHs yJapa M3-32 OTCYTCTBUSI KOHKPETHOTO pPe3yJlibTara, MPHUBOMAS B MPUMEP CUTYaLHUIO Y
MacCa)kKHCTa, KOTOPBIH Mepe]] CeaHCOM 33/1a€T BOMPOC «Pa3MATHI JIM Y Bac TUICUH?», YIOTPEOISst Taaron fataku
‘CTy4aTh, XJIONATh, OUTH’ B PE3yNbTaTUBHOU GopMme: fataite arimasu ka [ibid.: 215—216].

Jl71s1 IpOBEPKU ATOTO TONOKEHHUS MBI POAHATTU3UPOBATH KOJTHIeCTBO BXOKIeHNH B TWC 00BEKTHBIX pe-
3yJBTATUBOB OT TJIATOJIOB C TOXOXEH CeMaHTUKOM: 1) nigiru ‘CKMMaTh, <KpPEmKO™> JiepikKaTh B pyke’ U 2) osu
‘HaXUMaTh, TaBUTH . OOHAPYKUIIOCH, UTO MEPBLII TJIaroJ JaeT BCETO ILITh BXOXKIeHNN (13 24 649), u mokasa-
TeJIEH KOHTEKCT BXOXKACHHUSI — BCE OHH CBSA3aHBI C MPOLIECCOM M3TOTOBICHHS CYCH, T. K. HIMEHHO ATHUM TJIaro-
JIOM OMHUCHIBAETCS ACWCTBHE MacTepa BO BpeMsl MX MIPUTOTOBJICHHS: C)KUMaHUE TOPCTH PHUCa B pyKe IS MpHIa-
HUS eMy ompeJielieHHON TpeOyeMoii (OpMBI; T. €. Ha BBIXO/E ACHCTBUTEIILHO UMEETCSI N3MEHEHHOE COCTOSIHUE B
BHJIe KOHKPETHOTO MPoIyKTa. CO BTOPHIM TJIar0JIOM CHUTYaIlUs CIOXHEE, T. K. C TOUYKH 3peHUs 0003HAUECHUS pe-
3YIBTHPYIOMIETO COCTOSIHHSI OH HEOJHO3HAYECH: YTO MOXKET CUMTATHCS pe3yibmamom nocie Haoasrusanus? Jlo-
THYHO TIPEACTaBUTH B COCTAaBE JaHHOW KOHCTPYKIMH Ha)XaThe KHONKM B KaKOM-THOO yCTpoiicTBe, KOTOpOe
00yCIIOBUT JIETKO BepH(PUITUPYEMBIH pe3yNbTaT B BUJIC €0 BKIIOUYCHUS; CJIOXKHEE MPEJICTABUTH KOHKPETHBIN pe-
3yJIbTaT B CiIydae, €CIM HaKald Ha miiedo yenoBeka. M neiictButensHo, 187 BXoxkAeHUI 0OBEKTHOTO pe3yibTa-
tBa (13 49 190) pacnpenemmch ciexyonmM oopasomM: 184 ymorpeOieHus IPeICTaBIIINa pe3yibmam B BUIE
neyaTeid, OTIEYaTKOB, MITEMIIETCH U MPOYnX pazHOOOPa3HBIX OTTHUCKOB (OAMH ciydail oshite aru hana ‘nipu-
JIaBJICHHbIE, HA)KAaThIe [[BETHI TOTPEeOOBaNl JOMOTHUTEIHFHOIO PACCMOTPEHHS PACIIMPEHHOTO KOHTEKCTa, ITOKa-
3aBIIEr0, YTO Peyb 1UIA O CIIEHUATFHOM BUE PEMECIIa ¢ UCTIONIb30BaHHEM 3aCyLICHHBIX IO MPECCOM LIBETOB);
TOJIBKO B TPEX CIIy4asx ObUIO 3a(hMKCHPOBAHO TIEPEHOCHOE 3HAUEHHUE JTAHHOTO TIJ1arojla ¢ KOCBEHHBIM BO3/IEHCT-
BUEM Ha YeJIOBEKa: J1Ba CIydasl JaBJICHHUS HA OMNIIOHEHTA (B COCTaBE KOJJIOKALUH YOeOUMenbHo apeymMeHmupo-
6amy) — OTIHCaHNE X0/a 1e6aTOB B MUHUCTEPCTBE M apIyMEHTAIN CIIOPTUBHOTO TPEHEPA, a TAKXKE OJUH CITy-
Yaif OCTAaBICHHOTO omneuamixa @ oyue weioseka. IIpu 3ToM TIOKa3aTeNbHO, 9TO COOCTBEHHO YeJIOBeK (KaK H OT-
JeNbHBIE YacTH €ro Teja) HU pa3y He cTal O0bEKTOM MPSMOTO BO3AEHCTBHS B paMKaX TaKUX KOHCTPYKLHWH:
OYEBUIHO, *Haocamoe nieyo, *noomankueaemvlii 4ei08ex M T. . TPYTHO TPEICTaBUMBI KaK Pe3yIbTHPYIOIINE
coCTOsIHUS. B UTOre MOXHO KOHCTaTHPOBATh, YTO PE3YNBTAT NABICHUS, COKMMAaHUS, TOJNKAHUS U JPYTUX BapH-
aHTOB He (PMHATM3UPYIOLIETOCS B SBHOM BHUJIE€ CHIIBHOTO (PH3NYECKOTO BO3ACHCTBUS TPYIHO BEPHUPHUIHPYEM, HO
HE UCKIII0YaeM — B OIPEICIICHHBIX 00CTOATENLCTBAX ‘OTHEUYaTOK B AyIIe’, ‘pa3MsThIC IUIEYH , ‘CoKaTas pyKa’
(KaK pe3yNbTHUPYIOUINI MOKa3aTellb, HaPUMEp, CHIFHOTO YyBCTBA CHKMMAIOIIETO0) MOTYT CIY)XKUTh KOHEUHOM
TOYKOM OJTHOTO COCTOSIHMSI M HA4aJIOM MepeXoAa B IPYroe, Kak Toro TpedyeT ceMaHTHKa pPe3yJIbTaThuBa.

ITomumo rrarosioB HaHeceHus yaapa, C. MusaraBa Taxke MCKITIOYaeT BO3MOKHOCTh 00pa3oBaHUS OOBEKT-
HBIX PE3YJIFTATUBOB OT TJarojoB ICUXWYECKOro Bo3zumeictBus [ibid.: 214—215] mo To#i *e mpUYMHE OTCYT-
ctBus pukcupyemoro pesynbrata. K. Takamu u C. KyHO B OTBET Ha €ro 3ampeT ynoTpeOJeHHs] B 00ObEKTHOM
pe3yabTaTUBE Iiiaroia homeru ‘XBajJWTh’ TPHUBOAAT CIEAYIOIMIMHA KOHTPIPHUMEP C PACHIMPEHHBIM KOHTEKCTOM
(Toce KoHIEpTa PyKOBOJUTENh YTOUHSET, UMEIOTCS JIU elye HenoXeaieHHble OemiL):

(4) Joshu: Taroo kun to Natsuko san wa homete arimasu
Iomomuuk: Tapo n Hanyxo TOP xBanuTb.TR UMETbCS.OB.RES
ga, Hanako san wa mada homete arimasen.
HO XaHako TOP ere XBaJIUTh. TR UMETHCA.OB.RES.NEG
‘Taro and Natsuko have (already) been praised, but Hanako hasn’t been praised yet’.

[Ipumep (4), mo muennto K. Takamu u C. KyHo, siBIsieTcsi rpaMMaTH4HBIM, HECMOTPSl Ha TO YTO 3[€Ch Ha-
pyLAaeTcsl HE TOJBKO OTpaHMUYEHHE B CEMAaHTHKE MpENUKaTa, HO U 3alpeT Ha OAYIIEBIECHHOCTh JIOTHUYECKOTO
o6bekTa (00 3ToM mompodHee fanee). O4eBUAHO, ITO MOKHO OOBICHHUTD TEM, UTO demiu TIOHUMAIOTCS 3€Ch KakK
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TIOKA3aTelb pe3yibmama Of00PAIONUX IeHCTBHI pyKoBoAUTENs. JJaHHOE ToNI0)KeHe, Ha HaIll B3I, TpeOyeT
JOTMOJTHUTENEHON TPOBEPKHU.

Jns aToro mpoaHadM3UpyeM Ha KOPIYCHOM MaTepuajie BO3MOXHOCTh PACCMOTPEHHMS IJIarojioB MCH X U -
YECKOTO BO3JACWCTBUSA KaK MPEIUKATOB, KOAWPYIOUIMX PE3YNbTUPYIOUINE COCTOSHHS Kay3aTHBHBIX
nporeccoB. C OZHOM CTOPOHBI, ICUXUYECKOE BO3JEHCTBUE, HECOMHEHHO, IEMOHCTPUPYET HAINYME KaK Kay3a-
TUBHOW, TaK W Pe3yJIbTATUBHON CEMaHTHKH: SMOIMOHAIBHBIE COCTOSHHS MPEANOIaraoT IpeaBapuTENbHO pas-
BOpPaYMBAIOIINECS JIEHCTBHS, MPUBOIAIINE K HACTYIJICHHUIO TIPEeNa, T. €. K TOUKE BXOXKICHUS B PE3yIbTHPYIO-
11ee AMOIMOHATIBLHOE COCTOSIHUE (Ha MaTepualle pycCKOro s3bIka B conocTaBiennu ¢ ocetuHckuM C. I'. TateBo-
COB TOAPOOHO OIMHUCHIBAET TAKOW MEXaHHM3M ECKPHUIIHNU PE3YJIbTHPYIOIIETO COCTOSHUS, KOT/Ia «B PYCCKOM
S3BIKE OHO BO3HHMKAET KaK JEHOTAT TPaMMaTHYECKOTO AJIEMEHTA, MMOIyJatonero (POHOIOTUYECKYIO PeaTn3ainio
¢ nomouisio npedurca» [TareBoco 2019: 47]; E. B. IlerpyxuHa onucbBaeT BO3MOXHOCTb KOHIICTITYJIN3A[IH
CTaTHYECKUX COCTOSHHM, 0003HAYaEMBIX TJIarojlaMH 10-1H00Umb, 603-HEeHABUOEMb, 3a-Xomemy U T. 1., KaK co-
Obimutl «Ipu TIOMOIIU (Ha3uCHOW TpeduKcaIuy, COMpOBOXKIaeMOl nepdekTuBanuel rinarona» [lleTtpyxuna,
Kansko 2017: 328]). To ecTb BBIMONHAIOTCS 00a yCIOBUS, MPeabsBIseMble K NpeAUKaTaM Pe3yJIbTaTUBHBIX
KOHCTpYyKIuil. C APyToil CTOPOHBI, Yes106eK KaK JIOTUYECKUI 00bEKT pe3ysibTaThBa, OyAydu MPH 3TOM IKCIEpPH-
EHIIEPOM TICHXHYECKOTO BO3JEHCTBHS MO CBOEH CEMAHTHYECKOW POJIHM, CKOpPEE MOJHKEH OBITh BO3BBIIIEH Kak
HanOoJiee 3HAYUMBIH AIEMEHT BBICKAa3bIBaHHS C IOMOILBIO ITPOJBIKEHUSI B (JOKYC BHUMAHHS 1 COOTBETCTBYIOLIYIO
TIO3UIIMIO MAIFIeHCa B CTPAAAaTEIHHOM 3aJiore. A OmMHChIBaeMast BBIIE, IPUTTUCHIBAEMAst ¥el08eK) B COCTaBE pe-
3yJIBTaTUBHOW KOHCTPYKIIUHU POIb pe3yibmama 6030elicmsus, 0COOCHHO B Clyyae HEOMYIIECBICHHOTO JEATENS
(a HAC 4acTO MPUBOASAT B COOTBETCTBYIOLINE SMOLIMOHAIBHBIE COCTOSIHUS Pa3JInUHbIe COOBITHUS, CTUXUHHBIE SIB-
JICHUSI, IPEIMETHI | T. [I.), HapyIIaeT MPUHATYIO B AMOHCKOM S3bIKE KOTHUTHBHYIO HEPApXHIO IIEPBOCTEIICHHO-
CTH YeJIOBeKa KaK [IEHTPa Pa3BOPauMBaHUs COOBITHS, IMIUTHIIAPYS HAIMYHE HEOTyIIEBICHHOTO Kay3aTopa.

Utak, ans mpoBepKH MBI OTOOpaIM MPEIUKATHl MCUXUYECKOTO BO3AEHCTBHUS, KOTOPBIE MOKHO OTHECTH K
TpyIIe IPeaeNbHbIX TJIarojoB, T. K. B UX OCHOBE JIS)KUT MPOIIECC MCUXHYECKON Kay3aliu, MoApa3yMeBaIOIIHA
pe3yabTaT B BUJIE JOBEACHHUS 00BEKTa 0 KaKOTO-THOO0 COCTOSIHHS UM BBI3BIBAHUS Y HETO KAKUX-THOO0 dMOIIHIA:
odorokasu ‘ynuBIATE’, nagusameru ‘yTemarsb’, nayamasu ‘0eCTOKOUTE’, sainamu ‘Tep3ats’, kurushimeru ‘My-
9uTh’, yorokobasu ‘pamoBatb’, tanoshimeru ‘BecenmuTs’, bujoku suru ‘ockopONATH’, kizutsukeru ‘paHUTSH’,
uragiru ‘ipenaBaTh’, korashimeru ‘Kapatw’, kansha suru ‘6naromaputs’, shikaru ‘pyrats’, togameru ‘yKOpSTH',
otoshiireru ‘BoBneYb’, homeru ‘XBamuTh’, hagemasu ‘BIOXHOBIATH , sasou ‘yBiekath’, obiyakasu ‘myratp’.
KopnycHas npoBepka AaHHOM TpyIIIbI I1arojloB Ha UX COUETaeMOCTh C fe aru ToKaszania, 4YTo nepBble 15 u3 Hux
He 00pa3yloT HH OJHOTO Pe3yJbTAaTHBHOTO coueTaHua. CUWTaeM, 4TO 3TO MOXET OBITh CBS3aHO HE TOJBKO
C ONMCaHHOH BBIIIE 00A3aTEILHON OAYIIEBICHHOCTHIO CYObEKTa B CiIydae MCUXWYECKON Kay3aluH, HO U C He-
OTIPEJICIICHHOCTRI0 (DPMHAIBHOW pEe3yNbTHPYIOIIEH TOYKH, 2 UMEHHO, CIOKHOCTBIO €¢ BH3YyallbHOW Bepuduka-
WU Pe3yabTaT MCUXUYECKOTO BO3ACUCTBUS MOXKET ObITh HUKAK He MPOsBIseM BHelHe. /[eficTBUTeNnbHO, cie-
JIYFOIIIME BAPUAHTHI JaKe NIPU HATUYUH 00CTOSTEILCTBCHHBIX BRIPAXKCHHIA, YTOUHSIONINX JOCTIKEHUE TIpeea,
TIPEJICTABIISIOTCA HEJOCTATOUHO IPAMMATHYHBIME KaK pa3 B CHITy 3TOH IpUUMHBL bujoku ni shite aru ‘<u3-3a
3THX PasroBOpPOB S B KOHIE KO HIIOB> MPHIIET B OCKOPOICHHOE cocTosiHue’; yorokobashite aru ‘ona
<yBHJIeJIa €r0 U MT H O B € H H 0> 0OKa3aJlaCh B COCTOSIHMH panoctu’ . OcKopOJIeHHOE HIIH PaJOCTHOE COCTOSHUE
MOJKET OBITh BBIPQ)KEHO HA JIUIE, C TIOMOIIBIO TEJOABMKEHHUN, CIOBECHO, HO MOXKET OBITh M HE BBIPAYKEHO BO-
BCE, ECJIM YEJIOBEK MEePEKUBAET 3TO YYBCTBO IIYOOKO BHYTPH ceOsl. 3/1eCh e HapyIIaeTcs eIle OJHO MPaBUiIo,
BeiBuHYTOE K. Takamu u C. KyHO B pamkax (hyHKIIMOHAIBHOTO MOJXO/a K OIMUCAHUIO PE3yJIbTATUBOB: B a K -
HOCTb (significance; B mpuBeeHHON B Havyasie paOOThI K1acCU(UKALMN areHTHBHBIX MPU3HAKOB MbI Ha3bIBa-
€M 3TO BOBJE€YEHHOCTHI0) — €CIIH YeIOBEK XOPOIIIO BIafeeT COOOH, TO pe3ylIbTaThl IICUXMYECKON Kay3a-
1y OyTyT HE BUJIHEI U, KaK CJICIICTBUE, TPYIHOOIICHUBAEMbI C TOYKHU 3PCHUS UX 3HAYMMOCTH TSl CyOBEKTa, YTO
3aTPY/IHSAET UX PE3YIBTATHBHOOOPA3YIONIYIO MPOLYKTUBHOCT .

Tem He MeHee B KOPITyCe BCTPETUIIOCH HECKOJIBKO BAPHAHTOB OOBEKTHOTO PE3YyIbTaTHBA C IIIarojaMu ICH-
XHUYECKOTO BO3/ICHCTBHS; IIPUBEAEM HEKOTOPBIE U3 HUX. [ aron homeru ‘XBajmuTh’: BOCEMb BXOKACHUH, B TPEX
CIIydasiX TIOXBAJCHbI JIOIU WIH )KUBOTHBIE (paboTa MepeBoUMKa, MKOJIHHUKH, )KHBOTHOE), B TISATH CIy-
Jasx — HEOIyIIeBICHHbIE 00BEKTH (KHHUT U, TO P 0 ). [lo omHOMY BXOXKIACHUIO OOHAPYKIIIOCH C TPpEeMs TJa-
rojamu: hagemasu ‘BIOXHOBIIATH (B OMUCAHUM APYKECKHX OTHOLICHUH MOJOJBIX JIIOJCH, KOTOPbIE o-fagai ni
hagemashite atte gambatte ita ‘ctaparoTcs, Oyaydn B3auMHO OOOAPEHHBEIMHU APYT APYTOM); sasou ‘yBIICKAaTh’
(B ommcaHWUM BOCHHOW cTpaTerwm sankaoru wa teki o sasotte aru ‘Bpara ObUIO TIPHUBJIICUYCHO Ha 3amax’);

10 B apabckoM s3bIKe, HAPOTHB, SMOTHBHBIE [NIATOJIbHbIC MPEIUKATHI ABMSIOTCSA OJHUM H3 CAMBIX YHOTPEOUTEIBHBIX
JICKCHYECKUX KJIacCOB, 00pasyromux pe3yiapratuBsl; B. C. XpakoBckuil 00bscHSCT 3T0 Tak: «Kay3upyemoe 3MOIMOHAIb-
HOE COCTOSIHUE BU3yalbHO HE HAONIOAeTCs, HO O €ro HaJM4YMU CBUJCTEIbCTBYET BHEUIHUI BHU[, pedb U MOBEACHHE Yelo-
Bekay [Tumonorus 1983: 172].



92 V. II. CTPKAK

obiyakasu ‘myrats’ (B OIMCaHUM YTPOKAIONIETO MOBEACHUSA CYIIPYT OB IPHU pa3Bojie, KOTAa OJHA U3 CTOPOH
obiyakashite arimasu ‘Obl1a HamyraBIIMCh' TPEOOBAHUEM O BHIILIATE JICHEXKHON KOMIeHcanuu). B memom pe-
3yJIbTaThl KOPITyCHOM MPOBEPKH U KOMMEHTApHH HH(POPMAHTOB MOKA3AIN JTOMYCTUMOCTh 00Pa30BaHUs Pe3yiIb-
TAQTHUBOB OT TJIaroJjioB IMICUXUYECKOTO BO3ACUCTBHUS (C HEKOTOPHIMUA OTOBOPKAMHM, CBSI3AHHBIMHU C CHJIOW DMITaTH-
YeCKOro (pakTopa B SAMOHCKOM SI3BIKE).

OcoOyro rpynmy B SIITOHCKOM COCTABJIAIOT TJIATOJIBI J1B MK € H U 5T, OHH MUMEIOT B OCHOBHOM aKKy3aTHBHOE
yIpaBieHue (B Ciiydac MPEANKATOB C MCXOTHOM CEMaHTHKOW JOITyCKaeTcs abllaTWBHOE, Kak B mpumepe (5))
1 00pa3yroT KOHCTPYKIUHU, KOTOPBIC MPUHATO MPEUMYIIECTBEHHO TPAKTOBATh KaK PE3yJIbTaTUBBI, HECMOTPS Ha
WX BBIPQXXEHHYIO MPOIECCYAIbHYIO COCTaBISIONIYIO: defe iru He ‘HaXOAWTHCS B MpOIECCe BBIXOAA ', a ‘Haxo-
TUTHCS TIE-TO B pe3yibTare BeIxona’. TpyaHOpa3IMIUMOCTh PE3yIbTaTHBHOTO M MPOTPECCUBHOTO 3HAYCHHM
00yCIaBIMBAETCS, C OJJHOW CTOPOHBI, HAJTMYUEM JIOKATUBHOTO MAPTUIUIIAHTA, KOTOPBIA YacTO BBICTYIACT IIC-
JBIO IBIDKEHHS M €T0 BHEIIHUM TIPEAENIOM, YTO MO3BOJISIET OTHECTH JTAHHBIE IJ1aroiibl K MPeAeNbHBIM, a C JIpY-
TOW CTOPOHBI, Pa3HOCTHIO JITUTENFHOCTH THHAMUYECKOH (ha3bl mepeMenieHrs: N3MEeHeHHe JOKalUu MOXKET I10-
HUMAThCSI HE TOJIBKO KaK MOMEHTAJIbHOE 6bilimu U3 0oMd, C YeTKO 0003HAUYCHHBIM IMPEACIOM B BUE IMOpPOTa
JIoMa, KOTOPBIX IepeceKkaeTcsi OIHOMOMEHTHO, HO U KaK MPOIECCYaIbHOE C HEBBIPAYKEHHBIM IMTPEIEIOM, UTO 3a-
TPYIHSAET pe3ydbTaTHBHOE MpodreHue. Takoi mpumep mpuBoauT H. Ilym3umypa, omposepras tesuc C. Kura
0 HEBO3MOXKHOCTH TPOTPECCUBHON MHTEPIIPETALMU TJIATOJIOB BXOJla M BBHIXOJIa B SMIOHCKOM si3bIke [Tsujimura
2002: 168], KOHTEKCTHO pacmIupss Hepe3yJIbTaTuBHOE, 10 MHeHUt0 C. Kuta, codueranme ‘*omaas BEIXOIUT U3
KOHIOITHHA TYTEM aKIIEHTHPOBAHUS aKTyaIbHOCTH MPOUCXOISIIETO JeHCTBUS:

(5) Uma ga ima umagoya kara dete iru (no o  mite goran).
nomanb NOM ceiyac KOHIONIHS ABL BBIXOIUTH.SUB.RES (subst ACC cMOTpeTh.IMP)
‘(Cmotpute,) momajab ceiyac BEIXOAUT U3 KOHFIOIIHU .

Kak ckazano BpImme, ucxomgHas KOHCTPYKOusS B (5) (0e3 ydera BO3MOXKHOTO KOHTEKCTHOTO PaCIIMPCHHUS
B CKOOKaX) HE MOXKET KOAMPOBATH CUTYAIMIO NIEPEMELICHHUS, a TIPOCTO AEMOHCTPUPYET U3MEHEHHE COCTOSHHUS
KaK pe3yJIbTaT — JEeHCTBUTEIBHO, TAKOE BBHICKA3bIBAHHE MPOXOJHUT MPOBEPKY M HAa OIHY CTENEHb CBOOOIBI IO
A. A. XonmonoBuuy (Tiporiecc deru ‘BBIXOTUTH MOXKET 3aKOHUYHTHLCS TOJNHKO BBIXOJOM), M HAa HEBO3MOXKHOCTH
nponpoipkenus aercteus no 0. C. MacnoBy (BbllIen — JecTBUE 3aBEPIINIOCH); HO B PACIIUPEHHON TPaKTOB-
ke H. lymumypa nunamuueckas aza oka3blBaeTCs JOCTATOYHO IJTMHHOM AJISl MPOTPECCUBHON MHTEpIIpeTa-
UU. DTO MOKA3bIBAET, YTO aKKy3aTHBHOE O(OPMIICHHE TJIarojioB JBM)KCHUS B SITTOHCKOM S3BIKE JaeT BO3MOXK-
HOCTh KaK pe3yJIbTaTHBHOM, TaK U MPOTPECCUBHON MHTEPIPETALNH UX COUCTAHHH C fe iru U te aru.

WTak, MOXXKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO B SIMOHCKOM S3bIKE K 0OpPa30BaHMI0 OOBEKTHOTO pe3yJbTaTHUBA JI0-
MycKaeTcs JIF000# Ti1aroi, KOTOPBIA CIIOCOOEH YIPABIATH MPSAMBIM JTOTONHEHHEM, JaKe €Clii B HEM HE BBIpa-
JKeHa CeMaHTHKa BozaeicTBus. anee OyqyT pacCMOTpEHBI ciiydad emie 0osee BBIPaKEHHOTO OTKJIIOHEHHS OT
NPOTOTHIIA PE3yIbTATUBHON KOHCTPYKIMH — YNOTpeOJieHHe B HUX HEMEepPEeXOAHBIX TIJarojoB, KOTOpoOE, CO-
TJIACHO HEKOTOPBIM SIMTOHCKUM HCCIIEIOBATENAM, MTOCTENIEHHO MPUOIIKAETCsl K HOPME B COBPEMEHHOM SITIOH-
CKOM SI3bIKE.

3. HexkaHoHn4yeckue 00beKTHbIE Pe3yJbTATUBBI B AMIOHCKOM SI3bIKe

O06paszoBaHune 0OBEKTHOTO PE3YNIbTaTHBA OT HEMEPEXOAHBIX TJaT 0J10 B, Kak ObUIO CKa3aHO B Havae
paboTHI, HE JOMyCKaeTCsl KaKk B KJIACCHYECKHX, TAaK M B COBPEMEHHBIX I'PaMMAaTHUYECKHUX OMFCAHHUAX, OJTHAKO
MPUMEPBI TaKUX YHOTPeOIeHUH ObUTH BeTpeueHbl Hamu U B kKopiryce TWC, u B HayuyHoU suteparype. H. Ly-
JI3UMYypa Ha3bIBaeT MOI0OHBIE CIIOCOOBI 00Pa30BaHUs PE3yJbTATHBOB «MHHOBAIIMOHHBIMIY 32 CYET MX HEKaHO-
HUYHOCTH; B ee pabore OblIa onMcaHa TEHJICHIUS K YBEIHUCHHIO CIIyYacB HapYyIICHHS KaHOHUYECKOro odop-
MJICHHUS PE3Y/IbTaTUBHBIX KOHCTPYKIMM M MPUBEIEHBI TPUMEPH HETPAMMATHYHOIO YIIOTPEOJICHHS HETIEPeXO/l-
HBIX TJIarojioB C fe aru, BCTpedarolluecs B COBPEMEHHBIX SMOHCKUX TekcTax Bce vamie [Tsujimura 2007: 442],
B cienyromeM Bune: Komichi ga hashitte aru (HemiepeXx. hashiru ‘0exars’ + aru) ‘A small path is running’.

B ynomsinyToil paboTe BrICKa3bIBaeTCs MPEANOI0KEHHE, YTO OJHUM U3 OOBSICHEHHH ATOH S3BIKOBOH aHO-
MaJuU U3HAYaIbHO MOXKET CIY>KUTh YAaCTO BCTPEUAIOLIASICA CPEU HOCUTENIEH SI3bIKa B COBPEMEHHOM SI3BIKOBOM
NpakTUKe pedyeBas ommuOKa GopMabHOTO XapakTepa (CMelleH e IIIaroyioB BHYTPH OJHOW CYIeplIeKCeMBbI), KO-
TOpasi 00yCIIOBIIEHa HEPETYIISIPHOCTBIO M BBICOKOH BapHAaTUBHOCTBHIO 00Opa30BaHUs JIEKCEMHBIX Map B SIIOHCKOM
a3bike. C Apyrol CTOPOHBI, TO MOXKET CBHJIETENICTBOBATH O BO3PACTAIOIIEM CTPEMIIEHHMH sI3bIKa K Nporpec-
CUBHOW MHTEPIIPETAINN — TOTJa IPOUCXOANUT CMEIICHNE W/WIHA YHU(PHUKAIUS 3HAYSHUI BCTIOMOTaTeIbHBIX ac-
TEKTyalbHBIX MOAU(HUKATOPOB. ICTOKM TOro sBNeHus BocxoasT eme k 70-m rr. XX B.: B paborax E. Mopura
ynoMuHaeTcs 3PPEeKT «HAKOIUICHUS pe3ysbTaTa» B CUTYallUsSIX HEKAHOHUYECKOTO O(OPMIICHUS pe3yJbTaTHBa
(T, o [Macyoka 1984: 128]), rne manmee pa3BUBacTCsI TO MOJIOKEHUE W MMPU3HACTCS TPaMMaTHIHBIM, HAIIPH-
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Mep, cieayrolee npemioxkenue: Sakuya juubun nete aru node, shinpai wa iranai ‘Bdepa HOUBIO S TOCTATOYHO
BICTIANICSL (HeTepeX. neru ‘caTh’ + ary Kak ‘BBICHABIIMICA’), TaK YTO MOXKHO He OecrokouThbes . Jlomyctu-
MOCTb 3[IECh apTYMEHTHPYETCSI TeM, UYTO «HAKOIUICHHBIH A (eKT cHa obecrednBaeT TeKyIlee HOpMaIbHOE CO-
crostHuE cyOBeKkTay [Tam xe: 130].

V¥ K. Takamu u C. KyHo Takue BpIcKa3bIBaHUsl 0003HAYAIOTCS KaK «yCIOBHO mpuemieMsie» [ Takami, Kuno
2017: 224—226]: Daigaku jidai ni juubun asonde arimasu kara, korekara wa shigoto ni sennen shimasu
‘<Pe3ynpTaT BpeMANPENPOBOKACHUS TAKOB, YTO> S, BIOBOJIb HAryJSBIINCH B CTYACHUYECKUE TOJBI, <B Pe3yiib-
TaTe UMEI0 HAKOIICHHYIO (PM3UYECKYIO U AYIICBHYIO CHITy W> TEIeph MOTY COCPEIOTOYUThCS Ha padote’ (He-
nepex. asobu ‘pasBiiekaThCsa’ + aru Kak ‘BIOBOJB Hapa3BicKaBImmiics' ). JlanpHelIee pa3BUTHE JaHHAS HHTEP-
nperanys noxyyuia B padorax A. Konyo, rae nojo0Hoe HeKaHOHHYECKOe o(popMIIEHUE TIPU3HACTCS YKE TMOJI-
HOCTBIO TPaMMAaTHYHBIM: «IPEIIIECTBYIOICE ACHCTBHE MOPOXKIAAeT HE MPOLYKT, HO “‘misimmiics 3¢dert”,
JAIOIINN pe3ysbTaT B BHJE Mepexoaa B HOBOE COCTOsTHHME U obecreunBarontuii ero» [Konmo 2018: 104]: Kono
michi wa nankai mo aruite aru kara, tochuu no yousu wa yoku wakatte iru ‘B pe3ybprate MHOTOKPATHOTO TIPO-
XOXKJCHUS 3TOTO MyTH XOPOIIO 3HAI0, YTO TYT BOKPYT’ (HENepeX., NBHXK. aruku ‘MATH MenkoMm’ + aru Kak ‘uc-
XOJIUBIIIHA).

JanHble IpUMeEpPHI JeMOHCTPUPYIOT TaKOW CYITHOCTHO 3HAYHMMBIM MapaMeTp pe3yiIbTaTUBHBIX KOHCTPYK-
Ui, KaKk BU3yallu3alnus pe3yiabTaTa: OHA JITKO 00ECIIeUnBaCTCS B HOPMATUBHBIX BapHaHTaX (pe3yiib-
TaT = MPOAYKT) U TPyIHEEC — B HEKAHOHMYECKHUX (pe3yibTaT = 3dexT), T. K. 3pdekT TpyaHoBepudummpyem,
TeM HE MEHEE TOJyUMBIIUNCS pe3yIbTaT MOJDKEH OBITh BEIWICHsIeM B KakoM-n0o Bume. K. Takamu u C. KyHo
B CydYasX 3aTpyJHCHHI ¢ BepuUKaluedl NpeiaraloT KOMIICHCUPOBATh OTCYTCTBUE BUAMMOIO pe3yJbTara
JIMYHBIM 3aCBHIETENIbCTBOBaHMEM (evidence), HHaue OCHOBaHMS i1 (OKYCHPOBKH pe3yjbTaTa — YK e OT-
TaHINEBABMIUX JNETEW — B CICAYIONIEM MPEUIOKEHUN OTCYTCTBYIOT: *Kodomotachi ga butai de odotte
aru ‘The children have danced on the stage’ (oT Hemepex. odoru ‘ranneBarts’) [Takami, Kuno 2017: 225]. [leii-
CTBUTENIFHO, BHEIIHWE IMPHU3HAKK (pacKpacHEBIIHMECS JUIA) WM MECTOMOJOXEeHHe neTeil (yXKe CITyCTHIIHCH
B 3aJI TIOCJIE€ BBICTYIJICHHSI) HE MOTYT MOJTHOCTBIO TaPaHTUPOBATh 3aBEPIIICHHOCTH JAEUCTBUS; 3TO TOXKE JODKHO
OBITH TIOJTBEPXKACHO JIMYHBIM 3HAHUEM O TOM, YTO JIMIIA PACKPACHEIUCh HE B pe3ysibTaTe OSTOTHH 3a CIICHOM
WM Y9TO €Ille He BHICTYNHBIINE JAETH KAYT CBOCH OUYepean 3a KyJMcaMu, a He B 3aje. B Tumonormaeckoit nure-
paType BCTpedaroTcs MoJ00HbIe OMMCAHMS Ha MaTepuase APYTuX A3bIKOB: Tak, B. A. IImyHTsiH Ha pe3ynbTaTHB-
HOM MaTepHalie si3bIka TOMMO-CO B OMMCAHUW CUTYyallud, HE UMEIONINX €CTECTBEHHOTO pe3yJibTaTa (€CTeCTBEH-
HOCTB 37IECh TPAKTYETCS B KIIACCHUECKOM MTOHUMAaHUH 3TOT0 TepMmuHa B [ Tumosorus 1983] kak eTMHCTBEHHOCTh
Y TPEJCKa3yeMOCTh), OMPEAEIseT 3TH CBUACTEIhCTBA KaK «HAOONaeMble MPU3HAKN»: P.s OMHICHIBaET cHUTya-
U0, KOTJ[a «B MOMEHT PEYH CYIIECTBYIOT Takue (HaOIr01aeMble) IPU3HAKH, KOTOPBIE CBUICTEIBCTBYIOT O TOM,
YTO 0 MOMEHTA PeYd MMEJI0 MECTO P», M pHUBOIUT MPUMEPHI MOXOXKHUX MPU3HAKOB COCTOSBIINXCS JEHCTBUI —
‘oH OekaB €CTh’ MHTEPIIPETUPYETCS HHPOPMaHTAMHU KaK ‘3aIbIXaBIIHICS ; ‘OH IEBIIH €CTh TPEIIaracTcs IS
ONMMCaHusA CUTyaluu ‘y Hero cen rosoc’ [IImynrsH 1989: 61—62].

JlaHHBIC KOJIMYECTBEHHOTO aHaIN3a UCIIOIb3yeMON B HacTosIIEH paboTe KOpImycHO# BEIOOpKH u3 50 caMbIX
YaCTOTHBIX JIEKCEMHBIX TMap MPOJAEMOHCTPUPOBAIIH, YTO JOJS HEKAHOHWYECKUX KOHCTPYKIUH ¢ OOBEKTHBIM pe-
3yJIBTATUBOM CTPEMHUTCS K HYJEBHIM ToKazaTessaM; 38 u3 50 aHaAMM3UPyEeMBIX CYIMEpIIeKCeM Jall HUYTOXKHO
Majble 3HaYeHHS B auana3zoHe ot 9,95E-05 no 0; y 11 BXokIeHHH MMOKa3aTellb YaCTOTHOCTH COCTAaBHII OoJiee
BBICOKHIA, HO BCE PABHO HEJIOCTATOYHO 3HAUMMBIH mokasatens < 0,001!!. Beuio 06HApYKEHO, 9TO CaMblil yIo-
TpeOsieMbIll HENEePEeXOJHbIN IIaroi ¢ aru (SAMHCTBEHHOE BXOXKIEHHE C IMokasaresneM dactotHoctd > 0,001,
wm 0,12 %, 22 u3 17 878) — 310 matomaru ‘ObITh MPUBEIECHHBIM B MOPAIOK, YIAAUTHCA , T. €. MOXHO TIpe-
MIOJIOKUTH, YTO BRIPAKEHUS THIA <pe3yibmamsl™> CUCMEMAMU3UPOBAHbL, <8eUU™ YI0H#CeHbl U T. JI. UMEIOT OT-
HOCHUTENBHYIO JIOITYCTHMOCTH B SI3bIKOBOM CO3HAHHH HOCHUTEIEH SMTOHCKOTO sI3bIKa. MIHTEPECHBIM B TAHHOM OT-
HOIIIEHUH TTOYYHJICS KOMMEHTapuii WH(GOpMaHTa, KOTOPBIA MPHU OMHMCAHWU APYTHX MPUMEPOB C HEKaHOHHUYE-
CKHM PE3yNbTaTHBOM *atsumatte aru ‘coOpaHO’ OT Hemepex. atsumaru ‘cOOUpaThCS’ OMPENETHT WX KakK He-
rpaMMaTU4HbIe W TPEeAoKUI BapUaHT 3aMEHbl Ha matomatte aru ‘coOpaHO, IPUBEICHO B MOPSIOK’, HEOCO3-
HAaHHO TIOPEKOMEH/IOBAB TaKYIO e HEKAHOHWYECKYIO KOHCTPYKIHIO. [Ipu yKa3zaHuu Ha 3TO WHPOPMAHT HE U3-
MEHWJI CBOETO PEIICHHs, IPU3HAB, YTO BTOPOH BapHaHT «IIOYEMY-TO 3BYUHT €CTECTBEHHO». Tak JaHHBIE KOp-
MyCHOTO aHaJIN3a JAOMOJHIIUCH OUTYIICHUSIMA HOCHTEIS SI3bIKA, MTOATBEPAMBITUMH U MAKCUMAJIBHBIN YHUCIIOBOM
MOKa3aTeNlb CaMOT0 YaCTOTHOTO HEKAHOHWYECKOT'0 BXOXACHHA, M OOIIyI0 TeHIAeHIH0, o6o3HaueHHyo H. Lly-
JI3UMYpa, O TIOCTENICHHOM 3aKPeTUICHUH MTOT00HBIX KOHCTPYKIIMKA B COBPEMEHHOM SITTOHCKOM SI3BIKE.

' Tlomumo cymepnekceM, Mbl poBepuin B koprnyce TWC i HalMdHe KBa3HPE3y/IbTATHBHBIX KOHCTPYKIIHi CO CTa-
TUBHBIMH TJ1arojaMu. TOJNBKO TPH CaMBIX YaCTOTHBIX IO OOINEMY KOJMYECTBY BXOXJICHHUH TJIaroJyia Jajiu Mo OJHOMY pe-
3yIbTaTy: mieru ‘BUAHETHCS , kikoeru ‘cIbImaThes’, niru ‘ObITh MOX0xkuM’. [TokazaTteapHO, 9TO BCE ATH TPH TIIIaroiia Kou-
PYIOT CHTyaluio, TOCTOBEPHO BEPU(DUITUPYEMYIO OpTaHAMH TyBCTB.
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B nenom Bce mHPOPMAHTHI OTMEYAIIM HEECTECTBEHHOCTh TAKMX KOHCTPYKIIMN; UHTEPIPETAIIHSI STHX COYe-
TaHMI BBI3BIBAJIA 3HAYMTENLHOE 3aTPyIHEHUE U 3aHUMAJIa JUIUTENbHOE BpeMs 2. B xo/ie ux onucanus ObUIO BbI-
SIBJICHO, 4TO ()OKYC BHUMAHHS 371eCh COCPEJIOTOYCH Ha BCIIOMOTATEIHLHOM TIIATOJIe ari ‘UMEThCs’, & OCHOBHOMN
IJ1aroJl OTBEYAET HAa BONPOC «B KAKOM BHJIE UMeeTca?» °. BbUIM MomydeHbl MHOTOKPATHBIE KOMMEHTAPUH ClIe-
JIYFOILIETO XapakTepa: sonzai no imi/yousu ga tsuyoi «CUIBHBIA CMBICTIOBON aKI[CHT HA HAJMTUY U € U.-JLY:

(6) "Hondana ni  wa chousho ga ippai tsumatte arimasu.
KHW)KHaA nmojika LOC TOP KHHUTH NOM MHOT'O HAaIOJHHUTHCA.INTR HUMETHCSI.OB.RES
‘Ha KHIKHOM MOJIKe HaBaJ€HO MHOTO KHUT’

«AMEIOTCS B HATPOMOXKJICHHOM COCTOSTHUD.

(7) "Usunigori shita ekitai ga ippai tsumatte aru  bin.
MyTHas KUAKOCTH NOM MHOI'0 HaIOJHATHCA.INTR HUMEThCA.OB.RES 6yTI)IJ'IKa
‘ByTbuTKa ¢ (CKOMUBILEICS) MyTHOH KHIKOCTHIO
«MMeEeTCs Ha JTHe».

(8) ’Daidokoro ni mata sake ga  nokotte aru hazu  desu.
KYXHs LOC emie cakd NOM ocTtaBaThCA.INTR gomKHa HMMETHCA.OB.RES
‘Ha xyxHe TOJDKHO OBIIIO OCTAaThCSI Cakd’
«OHO TaM €CTh, TOJDKHO OBITh; BPOJE OCTABAIOCHY.

KommenTapuit nadopmanTa B (8) OTUETIIMBO MPOIEMOHCTPUPOBAI MOPSIOK CICIOBAHMS CMBICJIOB B TIpE/-
CTaBJICHHM HOCHTENEH SI3bIKa NIPU BOCHPUSATHH HEKAHOHHYECKOTO OOBEKTHOTO Pe3yJIbTATHBA: MEpBast PEaKIvs
aru! ‘ecTb, ‘UMEEeTCs’ M TONMBKO cienoM nokotta! ‘octanoch’. Bo3aMOXHOCTH TpaHChOpMAIiK APYTUX IPHUMEPOB
TakuM JXe 00pa3oM ObLIa MOATBEpXkIEHA BceMu HMHPOpMaHTamu, Hampumep: ‘CMOTpH, Ha IHE <UMeEETCS>!
Ocanok kakoii-to codpancs’ B (7).

Kpome Toro, B X071 onpocoB HOCHTENEH s3bIKa ObLIa ONpejesieHa elle oJHa QYHKIMS I1aroya aru Kak ac-
NEKTYaIbHOTO MOJU(UKATOpPA: OH MPUBHOCUT B HEKAHOHUYECKYIO PE3yJTbTATUBHYIO KOHCTPYKIIMIO POIb 000-
3HAauYEHUS [IeJTU cCoBepIaeMoro aeicteus. Tak, nHGopMaHTaM ObLT PEJIOKEH (ParMEeHT TEKCTAa O COBMECTHOM
MIPOXKUBAHKHU C MPECTAPEIILIMEA POJICTBEHHUKAMH, TJI¢ ICUCTBUS OCTATbHBIX YWICHOB CEMbU OBLIM 0003HAYCHBI B
HEKaHOHHYECKOM PE3YJIbTATUBHOM (opMate Kak *tabete aru ‘ects’ u *sunde aru ‘xuth’. COBOKYITHOCTH OTBE-
TOB IMOKa3aJia, 4TO0 Takoe OQOpMIICHHE MMIUTHIUPYET BOJEBOE HAYAIO W OIIYNICHUE JIOJITa 10 OTHOIICHHUIO K
MpPeCTapesbiM POJICTBEHHUKAM, a PE3yJIbTHPYIOIIEE COCTOSHUE OBUIO WHTEPIPETUPOBAHO U CHOPMYITUPOBAHO
Kak issho ni taberu beki de aru joutai ‘cocTosiHHE MOPATBLHOTO JIOJDKEHCTBOBAHUS COBMECTHOT'O TPUHSTHS TH-
U’ WK sono gimu o hatasu beki joutai ‘cOCTOSIHEE MOPAIBHOTO 0053aTEILCTBA BBITIOIHUTE CBOU JOJT <Iepe.
POJCTBEHHHKAMH — JKUTh BMECTE W OOJIETYUTh UM CYyIlleCTBOBaHHe™> . KOMMEHTapuu AaHHOTO M JPYTHX TI0-
JIOOHBIX (PparMEHTOB HEOJHOKPATHO OBLIU YCHIICHBI 00CTOSTEILCTBEHHBIMU BBIPAXKCHHUSIMU THIIA Waza to shita
‘CHeIMaNbHO CeNaHo’ Wi ishiteki ni sury ‘JIEHCTBOBaTh OCO3HAHHO, COTJIACHO CBOEMY HAMEPEHUIO’, MoI4ep-
KHBAIOIIMMHU COXPAHHOCTH BOJICBOTO U TIETICTIONIATAIONIET0 Hadaa Jae PH 3aMeHe OCHOBHOTO TJIaroJia Ha He-
MIEPEXOJIHBIN, YTO TIOKA3bIBAET BHIPAYKEHHOCTh B HUX areHTUBHBIX MPU3HAKOB.

W nakoHen, ObUTa TOATBEPIK/ICHA BaXXHOCTh KPUTEPUS BU3YalbHOW BepU QUK aIl U U, pa3HHUIA B H-
TEpIpeTalMi COYCTaHUN CYOBEKTHOTO W HEKAaHOHMUYECKOTO0 OOBEKTHOTO Pe3yJbTaTHBOB ObLIa IMOIYCPKHYTA
B MHTEpIIpeTal HHpopMaHTa ynoTpeOieHHeM UMIIEpaTHBa CMOmMpume:

(9) 'Kono machi ni  sunde {a. iru b. aru}.
9TOT TOpoA LOC XuTh.INTR {a. SUB.RES b. OB.RES}
a. MBI KUBEM B 3TOM TrOpOJI€.
b. <CMmoTpuTe: CI0KHUIACH TaKas CUTYallUs, YTO> MbI )KHBEM B STOM TOPOJ€ <H W3 3TOTO YTO-TO JIOJDKHO
ClIIeI0OBAaTh>.

OTO IO3BOJIMIO OMpeACINTb JaHHYIO UMIICPATUBHYIO KOHCTPYKIIHUIO «CMOTpI/ITel CJIOKHWJIACh TaKas CUTya-
s, 49TO...» KakK KOHTpOHLHBIﬁ KOHTCEKCT IJId IIPOBEPKU HEKAHOHUYCCKOI'O 00BEKTHOTO pEe3ybTaTUBA HA €CTEC-
CTBCHHOCTb, T. K. OHa HCHOCPCIACTBECHHO PCAIU3yCT OIIMCAHHBIA BBIIIC KpI/ITepI/Iﬁ BI/I3yaHLHOﬁ BCpI/I(bI/IKaLII/II/I.
I[OHOJ'IHI/ITGJ'H:HEI}I MMPOBCPKAa HCECKOJBbKUX COUYCTAaHUU B JaHHOM JUArHOCTUYCCKOM KOHTCKCTC MOATBEpANIIA

12 OniH 13 HHPOPMAHTOB KATErOPHUECKH MPH3HAT BCE TIPEIOKCHHBIC BAPHAHTEI OIMMOOYHBIMY, H 000i KOMMEHTa-
pHii 3TOH Tpynmbl MpuMepoB HaunHaI ¢: «Hy, TOTBKO €ciii TeOpEeTHHeCKH MPEANOI0KHUTh, YTO ATO MPEIIOKEHHE Ipa-
BUJIBHOE, TO...)».

13 TToxoxwuit B3rIsiy Ha Takue cTPyKTYpsl omuchiBaet T. Macyoka: «CaMo feficTBHe, KOTOpOE MPHBEIO K Pe3yIbTH-
PYIOIIEMY COCTOSTHHIO, IMEET BCETO JIUIIH BTOPOCTENIeHHOe 3HaueHue» [Macyoka 1984: 134].
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BBIJIBUHYTOE MPETONIOKCHUE: kuruma ga tomatte aru ObUIO HHTEPIPETUPOBAHO Kak ‘CMOTpH, UTO 3/1eCh <HMe-
ercs>! MamuHa ctout’; sodatte aru xax ‘CMOTpH, BOT OH <B HAJIMYUK>, PE3YJIBTAT BOCIUTAHUS <KaKUM OH
CMOKET BBIPACTH YEIOBEKOM...>"; CM. BhIIe B (7) U T. 1.

Takum 00pa3om, B X0JI€ aHAN3a HEKAHOHMIECKUX (HOPM OOBEKTHOTO PE3yJIbTaTHBA OBLIO BBISIBICHO, YTO
OHH COXPAHSIOT BOJICBOEC HAYAJI0 B OCYIIECTBICHUU JCHUCTBUS, UMIUTUIMPYS TaK HAJUMYUE CKPBITOTO JCATEINS,
CBOWCTBEHHOE HOPMATHBHOMY YIOTPEOJICHHIO, JTAKE C yUETOM HENEePEeXOAHOCTH OCHOBHOTO Tiaroia. Bo3amoxk-
HO, 9TO 00YCJIOBJICHO TEM, UTO aKIECHTHPOBAHHE ACIIEKTYalIbHOTO 3HAYCHUS CHIDKAET POJb OCHOBHOTO HeTlepe-
xogqHOTO narona (y H. U. Konpaga B TakoM KOHTEKCTE OCHOBHOM TJIaroJl Ha3bIBA€TCS «OTTIIAr0JIbHBIM HAPEUH-
eM Ha fe» [Konpan 1937: 179])'* — on numb yTounseT GopMaT CyLIECTBOBAHMS CYOBEKTa, YTO HPHOIMKAET
€ro CTaTyc K OOCTOSITENbCTBEHHOMY. B MTOre MOYXHO KOHCTATHPOBAThH, YTO HEKAHOHUYECKHE OOBEKTHBIE pe-
3YJIBTATUBEI COXPAHSIIOT CBOHCTBEHHYIO TPOTOTUITY 3HAYMMYIO areHTUBHOCTb.

4. Cy0beKT ANOHCKOH pe3yJbTATUBHON KOHCTPYKIHMHU

Pe3ynbraTiBHOE 3HAYCHHUE aKIICHTUPYET JIOTHUCCKHM, UCXOMHBIA O0OBEKT COCTOSIBIIETOCS MEHCTBHUS, TIOITO-
My OH BBIBOJIMTCS Ha TIO3WIIMIO IIEHTPAIILHOTO apryMEHTa, a OCTAIbHBIE aKTaHTHI WU JIIMMUHUPYIOTCS, HITH TI0
Mepe UX 3a/ICHCTBOBAHHOCTH BBIBOSTCS B Pa3HOM CTEIICHU Ha MEepPU(EPHUI0 BHICKAa3bIBaHUS. B STIOHCKHUX CyOBh-
eKTHBIX pe3yJbTaTHBaxX AaKe B CIydae M3HAYAIHHOTO MPUCYTCTBUSA JIOTHIECKOTO JESATENs ero rpaMMaTHIecKas
peannzanys HEBO3MOXHA B CHITy HENEPEXOJHOCTH MpenrKara; Ha OAYIICBICHHBIN CTaTyC CyObeKTa He HaKia-
JIBIBACTCSL OrpaHUuYCHUIl. B 00BEKTHBIX pe3ylbTaTHBaX, HECMOTPSI Ha SBHO BHIPQKCHHBIN B MPEIUKATE MPOIECC
nepeHoca JAercTBuA Ha OOBEKT, pONIb MPOU3BOIUTEINS JCUCTBUS TAK)Ke HHUBEIHUPYETCS, TIOITOMY JIOTHYECKHMA
(peanbHBI) CyOBEKT B TAKMX KOHCTPYKIHAX YaIlle BCETO MOXET TOJBKO MOAPa3yMeBaThCs, HO €ro MOBEPXHO-
CTHasl peayu3alus 3anpenieHa — CHUHTAKCUYECKUM CYObEKTOM B ATHX KOHCTPYKIUSX CTAHOBHUTCS JIOTUYCCKUIMA
00BEKT eHCTBUS (IIPEeTEPIEBIINI N3MEHEHHUS B XO/I€ MPE/IIIIECTBYIOIIETO MPOoIecca U MepemeAnInii B pe3yib-
TUpYIOIIee COCTOSIHHE TIOCIIe €ro 3aBepIIeHws ). TeopeThdecKas MOJAETh PE3yIbTaTUBU3ALNU IpenIoXKeHa
E. A. JlrotuxoBoii u C. I'. TateBocoBsiM B padote [JIroTukoBa, TateBocoB 2014: 151—165], rae onpenensercs
CyTh TaHHOTO TIpoIlecca KaK MHAKTUBAIMS COOBITHITHOTO apryMeHTa IMOCPEACTBOM CBA3BIBAHUS COOTBETCTBYIO-
el mepeMeHHoH: «Pe3ynbTHpyIomIee COCTOSIHIE, KOTOpOe MBI HaOMIOAaeM Y Pe3yJbTaTHBOB, B JICHCTBUTEIIb-
HOCTH TIPUCYTCTBYET B CEMaHTHUKE TJIarojia ¢ CaMoro Havaja, a pe3yJbTaTHB JIUIIb JIEIAeT €ro SBHBIM, CO3/1aBas
MpeauKaT, 0003HAYAIONINI COCTOSHHSY, YTO 03HAYAET 00s3aTeNIbHOE HATMYHE Y TJIarojia CI0KHON CTPYKTYPHI,
M3HAYAJILHO BKIIIOYAIOIICH M COOBITUIHEIN, U CTATHBHBIN 3JIeMEHTHI [TaM xke: 152]. Caenys 3Toit moruke, 00s-
3aTeIbHOC UCKITFOUCHUE JICATENs B TAKOH CUTYAIIUH B SITIOHCKOM SI3BIKE MOKHO 0003HAYUTH KaK 4acTh MPOIEIY-
PBI 110 WHAKTUBAIIMH COOBITUHHOM COCTABIIAIONICH ITyTEM CBS3BIBAHUS ITEPEMEHHON (IeATeNs), OTBETCTBEHHOM
3a peaau3aiuio COOBITHS.

Bo MHOTHX paboTax yka3aHo, 4TO B KQUECTBE UCXOTHOTO 00BEKTa U3MEHEHHIO C TTOCIEAYIOIINM IIEPEX0I0M
B PE3YJIbTUPYIOIIEE COCTOSTHUE MOXKET MOJIBEPraThCs TOJHKO HEOAyIIeBIeHHbIN npeamet. Tak, . B. ['onoBHUH
MOTYEPKUBAET, YTO aru «BBIPAXKAET UINTENILHOCTh M HAJM4YWE Pe3yJIbTaTa B EHCTBHUSX, CBA3AHHBIX C HEOXY-
1ieBJIeHHBIMU NpeaMeTamuy [["onoBHuH 1986: 283]; B. M. AnnaTtoB oTMe4aeT HEBO3MOXHOCTh MPUCOCTUHEHUS
JUIIa B POJIU CYOBEKTa pe3ylbTaTHBHBIX KOHCTPYKIINH, TOMyCKasl Ha 3Ty MO3HUINIO MPEAMET, >KHBOTHOE WIIH CH-
Tyaruio [AnmatoB 1986: 18]; B mocnemyronmux ero paborax TakKe YIOMHHAETCS OTPaHHMYEHHOCTH BHIOOpA
B MOJTIOOHBIX CIy4yasX MO0 KPUTEPHUI OJAYIIEBIECHHOCTH, HO IPU 3TOM IPUBOAITCS PUMEPH BO3MOXK-
HBIX peIKHUX UCKItoueHnud tuta Toodori ni wa, <...> kaichou no posuto o o negai shite arimasu ‘Ilpoury y nu-
peKTOpa MOCT MpeIcenaTels’, TOCIOBHO: ‘Jupexmop nonpouier o evioaue nocma’ [AmmatoB u ap. 2008: 309].
A. A. XononoBu4 He SKCIUTUIMPYET JaHHBIN KPUTEPUN KaK OTPaHUYIUTEIbHBIN, HO B MHOTOYMCIECHHBIX IpUMe-
pax IpUBOAXT TOJNBKO OIHMH C OAYIIEBIEHHBIM CYOBEKTOM — Kypuyell, TIPUIeM paccMaTpUBaeMON Kak OOBEKT
JKUBOTHOBOIcTBA [ XomomoBud 1979: 152]. B smoHCKUX uccienoBanuax T. Macyoka oTMeJaeT, 9To 3TO IIHpO-
KO MPHUHITOE OTPAHUYCHUE BBITJISIUT «CIUIIKOM CTPOTHMY, IPU3HABAs JOMYCTUMOCTh MCXOJHBIX OJYIICBIICH-
HBIX O0BEKTOB, KPOME JIMII: AOIyCKaeTcs inu ga kusari ni tsunaide aru ‘cobaka rmocakeHa Ha IeIb’, HO TIPH
9TOM HE IMPUHUMAETCS Kak rpaMMaTU4IHOe *seifo ga rooka ni tatasete aru ‘MIKOJIHHUKH TTOCTABJIEHBI B KOPUIO-
pe’. OtyacTu OH OOBSICHSIET 3TY CTPOTOCTh BO3MOXHBIM BIMSHHEM 3HAMEHATEIIEHOTO 3HAYCHUS TJIarojia aru, 3a
PEIKUM HCKITFOUCHUEM HE IPUMEHSIONTUMCS B OTHOIICHHUH Jitonelt [Macyoka 1984: 124—125].

B HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX PabOTaX TAKIKE BBIABUTAIOTCS KOHTPIPHUMEPHI C YYACTHEM JIHI HITH dKHUBOTHBIX:
HaIpUMep, UCTOIb30BaHUE PE3YIbTATUBHON KOHCTPYKIIUU nigitte aru ‘CaTto’ OT TIarojia nigiru ‘C:KUMAaTh,
<Kpemnko> JiepKaTh 32 PyKy B OMHCAHHUH OCOOCHHOCTEH CII0)KHOTO TYPUCTHYECKOTO MapIipyTa — eciu pede-

14 ITokazarensHo, uro H. 1. KoHpan BooOIIe He cunTan JaHHBIE aCTIEKTyalbHbBIE TJIaroJbl BCIIOMOTaTeIbHBIMH, a, Ha-
000poT, 0c000 MOoAUEPKHBA BTOPUIHYIO POJIh OCHOBHOTO Tarojia [Koupax 1937: 179].
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HOK Oy/IeT ‘KpEeTKoO B3AT 3a PyKy’, BBl MOKETe He OCCIIOKOUTHCS, IPOXOAS ¢ HUM 10 onacHoMy Mocty [Takami,
Kuno 2017: 216—217].

Bri6opounas'® koprycHas mpoBepka IMoKasana HaJIMYhe CHIIBHOM 00YCIOBIEHHOCTH TAKUX PE3yJIbTaTUBOB
CEMaHTHKOW OCHOBHOTO IJIarojla: B YaCTHOCTH, TJIAroJIbl MaHUITYJIATHBHON Kay3alMd TUMA fsukau ‘MCIONB30-
BaTh’ HE 00Pa3ylOT COUYETaHUH C OJYIICBICHHBIM JOTHYECKUM 00BEKTOM — *hito ga tsukatte aru ‘4enoBek uc-
MOJIE30BAaHHBIA’ TPYTHO MPEICTABUMO C TOYKH 3PEHHUS JEHOTATHBHOW cuTyanuu. Hamportus, riaron yobu
‘3BaTh’ B KayeCcTBE LIEHTPAIBHOTO CYOBEKTHOTO apryMeHTa MMEET TOJBKO 4esloBeKa (WM, KaK BapHaHT, —
‘o003HaYeHHOE BCayX uMs). Peaxue mpumepsl 0oyHIIeBICHHOTO 00bEKTa BCTPETHINCH B KOPITYCE C TJIaroiaaMu
mukaeru ‘BCTpevaTs’, tataku ‘ynapsTh’, nozoku ‘MCKIIIOYATH’ M T. 1., B COBOKYITHOCTH OHH JJaJTH HUYTOXKHO Ma-
JIBIe TIOKa3aTell, & CEMaHTUYECKH TaKkvue OOBEKTHI HE SBISIOTCS TUIMUYHBIME JH 11 aM U. Hampumep, B ciaydae
nozoku MCXOOHbBIE ONYLIEBICHHbIE O0BEKTHI BCTPETHIINCH B KOHTEKCTE CTATUCTHYECKHUX IOJCYETOB, T. €. 4e€ -
JTOBEK WM )XMBOTHOE Kak eANHAIA N3MePeHus (TpH moacueTe paboder CHITbl ObLTH HCKITIOUEHBI TAKHE-TO
JUIA WK KaTeTOPUH JINI, U3 MEIUIIMHCKONW CTATUCTUKH MO3TAHO MCKIIOYAIOT JETEH, JOCTUTIINX TaKOTO-TO
BO3pacTa; U3 MCTOPUU HAOIOJCHHS 3a MTHUIAMHU UCKJIFOUMIM TaKOW-TO BUJ W T. I.). B Tabmure 1 mpuBeneHsb
MIPUMEPHI KOHTEKCTOB YIOTPEOICHUS OTyIMIEBICHHOTO 00bEKTa (B COITOCTABJICHHUH C HEOAYIICBICHHBIM); HEKO-
TOpBIE M3 HUX CYMMHPYIOT €Ille OJINH THI OJYIIeBICHHOTO 00bEKTa — B €0 PENPe3eHTaTUBHOW (PYHKINH, KaK
MIPEJICTABUTEIS TPYIIITHI WM COOOIIECTBA: KaHOudamul ObLIU 68biOPAHLL, NOOYUHEHHblEe OblLIU COOPAHbL, 2pYnna
Oviia npedcmaenend, MOHAxXU (KaK nepcouagicu uep) ucuesau;, TIPUMEpP OMYIICBICHHOTO HCXOIHOTO 00BEKTa
B KOHCTPYKIIMU C TJIATOJIOM nokosu ‘OCTaBIATH’ TMPEICTABISIET UYENOBEKa KaK HCIIOJHUTENS OIpeeIeHHON
(hyHKIIUM, KOTOpas MPU JPYTrUX 00CTOSTEIHCTBAX MOTJIA OBl OBITH BO3JIOKEHA HAa HEO/YIICBICHHBIH KOHTPOJIH-
pyromuii MmexaHu3M. Majioe KOMH4YeCTBO MCXOIHBIX OAYIIEBIEHHBIX 00BEKTOB, OOHAPY)KEHHOE B XO/€ AAHHOU
KOPITYCHOH MPOBEPKH, JOKA3bIBAET MOJIOKEHNE O HEMPOTOTUIIMYHOCTA U Ila KakK IEHTPaJHHOTO apryMeHTa
STIOHCKUX OOBEKTHBIX PE3yTbTaTHBHBIX KOHCTPYKITHMA.

ITokazarenpHO, YTO BCE MPUBEIECHHBIE B TAONHIIE STTOHCKHE MPEIUKATHI CBOOOJHO COYETAIOTCS C OAYIIEB-
JICHHBIM JIMIIOM KaK UCXOJHBIM 00BEKTOM BO3JCHCTBUS: 3a0blMb Uel06eKa; SKIOUUMb 8 OMOOP CHMAPUIEKIACC-
HUKOB; UCNONIb308AMb JCEHWUH KAK paboyyio Cumy; yoaiums U3 CRUCKA JUY, HeCOOMEemcmaylouux mpebosa-
HUAM | T. 1., HO TP 00pa30BaHUU OOBEKTHBIX PE3YyIbTATHBOB TaKas BO3MOXXHOCTH YIIPABJICHUS OIYIIEBIICH-
HBIMH JIUIIAMH CHJIBHO OTpaHnYuBaeTca. BooOie, B cruily 3HAYMMOCTH KPUTEPHsI OYIIEBICHHOCTH B ATIOHCKOM
A3bIKE, PETYJIMPYIOLIEr0 00pa30BaHWE MHOTHX KOHCTPYKUHWH, HM3ydeHHE CYOBEKTHO-OOBEKTHOIO MaTepuala
B PE3YJIHTATHBHOM II0JIE 3aCITyKHBAET JabHEHIIEro u3ydeHus Ha 6o1ee oOMMPHOM KOPITyCHOM MaTepHalie.

PaccMotpum fanee ocoOeHHOCTH Mage XK HOTO MAapKHUPOBAHU S aKTAHTOB B OOBEKTHBIX PE3Y/IbTATHBAX.

Jlorndeckuii 00BeKT (OH K€ CHHTAKCHUYCCKUH CYOBEKT) B TaKMX KOHCTPYKIMSIX HMMEET JBa BapuaHTa
odopMIIeHUS: HOMUHATUBHOE — U TOTJa ()OKYC BHUMAaHHsI COCPEIOTOUCH Ha pe3ynbTare JAeUCTBHs, a «purypa
arelca He BHIHA» WM aKKy3aTHBHOE — TOT/A «00pa3 areHca MPUCYTCTBYET B BOOOPa)KEHWH TOBOPSILIETO»
[Wnzyxapa 2010: 275]: Kono futari, itsumo kenka shimasu kara, seki {a. ga b. o} hanashite aru no desu. Beioop
HOMMHATHBA B (a) TPEACTABISAET MPOUCXOIIEe KaK Pe3yabTHPYIOIIee COCTOSIHAE el C aKIIeHTOM Ha pacIio-
JIO’KEHUE MECT: ‘y HHUX MECTa PacHoJOXKEHBI TAIeKo APYT OT ApPYyra, TaK KaK OHH BCE BPEMS CCOPATCS’; BHIOOD
akky3atuBa B (b) MO3BOJSIET MHTEPIPETUPOBATh BHICKA3bIBAHHE KaK ‘WX PAacCaMv, TaK KaK OHU BCE BpEeMs
ccopsarcst’. BumHo, uto B (a) onrcan 0e3areHTUBHBIN X0 pa3BUTHSI COOBITHH, a B (b) 0YeBUACH CKPHITHIN JesI-
TeNb, B pe3yJbTaTe AEHCTBUS KOTOPOro 00pa3oBajioch COCTOSTHHE (a); aKIIEHTUPOBAHBI UMEHHO €T0 JIEHCTBHSL.
T. Macyoka Ha3bIBaeT TaKO€ CMEIIEHHE aKIIeHTa «pacTyllIeBbIBAaHHMEM pesyiabTaTa» [Macyoka 1984: 129].
X. Kucumoro 0603Ha4aeT HOMUHATHBHYIO MOJIENb OQOPMIIEHHS KaK «I€TPaH3UTHBU3UPYIONIYIO, POIBUTAIO-
Iyr0 00BEKT Ha TMO3WINI0 cyObhekTa M aedokycupyromyto arerc» [Kishimoto 2017: 481—482]. A. Konmo
YTOUHSIET, YTO HOMUHATUBHOE OQOPMIICHUE JIOTHYHEE TIPH 0003HAYECHUH PE3yIbTHPYIOIIETO COCTOSIHUS K O H -
KpPETHOTO NMpeaAMeTa, T. K. IMCHHO OH TpeOyeT (pOKyCHpOBKH Ha cebe, Oyaydn JOKa3aTeILCTBOM 3aBep-
IIEHHOTO NEUCTBUS: sara ga kirei ni aratte aru ‘Tapelky <B KAaKOM COCTOSTHUH ?> YUCTO BBIMBITHIE; Fingo ga fu-
tatsu ni kitte aru ‘10610K0 <B KaKoM BHJE?> B BUJE JBYX IOJOBUHOK . AKKy3aTHBHOE O()OpMIICHUE OAYEPKU-
BaeT 3¢h¢hexm 3aBEPUICHHOTO JCUCTBHS, T. K. €T0 PE3yabTaT TPYIHOBEPU(PUIIUPYEM BU3YalbHO — OH SIBJISCTCS
HEKHM HEOCS3aeMBIM HOBBIM COCTOSTHHEM CyOBEKTa BBHICKAa3bIBaHUS: denwa bangou o shirasete aru ‘<cyobek-
Ty> cooOmieH Homep Tenedona’ [Konmo 2018: 103]. V K. Takamu u C. KyHo pa3zHuma Mexay JByMsI BapHaH-
TaMU HArjs/IHO BUAHA B aHTJIOSN3BIYHOM TIEPEBOJE: HOMWHATHBHBIN BapuaHT mame ga katte aru ‘Delicious
coffee beans have been bought’ u akky3atuBHbli mame o katte aru ‘1 have bought delicious coffee beans’ [Ta-
kami, Kuno 2017: 227].

15]lanHOE MONOXKEHNE He GBLIO MOABEPrHYTO CTPOTOM MpPOBEPKE, T. K. MBI IPUHMMAEM OTPAHMUYCHHE 110 KPHTEPHIO
OJIyIIEBIIEHHOCTH KaK allpHOPHOE, a Pe3yIbTaThl IPOBEPKH MHTEPECHBI CEMAaHTUIECKUMU KJIaCTepaMu, Tie Hanboee Mak-
CHUMaJIbHO OyIyT MpeICcTaBICHBI HETPUBHAIBHBIC IPUMEPHI PE3YIbTaTUBHON CYOBEKTHOCTH.
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Tabnuya 1. IIpuMepsl KOHTEKCTOB YIOTPEOICHUS UCXOTHOTO 00BEKTa (CHHTAKCHYECKOTO CyOhEKTa)
B OOBEKTHBIX PE3YJIbTATUBHBIX KOHCTPYKIIUSIX

OnymeBIeHHBIHA HeonymeBnenuslit
UCXOJHBIH 00BEKT UCXOJHBIH 00BEKT

Bcero

te aru

Koin-Bo
oayr. cy0.

3aBOCBaTh OCTAaBIIMECCA 3aMKH
«,’:[3IOZI30 OCTaJICA

nokosu KOIHUCh COXPAHMIIACH JI0 CUX MO
. , 377 7 Ha Kopaoiie I IPUCMOTpa py p P
OCTaBJIATh . N CTapoe UMs OCTAETCsI B CKOOKax
3a BBEUTOBIICHHOM PBIOOI
COXpPaHUBIIHUECS TUAJICKTH OCTPOBA
MIChMa COJICPIKAIA MUJIbIE CMaMITbI
3BYKH HCIIOJIb3YIOTCS] HEOOBIYHO
tsukau
. , 305 0 X sI HE €M caxapoCoAepKallyo eny
UCTIOJIB30BaTh
000U OBUTH B XOPOIIEM COCTOSTHHH
(axKypaTHO HCITOJIH30BAIIUCH)
i phIYar UMeeT Ipyroi uset u Gopmy
aeru
MOHSITE® 251 0 X 3JIEMEHTHI BBIJICICHBI pa3HBIMU IIBETaMH (U3MEHUJIIH IIBET)
OayaHc CIIIBHO OTIMYAeTCS
; «uM ObLIa coOpaHa aapeca coOpaHbl B 6a3e JaHHBIX
atsumeru
s 100 1 HeIIoxas rpymnmna rasera UMeeT OOJIBLIYIO KOJIJIEKLINIO PEKJIaMbl
‘cobupath
MOAYMHEHHBIX» Y MEHsl €CTh KOJUICKIIHsI KHHUT
IUQPHI HA IICHHUKE 3aU4CPKHY THI
«BCE OCTAJILHBIC MOHAXHU .
kesu MepenucKa Mo AMEKTPOHHOM ITOYTe CTepTa
. TOXKE HCUC3ITH»
YAAIATh, 74 MPOJYKT JIUIIECH 3amaxa
s (mepcoHaXxxu B UTpe, TOCI.
TYIIUTB PEXKHUM CTEpPEO3BYKa BBHIKITIOUCH
Queypsi MoHaxog)
[ApAIMHEI YAAJICHEI B (DOTOIIOTE
«HECKOJIbKO KaH/IU/IaTOB yueOHHKH BBIOPAHbI yIauHO
erabu 50 1 OBLTH OTOOPAHBI UCXOIS 0TOOpaHbI HEOOXOANMBIE 3HAUCHUS
‘BBIOMpATH’ U3 UX yBIICUYCHUI POIUBIIHECS B «CTPAHE IO BBIOOPY»
¥ CTIOCOOHOCTE» OCO3HAHHBIN BBIOOp BO3pacTa
«MITaIIIas TPyIma mpe- pa3Mepsbl [oKa3aHbl Ha IJIaHe
arawasu 45 | CTaBJIcHA B BEPXHEH yacTu YYBCTBO BBIPA)KCHO CIIOBAMH
‘BBIPAXKATH’ PHCYHKa, & MOJIOJCIKHAS — JIAHHBIE MTPEJICTABIICHBI Ha rpaduke
B HIDKHEH» pe3yJbTaThl OTOOPAKEHBI B CIIUCKE
ateru MapJisl HATOKEHA Ha paHy
‘HaKJIabIBATh, 23 0 X 3HAK MPUMCHCH I 0003HAYCHUS
MpeIHa3HaYaTh’ 0a3a JaHHBIX BKIIIOUEHA B IIPOTPaMMHOE 00ecIieueHIe
XJIOP, COJICPIKAIIMUICS B BOJIC
Sfukumu
. , 0 X MY3BIKaIbHBIC HHTEPBAJIBI, BOLIC/AIINE B CEpUal
BKJIFOYATh
YTBEPIK/ICHHE COJICPKHT OIIHOKY
JKUTh, 3a0bIB O BpEMEHHU
wasureru 6 0 x octaBuTh iPad psiom ¢ kpoBaThiO
‘3a0bIBaTH’ oIeKIa, KOTOPYIO 3a0bLT CHATH

BEPHYTH 3a0BITHIH KOIIEIEK

Bununtcs, 4To B yNOMSHYTBIX BBIIIE IPUMEpPaxX aKKy3aTHB, AKLEHTUPYS ACHCTBHE, UMIUTMIHPYET U LENIEIO-
Jaranue: 6006 BO BTOPOM BapHaHTE SIBHO KYIJICHBI JUISl TOTOBKH (J€HCTBUE HE 3aBEPILACTCS UX JEMOHCTPHUPO-
BaHHEM, KaK B HOMHUHATHUBE); 3HAHHE TeIe(OHHOr0 HOMEpa JIeNaeT BO3MOKHBIMUA HEKHE IOCIIEAYIOIUE COOBI-
THUS; UHBIMM CJIOBAMH, BE3/IE IpeanoaraeTcs AajibHelllee pa3BopayuBaHue AeHCTBUS. MOXKHO pe3lOMUPOBATh,
9T0 OoJiee BBICOKAsl areHTUBHOCTD aKKY3aTHBHOTO O(OPMIICHHS 00ECTIEYMBACTCS:

1) HEeoOs3aTeNbHON, HO JOMTYyCKaeMOH SKCIUIH(UKALTUEH AesATeNs;

2) $hoKycHpOBKOH Ha AEHCTBHH, a HE HA COCTOSIHUY;

3) HEOOXOAMMOCTHIO OOJIBIIIETO KOJUICCTBA TAPTUIIATIAHTOB.

B nenom sSMOHCKHE TUHIBHCTHI MOAYEPKUBAIOT, YTO €CTECTBEHHBIN X0/ Pa3BUTHs COOBITHI (BBIpayKCHHBIN
HOMUHATUBHBIM O(OPMJICHHEM M HHUBEIHMPYIOIMIMH 3HAYMMOCTH JesTelsi) 0ojee COOTBETCTBYET SITOHCKUM
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TIPEJICTABIEHHUAM O MPHUPOJE MPOUCXOAAIMX COoObITHI . OnHAKO MpenocTaBseMast AMOHCKMM S3BIKOM CHC-
TEMHasi BAPUATHBHOCTh B JJAHHOM BOIIPOCE IMO3BOJISET MPHU HEOOXOIMMOCTH, HANIPOTHB, BHIBECTH Ha MOBEPX-
HOCTb JICSTEIS, TOTYEPKHYB TEM CaMbIM €r0 3HAYHMOCTh, €CITH JCHOTATHBHAS CUTYallHs TOTO TpeOyert. B cie-
nytrorem pumepe [Kormo 2018: 106] ommchiBaeTcs CHTyaIusl CONMPOBOXKIACHUS 3aCEIICHUS TIOCTOSITBIICB B TOC-
tunuily: O heya no mado wa {a. akete arimasu b. aite imasu} ga, kaze ga tsuyosugimashitara, o shime kudasai
‘Y Bac B KOMHATe {a. OTKPBITO <KEM-TO>b. OTKpBITOE <camo 1o cebe>} OKHO, HO, €CITH OyIeT CIUIIKOM CHITh-
HBII BEeTEp — 3aKpoiTe, mokanmyicra’. O0a mpenioKeHNs rpaMMaTHIeCKH KOPPEKTHBI, U BBIOOp 00yCiTaBmBa-
€TCs TOJBKO MparMaTudeckuMu GakTopamu: B (a) aKIICHTUPYIOTCS YCUJIMsSI TIEPCOHANA TI0 OpraHu3aliy OTAbIXa
«BCe OBUIO CIEIUAIBHO TIOATOTOBICHO M1 Bacy, a (b) BRITISINT HECCTCCTBEHHBIM, T. K. B JAHHOM CiIydac Oec-
MPHUCTPACTHOE OMHUCAHKUE CUTyaluu (MHGOPMAaHT 0003HAYMI 3TO KaK jijitsu ‘O0BEKTHBHBIN (haKT’) UCKIOYACT
JUYHOE y4acTHe FOCTHHUYHOTO TIEPCOHAIa HE TOJIHKO HAa TOBEPXHOCTHOM CHHTAKCHUYECKOM YPOBHE, HO M Ha
YPOBHE MPOTO3HIINK 32 CUET HEIIEPEXOHOCTH TJiaroiia (HarmpuMep, OKHO MOTIIO OTKPBITBCS caMo 1o cebe; He-
SICHO, XOPOIIIO 3TO WJIH TIJIOXO IS TOCTS; U T. A.). CKPBITHIN JesATeNb B (2) MO3BOJISET BOCIIOHHUTH 3TO Iparma-
TUYECKOE YIYIIEHHE: ero sIBHOE MPUCYTCTBUE (BCe WH(GOPMAHTHI IMOAYEPKHYIH 3]I6Ch HHTCHCUBHOCTD OIIYIIC-
HUS HATWYHSA JeSTeNs) TOTIepKUBACT CTApaHUs TiepcoHalia TOCTHHHITBL. OTMETHM, YTO 37IeCh JaXKe MPH aKKy3a-
THBHOM O(OPMIIEHUH OOBEKTa JEATeNhb He BBHIBEIEH Ha MOBEPXHOCTH, T. K. ©IM MOXET OBITh 000 pabOTHHUK
TOCTHUHHUIIBI, & TP COBIIAJICHUN CyOBheKTa pe)epeHIIUH C PeaTbHBIM FOBOPSIIIUM OH TeM Ooliee OYIET CKPBIT BO
n30eKaHHUe TTOTYEPKUBAHMS CITYXKAIUM TOCTHHUIIBI CBOCH JINYHOW POJIM B CHTyanuu. | paMMaTHYECKH JIOMyC-
TUMBII maccuB OKHO OMKPbIMO TaKkKe MParMaTUYeCKd HEKOPPEKTEH: M30bITOYHOE BO3BBHIIICHHE WCXOHOTO
oObekTa cMmemaer (JOKyC BHUMAHUS M TEM CaMbIM HapyIIaeT JIOTHMKY TOCTCIPUUMHOCTH ((POKYyC BHUMAHUS Ha
OKHE, a HE Ha TOCTE, YTO MPArMaTUIeCKu HEKOPPEKTHO).

[IpoBepka Takoro maJie)KHOTO YepeloOBaHUsI MaccuBa cyrepiiekceM B kopryce TWC mokasana, 4To OKOJIO
YETBEPTU BXOXKJICHUI OOBEKTHBIX PE3YIbTATHBOB UMEIOT aKKy3aTUBHOE O(OPMIICHHE, a KOHTEKCTHAS pa3HHUIlA
B yIOTPeOIEHUH HOMHHATUBHOTO M aKKy3aTUBHOTO O(OPMIICHHS JJOTHYECKOTO OOBEKTa CBHICTEILCTBYET 00
aKIEHTUPOBAaHUM 0E€3areHCHOrO PEe3yNbTHPYIONIETO COCTOSHHS B BHJE MPOJYKTa B NIEPBOM CIydae W B BUJC
3¢ dekra, omrymaemMoro areHcoM, — BO BTOpoM. PaccMoTpuM Takoe nepemenienue Gpokyca Ha IpUMEpe MacCH-
Ba KOPITYCHBIX BXOXKJICHHH TJIarojia noseru ‘OCanuTh (B TPAHCIIOPT), IOMECTHTh, BHeCTH (Bcero 61 BXOXxme-
HUe, U3 HUX 14 — akKy3aTUBHO 0GOpMIICHHBIX ). Tak, B COUCTAHUU ne 0 nosete arimasu ‘BHECTH <HOBYIO> IIe-
HY’, B3ATOM H3 TEKCTa 00CYXICHUS Ha MEXTyHAPOIHOM COBEIIAHUH IICHOBBIX N3MECHEHUI B IMOJIOKCHHUU O TOTI-
JMBHBIX CTaHIAPTAaX, UCTIOJIb30BaHHE aKKy3aTHBHOTO OQOPMIICHUST 00bEKTa ‘TIeHa’ aBTOMATHYECKH BHICBEUHBa-
€T POJIb CKPBITOTO JICATEIIsI — B JIAHHOM CITy4dae BHOCSIIMX IONPABKH CTPaH Kak MPOU3BOJUTENCH ITOTO JieiCT-
BUS, — a TaKXKe UMIDIMIUPYET NaTbHEUITHI SKOHOMUYECKHid 3((eKT, KOTOPhIM OyayT Ha cede OIIyIIaTh 3Th
ctpanbl. Ta ke (OKyCHPOBKAa Ha POJIH CKPBITOTO Jesrens u dddexre ansmerocs NeHCTBUS BCTpEYaeTcs U B
CJICIYIOIINX MPUMEPaX U3 KopIryca:

(10) Kuma o  booto ni nosete arimasu.
MenBeap ACC Jogka LOC mocaauTh. TR UMETHCA.OB.RES
‘Mensens B 10IKE’.

B omucanun (bOTOFpa(l)I/II/I HOBOTOAHETO IMyTCIICCTBUA MOAYCPKUBACTCA, UYTO CEMbS B34Jia C coboit MUIIKY
OKaTaTbCsd HA JJOAKE <U BOT OH C HAMU, B JIOJIKE, KaK 3)_'[OpOBO>.

(11) Rinkusaki o  ichiban saigo ni nosete arimasu.
CCBhIJIKA ACC caMbIi KoHel, LOC momeratb. TR UMEThCA.OB.RES
‘B KoHIe 115 Bac <CIenuaibHO™> pa3MEIIeHBI CChIIKH .

(12) Kono saito de wa samazama na jouhou 0 nosete arimasu.
3TOT calT LOC TOP pa3Hblil nHdopmanust ACC momemarb. TR UMeThcs.OB.RES
‘Ha sTom caiiTe pa3menieHa pazHoobpasnas undopmanus’
(manpHe#mas netanu3anusl KOHTEKCTa: CalT Ui JIIOOUTEIed TeHHUCA; MPEAYNPEKICHBI BCE BalllM XKela-
HUSI, BIUIOTh JI0 PEXXUMa IUTAHUA).

(13) Ryouken’you no keeji o  nosete aru kuruma.
JUIL OXOTHHUYbUX cobak KOp3nHa ACC mnomeniate. TR MMETBCI.OB.RES MalllnHa
‘MaIvHbI CO BCTPOSHHBIMH KJIETKaMHU JIS IEPEBO3KH OXOTHHYBUX COOaK’.

16 Cm., Hanpumep, paGoty E. Mksramu o smoHcKoM s3bike Kak become-language — s3bIke, B KOTOPOM, B HPOTHBOIIO-
noxHocTh do-language, nmpeoOnanaoT BhIpaKEHHsI, aKIIEHTHPYIONIHE PE3yJIbTAT ACHCTBUS M 3a4aCTyIO SJMMHUHUDPYIOIIHE
pous aesitens [Mxaramu 2011 (1981)].
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Buano, ato B (10)—(13) akueHTHpYyeETCS HE IPOIYKT, a 3G (HEKT, OpUESHTUPOBAHHBIN HA CYObEKTa TIPOU3BO-
JIMMOTO JICWCTBUS WM €T0 ajpecara, IpuYeM Kak B aKTyadbHbIH MOMEHT BPEMEHH, TaK U C PacueTOM Ha Ipo-
JoJDKatrolee B OymymieM Bo3aeicTBre: yaoBoabecTBHE B (10) omrymmaeTcs 31ech U ceiuac; pa3MelieHHas Ha caii-
tax uHpopmarusa B (11)—(12) nmpuroamrcst B Ommkaiiiee Bpems; CICITUATBHBIA (DYHKIIFIOHAT aBTOMOOWIIA,
MpeTHA3HAYCHHOT O JIJIsl TIEPEBO3KH JKUBOTHBIX, B (13) pa3paboTaH ¢ yueTOM MOTSHIMATBHOTO JOJITOTO UCTIONb-
30BaHuA. [Ipy 3TOM anbTepHATUBHBIA BapraHT 0opMIIeHHS 00BEKTA 3/IeCh HE UCKITIOYACTCSI, U MOXKHO TpOCIIe-
JINTh CMEIIEHNE CMBICIOBOTO (hOKyca IIeNIeTIoaranus Mmpy 3aMeHe MapKkepa Ha HOMWHATHUBHEIN: Torma B (10)
OyJeT pEeCTaBIICH PE3yJIbTaT Pa3MEIIeHUs MEIBEs B JIOAKE (I[EJIb B 3TOM, a HE B MOJIOKUTEIBHBIX IMOIUSIX
CEMBH); BCTPOCHHAS KJIETKA IS KUBOTHBIX B (13) OyZeT MHTEpIIPETHPOBATLCS KaK XapaKTEPUCTHKA MAITHUHBI,
a He Kak pe3yNbTar JeHCTBUI pa3pabOTUHKOB, U T. J1. [loxoxas MeHa Gokyca U B CIIEAYIOINX IpUMepax:

(14) Sekyuriti sofuto wa saishin  deeta beesu
0e30MacHOCTh MpOorpaMMHOE obecrieueHue TOP HOBedmias 0a3a JaHHBIX
{a. 0o atete b. ga atatte} arimasu.

{a. ACC mpenHa3HauuTh.TR. b. NOM OBITh MpeIHA3HAYCHHBIM.INTR} HUMETHCI.OB.RES
‘I[IporpamMmmMHoOe obOecrieueHre 0€30MaCHOCTH {a. MOIYYHIIO b. UIMEeT} HOBYIO 0a3y JaHHBIX .

Bapwuanr (14a) akneHTHpYeT MEeHCTBUS pa3pabOTYMKa, MOApPa3yMeBasi HATMINE €r0 KaK CKPBITOTO ACSTEIIS
(cuHTaKCHUECKasl pealin3aius JIOTHISCKOro CyObheKTa 3/IeCh TakKe He 3ampenieHa), a (14b) momaer ToT xe pe-
3yJIbTaT, HO KaK CBOMCTBO MPOrPaMMHOTO 00ECIIeYeHUSI.

(15) Haha no ryouri wa eiyou  baransu {a. o b. ga} kangaete arimasu.
MaMa GEN KyxHS TOP muraHue Oamanc {a. ACC b. NOM} aymaTh.TR HMeTbCS.OB.RES
‘KyxHsa MamMBI IpoAyMaHa 1o 0aaHCy MUTATENFHBIX BEIIECTB .

Bapwuant (15a) momuepkuBaeT pe3yabTaT MaMUHBIX yewinid, a B (15b) — akmeHT Ha cOaTaHCHPOBAaHHOCTH
e/Ibl KaK e¢ XapaKTePUCTHKY.

(16) Waga uchi no baai  tsutsumashii ruuru
Hal noM GEN cnyqaﬁ CKpOMHO€ IMpaBUJIO
{a. o kimete b. ga kimatte} arimasu.
{a. ACC pemarts.TR b. NOM pematbcs.INTR} HMeTbCs.OB.RES
‘Y Hac B joMe {a. s YyCTAaHOBWJI b. YCTAaHOBIIEHO } CKPOMHOE TIpaBmiIo: <...>’.

Poinb x03smHa oma B (16) wnu ummmunupyetcs B (a), win HuBenupyercs B (b); Toraa akeHT cMeIaeTcs
Ha HOPAJIOK, 3aBEICHHBINA B 3TOM JIOME.

Takum 06pazom, nagexnoe opopmiIeHNE B CTPYKTYpe 0OBEKTHOTO Pe3yIbTaTHBA ITOBBIIIACT MIIH ITOHIKACT
NPUCYTCTBUE JACSATEIS; TIAroil ari CHUKAET BAJIEHTHOCTD BBICKA3bIBAHMS TOJIBKO B HOMHHATHBE, a B aKKY3aTHBE
COXPAHSIOTCS BCE YYACTHUKH C UCXOAHBIM MapKHpOBaHHEM. /laHHBIE CBOICTBA HAXOAATCSA B MPSIMOM KOppes-
IIUM C areHTHBHBIMH IPH3HAKAMHM, [T09TOMY MOKHO CUHMTAaTh pe3yibTaT Takod muddepeHnmanny 3HaYMMBIM
NPU3HAKOM NP ONPEAETICHUN areHTUBHOCTH STIOHCKOTO BBICKA3bIBAHUSI.

HWTtak, yarem Bce ONHMCAHHBIC BBIIIE XapaKTEPUCTHKN CYOBEKTa M MPEAUKATA PE3yIbTaTHBOB U PACIIONIONKHM
TPU BUJIAa QaHAIN3UPYEMbBIX KOHCTPYKIUH HA IIKale MO CTENeHN BO3PACTaHUS areHTUBHOCTH COOTBETCTBYIOIINX
COYETaHM, TOMECTUB HX B OHTOJIOTHUECKOE T0JIE «COCTOSTHIE — JICHCTBUEY.

Tabnuya 2. 1llkana areHTUBHOCTH PE3yJIbTATUBHBIX KOHCTPYKIUH (+ porpeccuB)

CyOBeKTHBIH OOBCKTHBIH PE3yIbTATHB
IIporpeccus
pe3yJibTaTUB HOMHHATUB aKKy3aTHB
Hestens CaMOCTOSTENIFHO IpeTep-  MOApa3yMeBaeTcs, HO He MOJpa3yMeBaeTcs COBIIAJIACT C
(ormdeckuii  TeBaeT U3MEHEHUs 0e3 JIOITyCKAETCs B MTOBEPX- U JIOTTYCKaeTCs CHHTAKCHYCCKUM
CyOBEKT) BHEIITHETO BO3JICHCTBUS HOCTHOW CTPYKType B MIOBEPXHOCTHOMU CTPYKType CyOBEKTOM
HETIePEX O IHbIN Tlepexoanbiii
. ~ga (NOM) ~o
~ga (NOM) ~te iru ~ga (NOM) ~te aru [~ga(NOM)] ~o (ACC) ~te aru ga (NOM) .
(ACC) ~te iru
. . Minna ga Minna o Minna o
IIpenukar Minna ga atsumatte iru .
atsumete aru atsumete aru Atsumete iru
3
KTO-TO) BCEX
‘Bce cobpanuce’ ‘Bce coOpaHbl’ ‘(kT0-TO) BCex cobpain’ ( ) ,
cobupaer

COCTOSTHHE NIEUCTBHE
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JleBas yacTh mIKaNbl TpEACTaBICHA OE3areHCHBIM PE3YJIBTaTUBOM, JIMIICHHBIM HCXOHOTO JCSTENs; B Mpa-
BOM 4YacTu 0003HAYCH MEPexoJ] K KOHCTPYKIHUSAM, aKIEHTUPYIOIIUM JCHCTBHE B IMPOTHUBOBEC COCTOSIHHUIO.
B nieHTpansHON YacTH IIKaNbI, BRIJIEICHHON cepbiM (POHOM, HAOIOaeTcsl HAIOXKeHNe ee (hparMeHnTa, 0003Ha-
YEHHOTO TIePEXOHBIMH (areHTUBHBIMH) TPEINKATaAMU, HA HU3KOAreHTHBHYIO KATETOPHIO COCTOSHUS, YTO Ha
TIEPBBIN B3I/ BBINIIUT MPOTHBOPEUUBEIM. DTO MEPECCUCHIE TTOKA3bIBACT, YTO NP ONMUCAHUH arCHTHBHOCTH
HEJOCTAaTOYHO MPOCTO YKa3bIBaTh a0COJIOTHBIC M OTHOCUTEILHBIC 3HAYCHHS KOJMYECTBA, YACTOTHOCTH, JOJICH
U JIpyTUX MOKa3aTelel COOTHOIICHSI MTEPEXO0HBIX U HEMEePEXOAHbIX MPEIUKATOB, KaK 3TO HHOT/IAa BCTPEYaeTCsI
B HCCIIEZI0BaTEIbCKOM Tonie. M3 Tabnuibl 2 BUAHO, YTO MPHU 00pa30BaHUH PE3YIBTATHBOB OT MEPEXOAHBIX Mpe-
JIUKATOB B CHTY MOHIKEHUS MX BAJICHTHOCTH JICATEIb B TOW WJIM WHOW CTENICHU YXOJWT 3a PAMKH CHHTAKCHYEC-
CKOH (a MHOTJA W MPOIO3UIIMOHAIBHON) CTPYKTYPhl BBICKAa3bIBaHUS, YTO MPUBOJIUT K YMEHBIICHHIO, WHOT/IA
3HAYUTEIILHOMY, CTETICHH €r0 areHTHBHOCTH.

COOTHOIIEHHUE ITHX THIIOB PE3YJIBTATHBOB OBLIO MPOBEPEHO Jajiee Ha KOPITYCHOM MaTepualie sITOHCKHUX CYy-
nepiexceM. CHavasa ObLIO OIPEIEICHO COOTHOIICHHE MEXK/Y JBYMS BHIIAMU PE3yJbTaTHBA, YTO, B CBOIO OYe-
peab, ToKa3aJio JIOJM BBICOKOATCHTUBHBIX M HU3KOATCHTHUBHBIX COYCTAaHWH B JaHHOM (PparMEeHTE STIOHCKOTO
s3bIKa. [Tozxke B aHAU3 OBUT BKIIFOUEH TPETUH BUJ KOHCTPYKIIMI — COYETaHHE OCHOBHOTO IJIaroja ¢ Tiarojiom
iru, HO B TMIPOTPECCUBHOM 3HAUYCHHHU (KaK y>Ke OBIJIO CKa3aHO BHIIIE, fe iru IPpH 0003HAYCHUU M3MEHEHUS 00pa-
3yeT pe3yIbTaTUB, a MPU 0003HAUYCHUH JCHCTBUS — MPOTPECCUB), YTO JaJIO0 BO3MOXHOCTh IPOBEPUTH HE TOJb-
KO JIOJIO PE3yJIbTaTUBOB PAa3HOMN CTEICHU areHTUBHOCTHU B SAIIOHCKOM SI3BIKE, HO ¥ Ha OCHOBE KaXKJI0W U3 KOpPHE-
BBIX MOp(heM B JIEKCEMHOU Iape OMUCaTh TPUALY «pe3yibTaT 0e3areHCHOTO COBEpIICHUS NeHCTBUS (CyOhEKT-
HBII pe3ylbTaTHB) — PE3yJIbTaT COBEPIICHHUS ICHCTBHS CKPBITHIM AesATeIeM (OOBEKTHBIM pE3yJIbTAaTHUB) —
MIPOIIECC COBEPIICHUS JCHCTBUS (IIPOTPECCUB)», YTO BHECET BKJIAJ B M3YUYCHUE areHTHUBHOCTH C TOYKU 3PCHHS
OHTOJIOTHYECKOTO MPOTUBOIIOCTABIEHUS «COCTOSIHUE — JIeHicTBUE». KoprmycHas mpoBepka JOMOMHSIACh KOH-
TEKCTHBIM aHAJIM30M, €CJIM TOr0 TPeOOBaNO, HANpUMeEp, HEOHO3HAYHOE MaJIe)KHOEe MapKHpOBaHHE. 3aTeM I10
Ka)JI0i cyrepiekceMe ObIJI0 IPOBEPEHO KOJIMUYECTBO KOPITYCHBIX BXOKICHUH JIBYX BHJIOB PE3YJIbTATHBA U KOH-
CTPYKIIUU MPOTPECCUBA JIJIS ONPENICIICHUS UX COOTHOIICHUS MEXITy COOOM.

Tabnuya 3. KonruecTBeHHOE COOTHOIICHUE PE3YJIbTATHBHBIX U TIPOTPECCUBHBIX KOHCTPYKITHIMA

PesynapTaTuBsl PesynbraTuBel + nporpeccus
CymepnekceMbl
CYOBCKTHBIH  OOBCKTHBIH  CYOBEKTHBII  OOBEKTHBIH MPOTPECCUB
pe3ynbTaTUBbI 681 828 673 941 7887
(98,84 %) (1,16 %)

pe3ynbTaTUBbI 945 488 673 941 7887 263 660

+ (71,28 %) (0,83 %) (27,89 %)
MPOTPECCUBEI

Kax BugHO 13 TaOnuIE 3, IpYU CPABHEHUH ABYX BHUJIOB PE3YJIbTATUBHBIX KOHCTPYKIUU BHI-
SICHUJIOCH, 9TO JIOJII OOBEKTHOTO pPe3yabTaTHBa COCTABISET 4yTh Ooiee 1 % oT 0oOIero Koan4ecTsa, T. €. Mo-
JIABJISFOIIee OONBITMHCTBO PE3yNbTaTUBHBIX KOHCTPYKIUNA — CYObEKTHEIE.

OT0 MONOXKEHNE KOCBEHHO MOATBEPKAACTCS U PE3yJIbTATAMH BHIYMCICHUS] CTEMEHN MPOAYKTHUBHO -
CTH TIHaroJbHBIX JE€KCeM B 00pa3oBaHUM PE3yJIbTAaTHBOB IyTEM IOACYETA JOJHU MOCIEIHUX B 0OLIEM
MacCHBE YIMOTPEOJIEHU COOTBETCTBYIOMIETO UCXOMHOTO Iiarojyia. JJaHHBINA MOKa3aTens TakKe MOCTY>KUI TPH-
3HAKOM JJISi CPAaBHEHUS JBYX BHUJIOB PE3YJIbTATHBOB C YYETOM JOTOJHUTENHHO MPHUBIICYCHHBIX JABYX MOJIBHUOB
MEPEXOIHBIX TIIarojoB, CIOKUBIINXCA B OTAEIbHBIC TPYIIBI B X0J€ KIacTepU3alnu, 0 4eM OyAeT CKa3aHO HU-
xe. J{ns Be1Oopa KOPPEKTHOI'O METO/a BEIYHCICHUS CPEIHETO 3HAUCHHS 10 KaKJON W3 Ipymil Oblia MpoBeAeHa
npeBapuTesbHAs CTATUCTHYECKAas 00paboTKa JNAHHBIX C IENbI0 ONMPENEeIUTh HOPMAIBHOCTh BBIOOPKH, T. K.
cpenHee 3HaYSHHE MOXET BBICTYNATh a/IeKBATHOM MEpOi LEHTPaJbHON TEHACHIIMHU 10 BEIOOPKE TOJIBKO B CITY-
yae HOPMAaJBHOTO, T. €. rayccoBa, pacmpeneicHusl npu3Haka. CTaTHUCTHYECKUH aHanu3 OTOOPAHHBIX JaHHBIX
(c ucnonb3oBaHMEM TecTa coryiacus Xapke — bepa Ha HOpManbHOCTB) MOKa3all, YTO BHIOOPKAa HEOTHOPOAHA U,
KaK CIIe/ICTBHE, YyBCTBUTEIbHA K BRIOpOCAM, IMTO3TOMY /ISl XapaKTePUCTHKH IIEHTPATbHON TEHACHIINU B KAXKIOH
rpyie ObL1 BRIOpPAaH APYToi mapaMeTp — MeIHaHHOE 3HaueHWE. Pe3ynbTarel nmpenacTaBicHs! B TabauIe 4: He-
NepexoIHbIe MPEANKaThl OXOTHO 00pa3yroT pe3ynbTatuBsl (11 % ot olmiero ynorpeGiieHHsI HCXOIHON JIeKce-
MBI), @ MPOSYKTUBHOCTH MEPEXOIHBIX He mpeBblmaet 0,2 %.

W3 tabnunpl 4 BUIHO, YTO aHaIW3 OOBEKTHOTO pe3yiabTaTHBa ObUI MPOBEIACH HA MaTepHaje HE
TOJIbKO OCHOBHOM BBIOOPKH MapHBIX MEPEXOAHBIX TIIarojIOB B COCTABE CYMNEpIIeKCeM, HO U C MPHUBJICICHUEM He-
NapHBIX MEPEXOAHBIX TJIAr0JIOB: B XOJ€ MPOOHOTO COMOCTABUTEIHHOTO aHAlM3a MAapPHBIX M HEMapHBIX
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Tabnuya 4. CteneHb NPOIYKTUBHOCTH UCXOMHBIX IJIar0JIOB B 00pa30BaHUM PE3yNIbTaTHBA

Jons pe3yabTaTHBOB OT OOMIEr0 KOJMYICCTBA
yrnoTpeOJeHUH HCXOMHOTO Tiaroia
(MeauaHHOE 3HAYCHUC)

HEIIEPEXO0IHbIE 0,11
NepexoAHbIe MapHbIe 0,001

Mepexo/IHbIe MepexoIHbIe HEeMapHbIe 2,81888E-05
MIePEXOTHbBIE CO3UAHUS 0,002

TIEPEXOTHBIX TJIATOJIOB OblIa OOHApy)KeHa TEepBUYHAS 3HAYMMas pa3HHUIA YHCIOBOTO BBIPAXEHHS TIABHOTO
MpHU3HAKa, YTO MOOYIUIO TPOBECTH JOIOJHUTEIBHYI) KOPIMYCHYIO MPOBEPKY C MPUBJICUESHUEM TIIaroJIbHOTO
MaTepuraa, BRIXOJSIIETo 3a Mpeelsl cynepiekceM. [Ipu o0bequHeHnN U TTOCTIEAYIONIeH KiIacTepu3aii JaH-
HBIX OHH €CTECTBEHHBIM 00pa3oM pa3[eNiIiCh Ha JBa KJIACTEpa, KOTOPHIE BBIABUIH CYIIECTBEHHYIO Pa3HUILY
YUCIIOBOTO TIOKA3aTeNsl: MPOAYKTHBHOCTh MTAPHBIX IMEPEXOIHBIX TJIaroJIOB OKa3aiack B 36 pa3 BBINIE, YeM Y He-
napHbIX. PaHee B Hay4HOU MTUTepaType Mbl HAXOAWIN €IUHCTBEHHOE (M HE MOATBEPKACHHOE TaHHBIMU KOJINYe-
CTBEHHOT'O aHAJIN3a) YKa3aHHE Ha HEBBIPAKEHHOCTh CEMAHTUKH U3MEHEHHUS y HETIAPHBIX MEPEXOIHBIX TJIaroIoB
[Xasmmy 1989: 231—256], KOTOpO€ HHTYUTHBHO Ka3aJloCh CHOPHBIM, HO 0€3YCIOBHO MOATBEPAMIIOCEH B XOJI€ Ha-
crosmeil mpoBepku. [loMIMO 3TOrO, B MACCHB AAHHBIX M0 OOBEKTHOMY PE3yJIbTAaTHBY Oblia BKIFOUEHA €IIIE Of-
Ha TPYIa: UCXOs M3 KPUTEPHs BU3YaIbHOH Bepu(MKALUN Pe3ynbTaTa, Mbl MPEAIOIOKNIH, YTO TPOTyKTHB-
HOCTh TJIATOJOB CO3UJAaHUS B 00pa30BaHUH PE3yJITATUBOB OKAXKETCSI CaMOI BBICOKOM, T. K. HATJISITHBIC
pEe3yNbTaThl B BUAE ‘CIIUTO’, ‘BRITPAaBHPOBAHO’, ‘HAPUCOBAHO — ITO 3aKOHOMEPHBIN pe3yibTaT IpoIiecca co-
3uAaHus (B TPYIITY BOILIN TJIATOJEI fsukury ‘CO3AaTh, M3TOTOBUTE , egaku ‘puCOBATh’, fateru ‘yIpexaaTh, CTa-
BUTD , tateru ‘CTPOUTS’, kizuku ‘CTpOUTH (KOHCTPYHPOBaTh) , yaku ‘)KapuTh, edb’, faku ‘Baputh’, horu ‘puITH’,
amu ‘Bs3aTh, IJIECTH , Ory ‘TKATh , nuuy ‘TUTHL’, horu ‘TpaBUPOBATh , tagayasu ‘BO3NENBIBATH , wakasu ‘KUTIS-
TUTH’, tsumugu ‘TipsiCTh’, arawasu ‘co3aarts (MUCHMEHHBIN Tpyn)’). DTO MONOKEHNE TaKKe OBIIIO TTOATBEPIKIe-
HO pe3yJibTaTaMH KOJIMUYECTBEHHOTO aHAIIM3a: MTPOYKTHBHOCTH I1aroyioB cozuaanus Ha 100 % mpeswicuia 3ToT
MOKA3aTelNb y MAapHBIX MEPEXOIHBIX TJIar0JI0B.

Takum oOpa3om, OoJee AeTaNbHBIN aHATN3 OOBEKTHOTO PE3yNbTATHBA IMO3BOJWI SMIIUPHYECKUM ITyTEM
Ppa3aeNuTh MACCUB MEPEXOIHBIX IIAr0j0B Ha JBE TPYIIILI 10 KPUTEPUIO TAPHOCTH/ HEMAPHOCTH (T1aroJibl CO3U-
JaHUS B UTOre HE (POPMHPYIOT OTAETHHOU TPYMIBI, T. K. BCTPEUAIOTCS M CPeAH MapHBIX, U CPEIU HEMapHBIX)
Y JI0Ka3aTh CyMIECTBEHHO OOJBIIYIO BHIPAKEHHOCTh CEMAaHTHUKW W3MEHEHHS B OIHOW m3 Tpymil. B pesympraTe
MOJKHO BBIJICJIUTh JaHHBIN KPUTEPUH (MMAPHOCTh — HENAPHOCTH) KaK 3HAYMMBIN MPU3HAK MPEAUKATa IIPH HU3Me-
pPEHHH areHTUBHOCTH SMIOHCKOTO BBICKA3bIBaHHWA. JTa MPOBEpPKa MOATBEPANIIA TaKXKE BaKHOCTH OIHCAHHOTO
B TEOPETHUYECKON YacTH PabOThI KpUTEPUSI BU3yalbHOW BepHDUKAI MU KOHEYHOIO MPOAYKTA WU d(-
(hekTa B cocTaBe pe3yJIbTATUBHBIX KOHCTPYKITUH.

[Ipoananm3upyeM WTOTOBOE pacHpeleseHne 3HAUYE€HUH BHYTPU TPHUAAbl, OMUCHIBAIONIEH COOTHOIIEHHE
B AMOHCKOM AacCIeKTyaJlbHOM II0JIE PE3yJbTATHUBHOCTH OHTOJOTHYECKHUX KATeTOPUH COCTOSHHUSA U Jei -
cTBU A. [y 3TOro COOTHeCEM MONYYCHHBIC KOJIMYSCTBCHHBIC JaHHBIC [0 TPEM THUIAM MPEICTABJICHUS CUTYya-
AW «pe3ybTaT 0e3areHCHOTO COBEPIICHUS ACHCTBUSA (CYOBCKTHBIM PE3YIIBTATHB) — PE3YJIBTAT COBEPIICHUS
JIEHCTBHS CKPBITBIM JesiTeieM (0OBEeKTHBIN pe3yJbTaTUB) — COBEPIICHUE NEUCTBHS (IIPOTPECCHB)» CO ITKaja-
MU BBIPOKECHHOCTHU JICATENIS U arCHTHBHOCTH TMPEIUKaTa BHICKAa3bIBaHUs. )i HATTSAHOCTH MPEICTABUM IOJTY-
YeHHOE pacipe/esieHne HIDKE B BUIE TaOIHIIBI.

Tabauya 5. TIpoCTpaHCTBO «COCTOSIHME — JIEHCTBUE)
B SAMTOHCKOM aCIEeKTyaJIbHOM TI0JIe pe3yIbTaTUBHOCTH

27,89 %
0,83 %

71,28 %

BBIPAXXECHHOCTH
JACATEIIA

Henepex. + iru nepex. + aru nepex. + iru

ArcHTUBHOCTD MpCANKaTa

v
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OCHOBHOU MaCCHB aHATU3UPYEMbIX KOHCTPYKIUN COCPEIOTOUYMIICS B JICBOW HMKHEH YACTH TAOJIHIIbI, KOTO-
pasi IMeeT camMble HU3KHE TIOKa3aTelId areHTHBHOCTH Kak Mo OCH Y, TJIe OTJIOKEeHA CTETIeHb BRIPAKEHHOCTH JIes-
TEeNsl, TAK U O OCU X, C PACTYIIel BIPaBO areHTUBHOCTHIO MpEIUKaTa — 371eCh MPEACTABICHBI COYCTAHUS,
OIMCHIBAIONINE CUTYAIMIO PE3yNbTHPYIOMICH (OPMYIION «TaK CIOXWIOCH». LleHTpanbHas 4acTh TAOIUIBI HE
BEIpa)KCHA 3HAYMMBIMH YHCIIOBBIMU ITOKA3aTEJISIMHA, HO €¢ BHYTPCHHEE HAITOJIHEHHE HEOTHOPOHO U MPECTaB-
JISIeT MHTEPEC C TOYKU 3PEHHs Pa3HOCTH areHTHBHOM HArpy3KH HECKOJIBKHUX MOJBHUIOB OOBEKTHOTO Pe3yIbTaTH-
Ba; B CHJTy MaJIbIX YUCIIOBBIX TMOKa3aTeseii OHO OBLIO MPOJEMOHCTPUPOBAHO paHee OTAeIbHO B Tabuuie 4. [{en-
TpaNbHBIA (PparMeHT TaOIHUITBI 5 MOYKET PacCMAaTPUBATHCS KaK MEePEXOAHBIA K 00IaCTH B MPAaBON BEPXHEH YaCTH
C BBICOKUMH arceHTUBHBIMY MOKA3aTeNIMHU 110 00CUM OCSIM, (POKYCHUPYIOIINM JCHCTBUS YYACTHUKOB CUTYAI[UH.
Bepnee, pe3yipTaTrBHAs HANpaBICHHOCTh JAHHOTO BEKTOpa OOpaTHAas: «B PE3yNbTaTe COBEPIICHHS HEKOETo
JISHCTBYS (aKIIEHTUPYEMOTO MMPUMEPHO B YETBEPTH KOPIYCHBIX BXOXKACHUI) — CIIOXKIIACH CIICAYIONAas CUTYya-
11st (TIOYTH TPU YETBEPTH BXOXKICHUHN ).

KoHTekcTHOE ommcaHue COOTBETCTBYIOIINX KOHCTPYKIMH B KOPITyCE NEMOHCTPHPYET ACTaIH, 00YCIIaBIH-
BaIOIIME 3Ty BapUATHBHOCTH. COTIIACHO IMOJyYMBIIEMYCSI COOTHOIICHHIO YMCIIOBBIX ITOKA3aTeNel, B CUTyalllH
BEIOOpA MEKIY MMEPEXOIHBIM M HEMEPEXOAHBIM TJIaroiaMu OoJIbIiee MPEAOYTCHNUE OTHaeTCs BTOphiM. Hampu-
Mep, HEMIePEeXOAHbIH T1aroy tsutawary ‘nepenaBaTbes’ OyAeT MPEeaNoUYTeH MEPEXOTHOMY Isutaery ‘TiepeaaBarh
kimochi o tsutaete iru ‘<upa3gHUYHOE™> HACTPOCHHUE <B OKpY¥Karolieil atmochepe™> nepenarotr Ham™ U kimochi
ga tsutawatte aru ‘Mbl B <IIpa3gHAYHOM> HACTPOEHHH <KOTOpPOE Tepemalioch HaM OKpy)Karomel atmocde-
poii>’; To ke ¢ mapoi modoru ‘Bo3Bpamiatbes’ ¥ modosu ‘BO3BpalaTh’ MpU 00CYKICHHH XOAa COOBITUI B MH-
pe B pazpese MPOMBINUICHHBIX W TEXHOJOTHICCKUX PEBONIONUN: fokei no hari o modoshite iru ‘<TeXHOJIOTHI>
BO3BpAIlalOT CTPEJIKY YacoB <COTJIACHO XOJYy MUCTOPHH>" MEHee NMPEANOYTUTENBHO, YeM fokei no hari ga mo-
dotte iru ‘cTpenka 4acoB BO3BpaIllcHa <TEXHOJOTHYECKON PEBOIONNEH COrTacHO Xoay uctopun>’. Ilomydaer-
Csl, YTO OKOJIO YETBEPTH SI3BIKOBHIX PEIICHHI CIICAYIOT MOJICIH «B OTHOIICHHU HAaC <KEM-TO> COBEpIIACTCS
JIEHCTBHE», a TPH YETBEPTH YIOTPEOICHUH OMHUCHIBAIOT MPOMCXOIAIIEE COTITACHO MOJIENH «MBI SIBIISIEMCS] HOCH-
TESIMU <CIIOKUBIIIETOCS 0€3 YbEro-IN00 YUACTHS™> COCTOSHUS.

JanbHeliee paccMOTpeHHE KOHTHHYAITBHOCTH Ha IIKAJIEe areHTUBHBIX 3HAYEHNN aCIIeKTyalbHBIX KOHIIOBOK
MOJKET OCYIIECTBISTHCS B JBYX HANPABICHUSIX — KaK B CTOPOHY YBEIUYCHUS CTEIICHW MPUCYTCTBUS arcHca
(moaroToBUTENBHOE IEHCTBHE, IBUACHIIHAIBHOCTD U JIP.), TAK M B CTOPOHY HUBEJIMPOBAHHS €TI0 BHIPAYKEHHOCTH.
He cnyuaitHO 0OBEKTHBIN pe3yNbTaTHB, KaKk ObBUIO 0003HAYEHO BHIIE, YaCTO COMOCTABISAIOT C KOHCTPYKITHEH
MMOATOTOBUTEILHOTO JEHCTBHS, BRIPAXKAEMOT0 TIIAr0JIoM oku B €T0 actiekTyanbHoM 3HadeHuu [Cyrumypa 2003;
Kongo 2018 u ap.], ONUCHIBAIONIMM JEHCTBHE, OCYIIECTBISIEMOE JUIsl JOCTHKCHUS KaKOro-IMOo pe3yJbrara,
B KOTOPOM 3aWHTEPECOBAH arcHc (UTO BOCXOMUT K OCHOBHOMY 3HAUEHHIO TJIarojia oku — ‘KJacTh PO 3amac’).
Jloru4Ho, 4To IS 3TOTO OkU, KaK U aru, JOIDKHO MPUCOSAUHSATLCS BCET/Ia K OCO3HAHHBIM U KOHTPOJIHPYEMbIM
neictBusiM. CreyeT OTMETUTh, YTO TP CXOJHOM CEMaHTHKE 3THUX aCHeKTyaJbHBIX KOHIIOBOK JaHHOE MPOTH-
BOTIOCTABJICHUE MTOKA3aTEIbHO UMEHHO C TOYKHU 3PCHUS CTEIICHU BHIPAKCHHOCTU CKPBITOTO NIEATENS: oku, B OT-
JTU4Yre OT aru, TIOAYEPKHBAET HE Pe3yNbTUPYIOIIEe COCTOSHHE MPEIIIeCTBYIOMIEr0 MOATOTOBUTEIHHOTO NIEH-
CTBUS, @ CaMO 3TO JCWCTBHUE 1O MOATOTOBKE MEPEX0/ia JIOTUYECKOro 00bEeKTa B HOBOE cocTosiHue. B o0oux ciry-
yasx HeoOXOJMMO HaJIMYHe BOJIEBOTO JEWCTBUS OMYIIEBICHHOTO areHca, COBEPIIAEMOro C ONpeeNIeHHON Iie-
JIBIO, HO B CITy4Yae C aru €ro NPUCyTCTBUE TPAMMATHYCCKH HUBEITUPYETCS:

(17) Kyou  kesseki shita Hanako ni  ashita no shiken o itte
CETOAHA OTCYTCTBOBAaBLIAsA XaHako DAT 3aBTpa GEN »3Kk3aMeH ACC cka3aTtb.TR
{a. oita b. atta}  node, mou denwa suru no  wa hitsuyou wa  nai.
{a. PREP b. OB.RES} T.K. YyX¢ 3BOHHUTh SUBST TOP HEOOXOIMMOCTH HET
‘{a. (KT0-T0) mpemymnpeaut OTCYTCTBOBABIIYIO CETOTHS XaHaKO
b. OtcyTcTBOBaBIIast ceroqHs XaHaKo NPeAYNPekKACHa} O COACPKAHUN
3aBTpAIIHETr0 IK3aMEeHa, TaK YTO MOXHO YXKe i He 3BOHUTH .

O06a BapnaHTa UMIUTMIHMPYIOT MOTCHIHAIbHOE (T. K. TPAMMAaTHYECKH OH HE BBIPDAKCH HU B OTHOM H3
HUX) Halnyue cyObeKTa, KOTOPBIM mpeaynpenuni o0beKT 00 dk3aMeHe, HO ecnd B (17a) HaMepeHHO mOA-
YepKUBAETCA poJib CKpbIToro aesrens ‘(Kto-to) mpemynpenwmn Xanako’, To B (17b), kak ObUIO ommcaHO B
xoJlle paboThl, OH HE MPOCTO CKPBIT, HO M TPAMMAaTHYECKH 00s3aTENbHO STUMUHHUpPYETCS ‘XaHaKo Mpeny-
npexaeHa’. Bropoii BapuaHT Ha ypOBHE OBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPBI PE3KO CHIKACT areHTUBHOCThH BBICKA-
3BIBAHMSI U YCTPaHAET CYOBEKT: BaXKEH HE €ro IMOCTYMOK KaK TAKOBOH, a pe3yibTaT 3Toro nocrynka. Hamu-
9He TaKOH aJbTePHATHBHI B 0003HAYEHNUH MOATOTOBUTENBHBIX JCHCTBHI MO3BOJIIET IPAarMaTHYECKU BapbH-
pOBaTh aKLEHTH B SITIOHCKOM BBICKa3bIBaHUH, MMOAYEPKUBAs WM CKpBIBas poib nearens. [lpuBenem eme
OoIWH MpuMep uHpopMaHTa:
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(18) Buchou: Kaigi no shiryou no kopii, shinakucha.
Joshu: Hai, kopii wa mou yatte {a. okimashita b. arimasu}.
[omomuuk: a, xomum TOP yxe penarb.TR {a. PREP b. OB.RES}
‘Hauanpauk: «Hamo caenats KOMMKW MaTEPHAIOB 3aBTPAITHEH KOH(EPECHITHI.
[Momomauk: «Jla, Komuu yxe {a. cienanbl <MHOIO 3apaHee™ b. CIeNaHbI}» .

B (18a) momuepkuBaroTcst yCuins HOAYMHEHHOTO TI0 BHITIOJIHEHUIO TOpy4eHs], a B (18b) oHM HUBEMUPYIOTCA.
Bropoii BapuaHT O6osiee COOTBETCTBYET SMOHCKON KOPIOPATUBHOM KyJIbTYpe, B paMKax KOTOPOU HE MOOLIPsIeT-
sl MOJUEPKUBAaHNE MHIUBUIYaJIbHOTO BKJIaga B oOLIee J1eJ10; HO BEIOOp OCcTaeTcs 3a COTPYIHUKOM — TIPH JKe-
JIAHWHW CYILIECTBYIOLIAs B SI3bIKE aJbTEPHATHBA OOECIICUNBACT €My BO3MOXHOCTH OCO0O BBIICIHTH PE3yIbTaT
CBOETO TpyJa WM CIeI0BaTh NPUHATOMY B SIIOHCKOM COLIMYME TPaAULUOHHOMY MO3HLIMOHUPOBAHUIO ce0s Kak
YacTH KOJJIEKTHBA.

[omnexar ganpHeWIIeMy HM3yYEHHIO M aCHEKTYaJlbHBIN IJ1aron shimau, peaqu3ylOlIUid ceMy HEIMOJIKOH-
TPOJILHOTO, HEOOPATUMOT0, HEKENATETHLHOTO H Yallle BCET0 HEOKUAAHHOTO NU3MEHEHHsSI CUTYAINH; aCIIeKTyallb-
Hasl KOHIIOBKA fe miru, KoTopasi B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB TPeOyeT HAIM4YUsl MPOTOTHUIHMYECKOTO areHca, T. K.
HOJpa3yMeBaeTcs, YTo JeicTBUE OyleT BBINOJHEHO C INEPCIEKTHBOM OLEHMBAaHUs pe3yibTara, U T. A. Takum
00pa3oM, 1oJie acTeKTyalbHOCTH B SIIOHCKOM f3bIKE IIPEACTaBIIAET CO00I OOLIMPHBIN MaTepual, pejleBaHTHbIHI
JUIS IPOJIOJDKEHHSI CUCTEMHOI'0 U3Y4EHUsI ¥ U3MEPEHUS ar€HTUBHOCTH SIITOHCKOTO BbICKAa3bIBAaHUsL. #H#

3akjIrouyeHue

IIpoBepka BBIpaKEHHOCTH areHTHBHBIX XapaKTEPHCTUK (OMYIIEBIEHHOCTH M KOJMYECTBA yYAaCTHHUKOB, BO-
JUTUBHOCTH, HAMEPEHHOCTH JEHCTBUS U T. [I.) SITIOHCKUX PE3yIbTaTHBHBIX COYETaHUI Ha 0aze OOMIMPHOTO KOp-
MyCHOTO MaTepHualia ¢ IPUBJICUYCHUEM KOMMEHTapHueB WH(OPMAHTOB MMOKa3aja, YTo I SIMOHCKOTO sS3bIKa Xa-
PaKTEpPHO HCIIOJIb30BaHUE CyOBEKTHOW PE3yJNbTaTUBHOW KOHCTPYKIIMH, OTOOPAXKAIONICH Pe3yNbTaT, IMOJIyYeH-
HBEII B X0JI¢ €CTECTBEHHOTO Pa3BUTHS COOBITHIA, O3 CBS3M C IIPOU3BOIUTENEM NelicTBrs. BTopoi Bugy — 005-
eKTHBIM pe3yJIbTaTUB — TPeOyeT HaJM4Us JIOTHYECKOT0, TPEUMYIIECTBEHHO CKPBHITOTO, CyOBeKTa NEeHCTBUS,
a TaKKe UMILTUIMPYET €ro 1eNib, YTO CYIIECTBEHHO YBEIMYUBACT OOIIYI0 areHTUBHOCTh BBICKA3bIBaHUS. BhIsB-
JICHO, YTO CTENCHb SKCILTU(UKAIIUU ISATENS B Pa3HOU CTEIICHHU PETYJIUPYET areHTUBHOCTH SIIOHCKOTO BBICKA-
3bIBaHUS. B X0/Ie COMMOCTaBUTENHHOTO PAacCMOTPEHMS (PYHKIIMOHUPOBAHHS B SITTOHCKOM SI3BIKE ITHX JBYX BHUIOB
pe3ynabTaTHBa C MPUBJICYCHUEM CEMAaHTUYECKH U (POPMAITBHO CMEXHBIX KOHCTPYKIIUH ObLTO OOHApYX EHO 3Ha-
YUMOE PACXOXKICHUE MOKA3aTeIe X YaCTOTHOCTH, BRICTPOCHA COOTBETCTBYIOIIAS LIKAJA areHTUBHOCTU KOM-
MOHEHTOB PE3yJbTATHBHBIX COYCTAHWN U rpaduK UX COOTHECEHHOCTU C OHTOJIOTUYECKUMH KaTETOPUSMHU CO-
cmosaHue N Oeticmgue. VI3ydenne B3aMMOACWCTBHS OCHOBHBIX M BCIIOMOTATENBHBIX aCMEKTyalbHBIX TIJIarojoB
TIO3BOJIAJIO BHIJIBUHYTH MPEIONIOKEHUE, YTO aCTIEKTyaIbHbIE CBOWCTBA TJIaroJioB iy U aru B COCTaBE pe3ybTa-
THBOB MOXXHO COOTHECTH C UX 3HAMEHATEIbHBIMU 3HAUCHUSIMHU, K KOTOPHIM OHU BOCXOJISIT: TJIaro iru, B OCHOB-
HOM 3HAYCHHUH HCITOJIb3YEMBIN C )KUBBIMU CYObEKTaMU, O(hOPMIISICT KOHCTPYKIIUH, B paMKaX KOTOPBIX JeHCTBHE
COBEpIIIAETCSI CAMOCTOSITETIHFHO AaXKe B CIIydae TpaMMaTHYeCKOW HEOMyIIEeBICHHOCTH JesTelNs. B cBoro odepensp,
TJIaroJ aru, OTMHCHIBAIOIINN JAEHCTBHSA C HEXXHBBIMU CYOBEKTaMH, B paMKax pe3ylbTaTHBOB MPEACTABISET pe-
3yJIbTAT, KOTOPBIN HE MOXKET OCYIIIECTBUTLCS caM 1o ce0e, a TpeOyeT ele OHOTO YYaCTHUKA — OJIYIICBICHHO-
ro JesTens (CKPhITOTO WM BBIBEJICHHOTO Ha TIOBEPXHOCTH), YTO MPUBOAMT K BapPbHPOBAHUIO BAJIICHTHOCTH W,
COOTBETCTBEHHO, YHMCJIA MTAPTHIIUIIAHTOB.

AHanu3 TeoOpeTHUECKUX MOJIOKEHUH U KOPITYCHOTO MaTepraja 10 BCeM BHAM pe3yJbTaThBa JA0Ka3all 3Ha-
YUMOCTh TaKOT'O PEIKO BBIIEISEMOTO B SIOHUCTUYECKON JTUHTBUCTUYECKOM JUTEpaType CBOICTBA pe3yibTa-
TUBHBIX KOHCTPYKIIUM, KAK BU3yaJibHass BEPUPUIUPYEMOCTH pe3ylbTara, IPUIeM HE TOJIHKO B OUe-
BUIHBIX CIIy4asx MPOTOTHIINYECKUX COUYETAHWH THMA nutte aru ‘CHIMTO’ C JIETKO BepU(UIIUPYEMBIM HTOTOBBIM
MPOAYKTOM, HO | JJIs TTepu(epuitHBIX BAPHAHTOB OOBEKTHOTO PE3yNIbTaTHBA (COCTABISIOIINX, TI0 pe3ybTaTaM
KOJIMYECTBCHHOTO aHAJIN3a, He 00Jiee YSTBEPTH COUCTAHMIA) C BBIBEJICHUEM Ha MOBEPXHOCTH CKPBITOTO JIESATEIS
U aKIEHTHUPOBAHUEM CYyOBhEKTHO-OPHEHTUPOBAHHOTO, JUIAIIETOCS BO BpeMeHHU 3dekTa Tuma nonde aru ‘B co-
CTOSTHUW TPUHSATHS JIEKapCTBa <CMOT YCHYTHh>" B KaueCTBE pe3ybTaTa.

ITomuMo 3TOTO, OBLT BBRISIBIICH PSIZI CIy4aeB HETPUBHUAIBHOTO B3aHMOJICHCTBUS OCHOBHOTO M aCIIEKTYallbHO-
ro TJIAroJoB NpU 00pa30BaHWU OOBEKTHOTO PE3yJIbTaTHBa, & NUMEHHO: ONUCAaH HEKAHOHMYECKUH IMOATHUIl pe-
3yJlbTaTUBa, COBMEINAIONIUI B CBOSH BHYTpEHHEH (hopMe KaK MEepPEeXOJHYI0, TaK M HEMEPEXOIHYH MOJCIb
yrpasiieHus. [IpoBeleHHbIA aHaIu3 TaKUX HEKAHOHWYECKUX KOHCTPYKLIMU OMpeAesvil CEMaHTHUYECKUU TTPHUO-
PUTET BCIIOMOTATEIHHOTO TJIaroiyia, COOTBETCTBEHHO MOHIKAIOIINK 3HaYeHHE 3HAMEHATEIHFHOTO MPeauKaTa /10
00CTOSITETLCTBEHHOTO.

B xone xopmycHOW MpoBEpKH MaccWBa JAHHBIX IYTEM KIIACTEPU3ALMHU IO MOKA3aTEeNI0 MPOAYKTUBHOCTH
0o0pa3oBaHHsT 0OBEKTHOTO PE3yNbTaTHBA OBUIH BBIAEIICHBI TPU MOATPYMIBI: TTAPHBIE W HEMAapHbIE ePEXOIHbIE
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TJIaroJIbl, a TaKKe TPYIa MPeArKaToB co3uaanus. KonnyecTBeHHBIN aHAIM3 AaHHBIX MTOKa3all 3HAYNMYIO pas-
HUILY MX CTCNEHHU MPOIYKTUBHOCTH, YTO MO3BOJWIO ONPEACINUTh MaPHOCTH/HEMMAPHOCTh MEPEXOIHBIX TJIaroJIOB
KaK OJIMH M3 BO3MOXKHBIX KPUTEPHEB U3MEpPEHHS O0IIIel areHTUBHOCTH BBICKa3bIBaHUs. TeM HE MeHee 3TOT BBIBOJ
HY)KIaeTcsd B JaTbHEUIIeH IPOBEPKE B CHITy HEOJHOPOIHOCTH MAacCHBa HETIAPHBIX MEPEXOJHBIX IJIarojoB, YTO
TpeOyeT yBeIMYCHUS U HOPMHUPOBAHUS BEIOOPKH. Tarkke BHIUTCS MEPCICKTUBHBIM MPUBJICYCHHUE TJIATOJIOB HE
TOJBKO CO3MTAaHUS, HOU pa3pyuleHH I U HOMOJHEHHUS BEIOOPKH KOHCTPYKIMAMU C OTPHIIATEIHHBIM pe-
3yJIBTaTOM.

B pabote ObUTO MPOBEACHO COMOCTABIEHUE STIOHCKHUX PE3yJIbTATHBOB CO CMEXKHBIMU (DYHKITMOHATBHBIMH
30HAMHU: KOHCTPYKIHSMHU CTPAAATEIbHOTO 3aJI0Ta, TMOATOTOBHUTENBHOTO NIEHCTBHS, 3aBEpIICHHOTO EHCTBHSA
C HEKOHTPOJIMPYEMBIM pe3yabTaToM. MToTH mccieaoBaHusl MOATBEPAMIIN, YTO TI0JI€ aCIEeKTyadbHOCTH B AMOH-
CKOM SI3BbIKE MPEJCTaBIsCT cO00¥ OOMIMPHEIN MaTepua, PeeBaHTHBIN IS MPOJOJKCHHUS CUCTEMHOTO H3yde-
HUSl 1 U3MEPEHUs] areHTHBHOCTH SITIOHCKOTO BBICKA3BIBAHUS, YTO OINpeAeisieT NalbHeHIe NepCneKTUBb JaH-
HOT'O WCCIIETOBAHMS.
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LOC — JIOKaTHB TR — TE€PEXOIHBIN IIIAroj
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28 nexabps 2023 1. mepectano OUTBCS Cepire Bbymaromierocs ¢GuHHO-yrpoBena Banes KempmakoBmua
Kenbmakosa (1942—2023) — nokropa ¢unonornueckux Hayk (1994), mpodeccopa Y amyprckoro rocyaaper-
BeHHOTO yHHBepcuteTa (1996), 3acoykennoro aesrens Hayku Y amypTtckoit ACCP (1991) u Poccuiickoit de-
neparuu (1997), mouérHoro wiena @uHHO-yropckoro obmectBa (Punnsuausa, 1994), anena OprkoMUTETOB
MexayHapoJHBIX KOHIpeccoB GpuHHO-yrpoBenoB (1990), uneHa peaKomIeru KypHAIOB — MEXKIYHAPOIHOTO
«Linguistica Uralica» (Tammun, 1996) u Bcepoccuiickoro «®Punno-yrposeaenney (Momkap-Oma, 1995), kasa-
nepa opaeHa «300Toi moYETHRIA kKpecT Benrpum» (2014), maypeara HanmoHaIBHON nipemun nMeHn Kyszebas
I'epna (2022), unena AMCCEPTAIMOHHOTO COBETA MO 3allUTe KAHIUAATCKUX U JIOKTOPCKUX AHMCCepTanud Y-
MYpPTCKOTO rocynapctBeHHoro yHuBepcutera (MkeBck), wiena Coro3a mucareneit Y amypTckoit PecmyOmmku
u Poccuiickoi @enepanuu.

Emgé coBcem HeTaBHO MBI ¢ 0JIATOTOBEWHBIM TPETIETOM TOTOBWIIM TEKCTHI BRICTYIUICHUH U CTAThU K I00MIICIO
HAIIIETO BEJMKOTO YYHTENs: MOAOUPaTi TOJXOASAIINE SIUTETHI, SIPKUEe W METKHE BBIPAKEHUS, XapaKTepH3yIo-
mpe ero o0pa3 MBIIIICHUS U MPUHIUIIBI KU3HU... A BCE MOTOMY, YTO OBITh YIEHHKOM BEJIUKOTO YUYEHOTO —
3TO OOJBIIAs OTBETCTBEHHOCTh. TOTJa U B TOJIOBY HE MPUXOJWIA MBIC/Ib, YTO HACTAHET JIEHb, KOTJa CTaThs
0 HEM OyIeT UMeTh MOA3aroiaoBok «llamsru. . .».

C yxomom B. K. KenmbmakoBa puHHO-yropckass Hayka MOTEpsla OJHOTO M3 SPUYAUITUX HCCIEIOBATEIICH.
K guciy Hanbosnee 3HAYMMBIX OTKPBITHH YYEHOTO OTHOCSTCS: pa3paboTKa KPUTEPHEB NUAICKTHOTO WICHCHHS
YAMYPTCKOTO SI3bIKa; CO3/IaHUE COBPEMEHHOM KITaCCU(pHUKAIINHN YAMYPTCKHUX AUAJIEKTOB; BBISBJICHHE U ONMCAHHE
BOXHEWIINX TSHIICHIMHA MPANepMCKOT0 3Tana pa3BUTHs yIMYPTCKOTO U KOMH SI3BIKOB; PEKOHCTPYKIIUS Tpay/-
MYPTCKOTO BOKaJIM3Ma; BOCCTAHOBJICHUE IMapaJIMTMATUKA M HEKOTOPBIX OCOOCHHOCTEH CHHTarMaTHKHU Ipayj-
MYpPTCKOTO KOHCOHAHTH3Ma; TEPUOIU3AINSI UCTOPHH Pa3BUTHUS yIAMYPTCKOTO SI3bIKO3HAHMS, HCCIIEIOBAHHE
TBOPUYECKOW Omorpadmu BeAyIIMX ITWHTBHCTOB-HMCCIIENOBATENEH MEPMCKHAX S3BIKOB; pa3paboTKa MPHUHIIUIIOB
MIPETIOIaBaHUs YIMYPTCKOTO SI3bIKA JUIS 3apyOSKHBIX CTYACHTOB; ()OPMUPOBAHUE TPAIUIUHN YAMYPTCKON TEK-
CTOJIOTHH H AP.

Baueit KenmsMakoBUY OIS TEPHUCTHIN MTyTh OT OOBIYHOTO CEIHCKOTO IMAPHUIIKU 10 MUCCICAOBATEIS BhI-
coyaiimero yposusa. Ponuncs B. K. Kenbmakos 14 saBaps 1942 1. B nepeBne Bepxusist FOmbst (Tri10) Kykmop-
ckoro paiiona Tarapckoit ACCP B kpecthsiHCKOH ceMbe. Ilocnme okonganus Omropma-FOMBUHCKON cpemHei
mIKoJTBI B 1959 1. moCcTynmui Ha yIMYpPTCKOE OTACIICHHE NCTOPUKO-(QDHITOIOTHYeCcKOoTro pakynpreTa Y IMypTCKOTO
neauHcTuTyTa. OkoHuMB acnupanTypy UucturyTa s3piko3sHanuss AH CCCP B 1968 r., Mosnonoil cnennanuct
momrén padboTaTh B YAMYPTCKAN HAYIHO-HCCIICIOBATEIBCKUN WHCTUTYT TIpu CoBeTe MUHUCTPOB Y IMYpPTCKOM
ACCP. B 1971 r. B. K. KenpmakoB nepemén B Y AMypPTCKU# TICTUHCTUTYT, IpeoOpa3oBaHHblid B 1972 1. B Y-
MYPTCKHH TOCYJapCTBEHHBI YHUBEPCHUTET, TJ€ OH C MPUCYIIECH €My SHEPTUYHOCTBIO U LIENIeyCTPEMIEHHOCTHIO
TUTOZAOTBOPHO TPYAMIICS IO TIOCIETHUX JHEH.

B. K. KenbmakoB — aBtop cBeimie 500 HaydHBIX TpyaoB. OH CTal MEPBONPOXOAIEM BO MHOTHX O0JIaCTIX
MIEPMCKOH JIMHTBUCTUKH, HO C OCOOBIM TPETIETOM OTHOCHIICS K TPEM HANPABICHUSM yIMYPTCKOW JTHHTBUCTHKHY.

1. Ilpexne Bcero JUANEKTOJIOTHU, C KOTOPOW HAYaluCh HaydHbIE HM3BICKaHHS Oyaymero mnpodeccopa:
B 1970 1. OH 3amUTHI KaHIUAATCKYIO AMCCEpTannio Ha TeMy «KyKMOpCKHl TuaneKT yAMYpPTCKOTO SI3bIKa»
[KeasmakoB 1969] mox pykoBoacTBoM m3BecTHOro ¢guuHO-yrposena B. U. JIeitkuna. B cBoeii paboTe aBTOp
MOAPOOHO TIPOAHATU3UPOBAT (POHETHKO-MOP(OIOTHIECKHE OCOOCHHOCTH SI3bIKa HCCIIEYEMOTO apeaiia; BHISBIIT
UHTpPA- ¥ SKCTPATMHTBUCTHYECKHE (PAKTOPHI B PA3BUTHH KYKMOPCKOTO JIHAIEKTA YAMYPTCKOTO SI3BIKA.

bnaronaps unuinmatuse B. K. KeabmakoBa B 1980-¢ rr. B YAMYPTCKOM rOCYJapCTBEHHOM YHUBEPCHUTETE
OblIa 3aJI0’Ke€Ha TPAJAULNS MPOBEACHHUS €KETOIHBIX JAUATCKTOJIOTHUECKUX SKCIICAUINNA. YUEHBIA caM aKTHBHO
y4acTBOBAJI B cOOpe AMAJeKTHOTO MaTepHaja U3 Pa3HbIX PETHOHOB Y IMYpPTHH U MECT KOMIAKTHOTO IPOYKUBA-
HUSl YAMYPTCKOTO Hapojaa. B pesynbrate o0cCieoBairch TOBOPHI OTACIBHBIX HACCIEHHBIX ITYHKTOB, TIPOBO-
JWIACh CHCTEMaTH3alus W Kiaccupukanus coOpaHHOro wmartepuana. Ha ocHOBe JTHX WCCIeIOBaHUIMA
B. K. KenpmakoB npeayio)Kul COBpPEMEHHYIO KIIACCU(PHUKAIIUIO YAMYPTCKUX JUATIEKTOB M pa3paboTai aBTOPCKHE
METOJIUKU cOOpa 1 QUKcaIuu cOOpaHHOrO MaTepuaia, KOTOPHIMU JIO0 CUX TIOP MOJNB3YIOTCs cTyneHTh [Kenpma-
koB 2010]. Takum o6pa3om, Ha 6a3ze HCTHTYTa yaAMYPTCKOH (UIIONOrHU, GUHHO-YIPOBEACHUS U KYPHATUCTH-
KH coOpaH apXuB YAMYPTCKUX TUaNeKTOB HaunHasA ¢ 1980-X IT. Yike ceromHs 3TH MaTepHabl HE TOJIHKO FIME-
10T 0C000€ 3HAYCHHE IS IOHUMAaHUS JTUHAMHKH SI3BIKOBBIX MTPOIECCOB B COBPEMEHHOM YAMYPTCKOM SI3BIKE, HO
M JTal0T BO3MOXXHOCTH BBISIBUTH TE€HACHIIMW MPOUCXOAWBINMX B MPOIIJIOM S3BIKOBBIX ABIKeHUH. OrmdpoBka
PYKOIHCEH, a Tak)Ke CO3JaHMe Ha WX OCHOBE eIWHON 0a3bl MaHHBIX YAMYPTCKHX IHAJIEKTOB, MO3BOJISIOIICH
MIPOBOJIUTH PACUET PACCTOSHHMA MEXy AUATCKTaMH, IIPUMCHSISI AITOPUTMBI KIIACTEPU3alliU, — Ba)KHAS 33J]1a4a
COBPEMEHHOU HayKH.

JKupas uctopust GyHKIMOHUPOBAHUS yAMypTcKoro sizbika 1980—2010-x rr. oTpakeHa B cepuu ITyOIrKa-
Ui (OIBKIOPHO-INAIEKTOJIOTHYECKUX MaTepraiioB: «O0pa3nbl yaMypTckoit peun: CeBepHOE Hapeuue U cpe-
nuHHBIe TOoBOpED [KembmakoB 1981a], «O6pasubl yamyprckoit peun 2: CpenwHHBIE TOBOPHD [KembMakoB
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1990], «O6pa3ier yamyptekoit peun 3: FOxxubIe ToBOpHI I» [Kenmbmakos 2015a]. Mx rmaBHas 3amada — coxpa-
HUTD U NepeAaTh IS CICAYIOMNX MMOKOJICHUH KPacoTy u 0OraTcTBO YAMYPTCKOTO S3bIKa, MPOWJIIIOCTPHPOBATD
JUISL ICCIIeToBaTeNnel TpanchopMaITMOHHEIE TIPOIIECCHI B SI3BIKOBOM crucTeMe. K coxanenuro, BTopoit ToM 00pas-
[[OB YIMYPTCKOM pedH I0’KHBIX TOBOPOB, TUTAHUPYEMBIN YUEHBIM, OCTAJICS HEOMyOIMKOBAHHBIM.

Pesynprarom kponotnusoro tpyna B. K. Kenbmakosa siBisitoTcs Takke yueOHble ocooust «Kpatkuii Kypc
yamyprckoit  nuanektoiorum» ([Keabmakor 1998], mperepmen Tpu mnepewsmanus), «Udmurtin murteet»
[Kel’makov, Saarinen 1994] u memnbrit psix ctaTelt, OMUCHIBAIONTUX POHETUKO-MOP(]OTOTHISCKIE U JICKCUICCKUE
0COOEHHOCTH OTJAENBHBIX AUAJIEKTOB yIMYPTCKOTO S3bIKa. B 4acTHOCTH, BHUMaHUS 3aCIyKHBAIOT Takue pado-
THI, Kak «KpaTkas xapakTepHUCTHKa KBIPHIKMACCKIX TOBOPOB IOKHOYAMYPTCKOTO Hapeuus» [Kempmakos 1977,
19786; 19816], «O06pa3iel yamyptckoi peun I: TaTemumumHckud nuanekt» [KempmakoB 1978B], «O HEKOTOPBIX
00mux 0cOOEHHOCTAX CPEAMHHBIX TOBOPOB YAMYPTCKOTO si3bika» [KempmakoB 1992a] u mp., B KOTOPBIX aBTOP
CHUCTEMHO TIOJIXONT K OMUCAHUIO CTIEMU(UIECKIX YePT H3ydaeMbIX TOBOPOB/IHAIIEKTOB, a TaK)Ke YOeTUTEThHO
JTIOKa3bIBAET POJIb MHTPA- U IKCTPATMHTBUCTHUECKUX (DAKTOPOB B WX CTaHOBJICHWH. B mccnenoBaHusax mo nua-
JIEKTOJIOTUH, B TOM YHCIE B CTaThe «SI3bIK OecepMsH B cucTeMe yOAMYPTCKUX AuanekToB» [Kembmako 1987],
y4EHBIN TaKkke oOpalmaercs K OJHON U3 HEPEMIEHHBIX MPOOJIeM — K MPOUCXOKICHUIO dYTHUYECKOW TPYIITHI Oc-
CEepMSH U WX s3bIKa. B cBOMX Tpynax oH yOeAWTENbHO JTOKA3al, 4TO S3BIK OECepMsH COAEPKUT BECbMa pazHO-
POIHBIE YepThl, KOTOpPBIE HENb3sl OJHO3HAUYHO WHTEPIPETHPOBATh KaK YAMYPTCKHE WM TIOpPKCKHE. B dacTHO-
cty, ecnu T. W. TemsmuHa OTCYTCTBHE 3ByKa 0 B OECEpMSIHCKOM HapednH OOBSICHSAET BIMSHUEM «KAKOTO-TOY
«TIOPKCKOTO» («IPEBHEOYITapCKOTO» ~ «IPEBHEUYBAIICKOT0») Cy0CTpaTa, B BOKAIMYECKOW CUCTEME KOTOPOTO
He ObuTo ykazanHoro riacHoro [Temmsimuna 1970], To B. K. KenbMakoB naHHOE SIBICHHE pacCMaTPUBAET Kak
YAMYPTCKOE, T. K. «TEHAEHIUS K TaIeHUIO IPayIMypPTCKUX OT'yOJIEHHBIX TJIaCHBIX (TIEpeIHe-) CpeIHero paaa *o
u *i, B 3apOIBIIIEBOM BHJIE COIEPKABINAsCS YK€ B HEJpax MpayAMypPTCKOH CHCTEMBI TIaCHBIX, B cIydae ¢ *o
B Pa3HBIX JUAIEKTaX HalLIa pasiuuHoe mposiBieHne» [KembmakoB 19926: 201—202]. Takum oOpazom, maxe
CpeIy JINHTBUCTOB 3THOTEHe3 O€CepMSIHCKOTO Hapo/ia BHI3BIBAET CTIOPHI.

2. 3y4eHne yIMypTCKUX TUANEKTOB IPOOYAMIIO B YIEHOM HHTEPEC K FCCIeTOBAaHUIO HCTOpHYECKOn (hoHe-
TUKU YIMYPTCKOTO sI3bIKa. AHaJIM3 OCHOBHBIX ITyTEH Pa3BUTHUS yIMYPTCKHUX AHAJIEKTOB JET B OCHOBY €T0 JOK-
TOPCKOM nuccepTaruu «PopMHUpOBaHUE M pa3BUTHE (GOHETHKH YAMYPTCKUX auanekToB» (1993), B xoTopoit
BOCCTAHOBJICHBI TMapaJuTMaTHYEeCKHEe W CHHTArMaTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH MPayIMypTCKOTO BOKaIHM3Ma H
KOHCTOHAaHTH3Ma, YTO TO3BOJISIET ONPENEINTh, KaK M3MEHUIIACh CHCTEMa TJIACHBIX U COTJIACHBIX OT IparepM-
CKOT'O COCTOSIHUSA J0 HAIIUX JHEH.

B muccepraiiuu Taxoke MpencTaBiIeHO AUAXPOHHYECKOE OMUCAHNE YAMYPTCKOM aKIEHTyalllu KaK pe3ybTa-
Ta pa3BUTHS GUHHO-YTOPCKOW M MPanepMCKON akIeHTyalMoHHbIX cucteM. Tak, B. K. KensmakoB npunep:xu-
BaeTCs TOYKHU 3PEHUS] OTHOCUTEIBHO (PUKCHPOBAHHOTO YIAPEHUS Ha HAYAIBHOM CJIOTe B (DUHHO-YTOPCKOM SI3bI-
K€ U MpanepMCKOM f3bIKe-0CHOBE. [0 MHEHHMIO yU€HOTO0, B TO3THUM ITpanepMCKUil epuo/i BCIEACTBUE MacCo-
BOrO OTMAJCHUSI KOHEYHBIX TJACHBIX OCHOBBI M MOSIBJICHHS OONBLIOTO KOJUYECTBAa OJHOCIOKHBIX CIIOB OBLIH
pa3pyIIeHbl MPeXHUE aKIeHTyallMOHHbIE OTHOIICHUS: €IMHCTBEHHBIH CJIOT OCHOBBI IEpecTal ObITh yJapHBIM
BBHy OTCYTCTBHSI B HEW APYruX CJIOroB. B WTore B KOHIIE MPamepMCKOTo MEPHOAa CIOXKHIOCh TAKOE aKIeH-
TyalMOHHOE COCTOSIHHME, KOTJa YAapeHue, yTpaTuB CBOM (PyHKIIMOHAJIbHBIEC TIO3UIMN B OCHOBE CJIOBA, B €€ Mpo-
M3BOIHBIX MOTJIO OBITH aOCOJIOTHO CBOOOIHBIM. B nanmpHeiieM B KaKIOM U3 MEPMCKHUX SI3BIKOB, B 3aBHCHMO-
CTH OT KOHKPETHBIX MHTpA- W/WIN DKCTPATUHTBUCTUIECKUX (PAKTOPOB, OH BHIpAbOTan COOCTBEHHYIO CUCTEMY
ynapenus [Keasmaxos 1993].

JletanbpHOE M3yUYCHUE PA3IMYHBIX TUAIEKTOB YJAMYPTCKOTO s3bIKa, 0OCOOCHHO MepuepruitHO-I0KHBIX, KITIO-
YEBBIX B CHIIy COXPAaHHOCTH B MX (DOHETHKE pslla apXaudHbBIX sBJIeHUH, mo3pomio B. K. KenmsmakoBy mnpemio-
JKUTb HOBYIO IEPUOAM3ALINIO PA3BUTHS MEPMCKHX SI3bIKOB. B 4acTHOCTH, OTAEIbHOEC BHUMAaHHUE YUEHBIN YACTHI
(yakmonnpoBannio addpukaT B yOAMYpPTCKMX [OualekTax. Ha oOCHOBe TPOBENEHHOTO WCCIIEIOBAHUS
B. K. KenpmakoB BBISBIII, YTO B OJTHUX JHAJIEKTaX — a UMEHHO B PAJE CPEIUHHBIX TOBOPOB — HE TOJIBKO CO-
XpaHWINCh APEBHsIsI MapaaurMatuka (Bce yetbipe ahdpukarsl) 1 mpayaMypTCKue 0COOCHHOCTH TUCTPHOYLIUH
addpuKat, HO U pa3BUIICS ONpEACNEHHBIA THIICPU3M B UX yIIOTPEOICHUH 3a CUET (PPUKATHBHBIX 3BYKOB.

B apyrux muanektax HabOmromaeTcs MOCTENEHHOE cyxeHHue chephl ymorpebnenust ad(pUKaT BIUIOTH IO
MOJTHOTO BBITECHEHUS MX APYTHUMHU cornacHbIMHU. C TOUKH 3peHHs YYEHOTO, STOT MPOLECC MPOXOANT B TPH 3Ta-
114, OCTaBHB TPHU TPYIIILI TUAICKTOB [TaM XKe|:

a) | rpynma nmuanexkToB, IpeCcTaBleHHas CeBEPHBIMH, I0KHBIMHU M YaCThIO CPETMHHBIX TOBOPOB, XapaKTepH-
3yeTcsi coOXpaHeHHeM Bcex adpukaT, HO B TO K€ BpeMsl OTMEUAeTCsl Cy)KeHHE MX AUCTpUOynuu (Hampumep,
mpayaM. *xec > OTI. F0XKH. kac' 3as11; K03a’);

0) Il rpynmy cOCTaBISAIOT OTAEIBHBIC TOBOPHI NEPUPEPUHHO-IOKHBIX U OCCEPMIHCKOTO JHAJIEKTOB, TIE,
MIOMUMO BBIIICTIEPEUHCIICHHBIX CIIy4yaeB CHHTarMaTHUECKOW yTpaThl ap@pHukar, mpouecc BHITECHEHHUS MOCIe -
HUX OXBaTWJI U APYTHUE TO3UIUH: TaK, MOJTHOCTHIO BBIIUIH U3 YIIOTPEOIeHNs BesipHbIe adQpUKaTHI;
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B) B III rpymmy Bomumm KyKMOPCKHE TOBOPHI YIMYPTCKOTO SI3BIKA, JUISI KOTOPBIX XapaKTepeH MaTbHEHIIHi
nporecc nezapdpprukanuy naaaTaabHBIX 3 U 4.

OTnenpHBIE aCMIEKTHI PA3BUTHUS yIMYPTCKOTO BOKAIN3Ma M KOHCOHAHTH3MA OTPaKEHBI B CEPHUH CTaTel yué-
Horo: «Pedrnekchl ApeBHEYIMYPTCKHX TIACHBIX BEPXHETO MOJbeMa B COBPEMEHHBIX JualiekTax» [KenbMakoB
1974], «Cynpba npayaMypTCKOTO OryOJIGHHOTO 0 B COBPEMEHHBIX nauaniektax» [KembmakoB 1975a], «®uHHO-
yropckasi mpasi3bIkoBasi 0COOEHHOCTh BOKaJIM3Ma HETIEPBOIO CJIOra H €€ cielbl B MepMCKUX s3bIkax» [Kempma-
koB 19756], «K Bompocy o “aByx 0” B mpayaMmypTckoM s3bike» [Kemsmakor 1978a], «IIpayamypTckas cucrema
rnacHeIx» [KenpmakoB 19818], «K Bompocy o mpayamyprtckoit cucteme cornacHeix [Kenpmakos 1985], «Bo-
MIPOCHI HCTOPHUECKOH (POHETHKH YAMYPTCKOTO SI3bIKa B CBETE€ COBPEMEHHBIX JUANEKTHBIX TaHHBIX» [KenmbmakoB
1988] u mp. B ykazannbix padorax B. K. KenbmakoB moapoOHO UCCIIETyEeT THITOIOTHICCKYIO SBOIIOITHIO CTPYK-
TypBI IPa)UHHO-YTOPCKOTO KOPHS B MEPMCKHUX SI3BIKAX, PEKOHCTPYUPYET MPayIMyPTCKYIO CHCTEMY BOKaJIM3Ma
¥ KOHCOHAHTH3Ma, OOBSICHSIET M YTOUHSET IPUIMHBI U3MEHEHHSI aKIEHTYaI[H B IEPMCKHUX A3BIKaX, TeHASHIIHH
pa3BUTHS HOBBIX ()OHEM W BO3HHKHOBEHHS OTIENBHBIX (DOHETHUECKWX SIBICHWH B TUAIEKTAaX yIMYpPTCKOTO
A3bIKA TIOJ BIMSHUEM KOHTAKTHPYIOIIMX S3bIKOB. lloydeHHBIE pe3ynbTaThl MMO3BOJMIN MPEIJIOKUTh HOBYIO
MIEPUOJIM3AINIO0 KCTOPUH PA3BUTHS YIMYPTCKOTO SI3bIKA, ¢ YYETOM JIAaHHBIX McTopHueckor GoHernku. Tak, co-
raacHo runore3e B. K. KenbmakoBa, MOKHO BBIJIEIUTD TPU NIEPUOIA:

1) mpanepmckuii (cepenuna Il Teic. 10 H. 3. — [X—X BB.), KOTOpBIH XapakTepu3yeTcs OOLUIMMU IS IEPM-
CKHX S3BIKOB TpaHC(OPMAIMOHHBIMH IpolieccamMu (OTHaJeHne KOHEYHBIX TJIACHBIX, IPE00pPa30BaHNE CHCTEMBI
BOKaJIM3Ma, Cy>)KEHHUE U CrIopajnyecKasi TJabnaau3aiis rIacHbIX TIEpBOro CJora, JeHa3aIn3amus);

2) npayAMYypTCKHUH, COCTOSIILIMIA U3 ABYX JTaloB: a) paHHUM npayaMmypTckuil (X—XIV BB.), IpecTaBIeHHBIN
CXOIHBIMHU Pe3yIbTaTaMU B COBPEMEHHBIX JHUAJICKTaX (Cy)KECHHE IpalepMCKHX INIaCHBIX *a/*d u *0 B y, TpaHc-
(hopmaImoHHbBIE TIPOIIeCCHl B cucTeMe addpuKaT, H3MEHEHHE aKIeHTyalnun); 0) MO3MHUN TpayaMypTCKHH Tie-
puon (XV—XVII BB.), xapakTepu3ylomuics GOpMHUPOBaHUEM AUANEKTHBIX Pa3IHMYMi B CUCTEME BOKAIHM3Ma
Y KOHCOHaHTH3Ma;

3) coBpeMeHHBIH yamypTckui s3bIK (¢ X VIII B. mo Hammx mgHei), korga GpoHeTHYeCKne N3MEHEHHS HOCAT
criopaguueckuii u nepudepuitneiii xapakrep [Kexsmakos 2003: 190—200].

PesynbTarhl paboThl IO ONMCAHHON TEMAaTHKE OTPaKCHBI B y4eOHOM IMOCOOWU B JBYX 4YacTsX «JlnanekTHas
1 UcTopryeckas (POHETHKA yIMyPTCKOTO SI3bIKa», KOTOPOE aKTUBHO MCIIOIB3YETCS MPETOoAaBaTeIsIMI U CTyICH-
TaMH (UHHO-YTOPCKHUX HaNpaBlICHUN MPU W3YUYCHHH JHAXPOHUYECKHUX ACIEKTOB PAa3BUTHUSI MEPMCKUX S3BIKOB
(cM. [Kempmaxkos 2003; 2004]).

3. PyKOBOJICTBYSICH MPUHITUIIOM «0€3 MponuIoro HeT Oyaymiero», B. K. KenmsMakoB nprucTraasHOe BHUMAaHNE
YIS U3YYEHHIO HCTOPUU BO3HUKHOBEHUS, Pa3BUTHSI M1 COBPEMEHHOI'O COCTOSHHS YIMYPTCKOTO SI3bIKO3HAHHSL.
Cpenmu BaKHEWIMX pabOT B 3TOM HAIPAaBICHUU MOXKHO OTMETHTH CIEAYIOIIUE: «Y IMYpPT KbUTOCOYPIIDH KbLI-
mmes (XVII mayp)» [Kemsmakos 1999], «Odepku ncropun yaMypTCKoro s3piko3Hanms» [Kempmakos 20016],
«Y aMypTCcKOe S3bIKO3HAHUE: 3apokaeHue. Jtambl uctopud. CoBpemenHoe coctosiue» [Kenpmakos 2001a], «K uc-
TOPUU YOMYPTCKOTO W TIEPMCKOTO SI3BIKO3HAHHWS: XpecToMmaTws mo Kypcy ‘“Hcropus mizydeHus yamMypTCKOTO
s3pika”. Y. 1. Yomyprckue roBopel» [Kembmakos 2002], «Bexu HCTOPHUH YAMYPTCKOTO S3BIKOBENeHUD [Kemb-
makoB 2011] u Ap., B KOTOPBIX MpeiaraeTcsi NepUOAN3aLUs UCTOPUHU PA3BUTHSI YAMYPTCKOTO S3BIKO3HAHUS,
BKITIOUEHBI SIPKUE OYEPKU O KU3HU M TBOPUECKOH JESATETHHOCTH POCCHUCKHUX M 3apyOeHBIX HCCIIeN0BaTeleH
yaMypTckoro s3bika (1 ¢uaonorun) — I. E. Bepemnaruna, b. I'. I'aBpuiosa, T. I'. Amunodda, bepaata Mynka-
un, FOpr€ Buxmanna, B. A. Hcnentesesa, JI. B. Byopuxa, T. K. Bopucosa, B. U. JIeitkuna, T. . TennsamuHowH,
. B. Tapakanoga, [llangopa Uyua u ap. OcoOblif HHTEpEC y YIEHOTO BEI3BIBAJTIO TaK)KE COBPEMEHHOE COCTOS-
HUE YAMYPTCKOW JIMHTBUCTUKHA U T€ 33/1a4H, KOTOPBIE CTOAT TIepe Hell 1 TpeOyIoT 0e30TaraTeIbHOTO PEIIeHNSI.

Cornacno B. K. KenbmakoBy, B HCTOpHH Pa3BUTUS YAMYPTCKOW JTMHTBHCTHKH MOKHO BBIIEIUTDH IISATH IIe-
PHOIOB C COOCTBEHHBIMH XapaKTePHBIMUA OCOOCHHOCTSIMH KaXKIIbIH: |- IeproJi — S1moxa «BEeTUKHX IyTeIIecT-
BHIA» U 3apokaeHus yamyprckoit drmonorum (XVIII B.); 2-if — BpeMs oOpeTeHUs HOBBIX HCTOYHHUKOB (HAYaI0
u cepeanHa XIX B.); 3-if — «reponueckas 31moxa», UM «310Xa SHTY3UacToB» (HocieaHss yeTBepTb XIX B. —
Hagayio XX B. (mo cepenuubl 1930-x 1T.)); 4-if — BpeMs «yTpadyeHHBIX WLTIO3UN» (cepemnHa 30-x — KOHeI
60-x rr. XX B.); 5-if — BpeMs MMOUCKOB cobcTBeHHOro juma (¢ 1970-x rr. mo Hacrosmiee Bpems) [KeasmakoB
20016: 12—13]. Jannas xnaccudukanusi cocTaBieHa ¢ y4éTOM KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKOTO KOHTEKCTa pa3Bu-
THSL YIMYPTCKOW JTHHTBUCTHKH, B CBA3H C YEM IPECTABIISET HHTEPEC IS IIMPOKOT0 KPyra HCCIeI0BaTeNeH.

Tpu Begymux HampaBiICHUS — IUAIEKTOIOTHS, UCTOpUYECKash (POHETUKA, HCTOPHUS PA3BUTHS YAMYPTCKOU
JMHTBUCTUKY — CTaJld TEM MPOYHBIM (yHIaMeHTOM, KoTopsiid nmo3Boami B. K. KensmakoBy moctuup riayOuH-
HbIC TallHBI yAMYPTCKOTO s3bIKa. B OmoOubnmorpadudeckoM ykasarese, omyOoInKoBaHHOM K 80-1IeTHIO cO ITHS
POXKICHHS YIEHOTO, TIPEICTABICHO 527 HAMMEHOBaHMMA ero HayIHBIX TpyaoB (cM. [Kemsmakor 2022]). Cpenn HUX
MoHorpaduu, yueOHUKH, COOPHUKH, CTAaTbH, PELECH3NH, METOANYECKHE Pa3paboTKH, MOCBALIEHHBIE BOIPOCaM
MOp(OJIOTHH, CHHTAKCHCA, CIIOBOOOPA30BaHNS, IEKCHKOJIOTHH, JIEKCUKOTpa(un, STHMOJIOTHH, OHOMACTHKH.
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B nocneanue rojibl B TROPUYECKOM JEATENBHOCTH YYEHOTO 3apOXKIAIO0Ch €1l OJTHO HAy4YHOE HAMpPaBIECHUE —
TEKCTOJIOTHS M U3Y4YEHHUE sI3blKa W CTWA yaMypTckux nucateneil. Tak, B. K. KenrbMakoB BnepBbie B UCTOpUU
YAMYPTCKO# (DHUIOJOTHH OOpaTHII B CBOMX IMyOJMKAIIUAX CaMOe CEpbE3HOE BHUMAaHUE Ha CYIIECTBEHHbBIE HENIO-
CTaTKH M MPOCYETHI B TEKCTOJOTHYECKON MOATOTOBKE K M3JJAHUIO PYKOMHCHBIX M PAaHHETEYaTHBIX MPOU3BEIe-
HUH KJIacCUKOB yamypTckoil iutepatypel — I'. E. Bepemaruna, K. I'epaa, H. C. baiirepsikoBa u ap. [Kensma-
koB 2017; 2020; 2023]. CToUT ynOMSHYTh TaK)X€ CEPUIO CTaTel, B KOTOPBIX PaCKPBIBAIOTCS JIMHIBOCTHIINCTH-
YecKre OCOOCHHOCTH yIMYpTCKuxX mucarteneil u mostoB Kempa Mutpes, M. II. Ilerposa, I'. C. CabutoBa
[Kenmsmakos 20156] u ap.

B mmanax mccnenoBatenis ObUIO U M3AaHHE JICKCUKOTpadhUIECKUX TPYIOB. B TOH MM WHOM CTENEeHU TTOATO-
TOBJICHBI PYKONHCH CHHOHHMHYECKOTO W (PPa3eoIOTHYECKOro CIoBaped yaMypTCKOro s3bika. HeOosbrmas
YacTh MaTepuajoB CHHOHUMHYECKOTo cioBaps (780 CHHOHMMHYECKUX PsIOB) ObUTa M3[aHa Kak CIPABOYHOE
n3nanue 1 mKroIbHUKOB [Kempmakos 2009]. OqHako ThBHUHAS T0JIT COOpPAHHBIX MAaTEPHAIOB JKIET CBOETO Ya-
ca Ui Hay49HOH 00pabOTKH U MOCIEAYIOIETO U3JaHHUs.

K coxanenuro, cpeau HesaBepméHHBIX TpyaoB B. K. KembmakoBa ocramack u pykomuchk 1o paszpaboTke
MyHKTYaIIMOHHBIX MPaBUJI COBPEMEHHOI'0 YAMYPTCKOTO si3bIKa. B HacTosiee BpeMs Ha OCHOBE ATHX MarepHa-
JIOB TPYIIIION uccienoBareneii MTHCTUTyTa UCTOpUY, SI3bIKA U JIMTEPATYPHI Y IMYPTCKOTO (heIepalIbHOTO IICHTPa
Vpansckoro otaeneuus PAH um 3aBenmyromelt kadeapod TUHTBUCTHYESCKOW THITOJIOTHH W JTUHTBOIUIAKTHKH
YamypTckoro rocynapcTBenHoro yauBepeutera H. H. TumepxanoBoit mpoBoauTces paboTa 1o YCOBEPIIEHCTBO-
BaHUIO MPABIJI MyHKTYaIH. BaKHO MOAYEPKHYTH, YTO BOIIPOCHI HOPMUPOBAHUS POJTHOTO SI3bIKA OTPAKEHBI U B
Ipyrux myonukarusax yaéaoro (cMm. [Kenpmakos 2008]).

Bxnan Banes Kenpmakosrua KenbmakoBa B pa3BUTHE YAMYPTCKOH (DHIIOIOTHHA HEBO3MOXKHO TIEPEOIICHUTD.
OH SBJISIICS BJIOXHOBHUTEIEM M OPraHU3aTOPOM MHOTHX MEPOIPHUITHNA. B 4aCTHOCTH, IO €r0 WHUITUATHBE U MPH
JISATSIILHOM YYaCTUW OPTaHW30BaH PETYJISPHO MPOBOAUMBIN 30HABHBIA cuMIio3uyM «llepmucTtuka: [luanexTs
Y UCTOPHUS TIEPMCKHX SI3BIKOB BO B3aUMOJICHCTBUY C APYTUMU si3bikaMuy». K coxkanenuro, XX, roouneiinas, «llep-
MHUCTHKA», Opranu3yeMast Ha 6aze MHcTHTyTa NcTopuH, s3bika u atepaTypsl Y am OUL] YpO PAH u Y amypt-
CKOT'0 TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA B OKTIOpe 2024 1., OymeT mpoXoauTh yke 6€3 CBOero HHUIHATOpa, HO
OyZeT MOCBSIIEHa eTo CBETIION MaMsTH.

Bareit KexpmakoBHY ycren MOATOTOBUTH IENYIO THIESAY CIEIHUAINCTOB B 00JaCTH MEPMCKOTO S3BIKO3HA-
Hust. [lox ero pykoBoxacTBoM 3amumiensl ae nokrtopckue (H. B. Konapatsesa, JI. JI. Kapnosa) u 12 xanau-
narckux guccepranuii (A. B. Eropos, . A. Eppemos, JI. M. Usmmn, H. B. KonnpartseBa, H. M. JlrokuHa,
JI. T'. Tlonomapesa, M. A. Camaposa, O. b. Ctpenxosa, E. A. Cynaykosa, O. B. Tutosa, JI. B. Ytesa, C. H. l11u-
pobokoBa). CoxpaHeHHE MPEEMCTBEHHOCTH MOKOJICHUH KaKk MEXaHU3Ma CO3[aHusl U PacIpOCTpaHEHHs 3HAHUN
OBUTO €T0 BaKHBIM KU3HEHHBIM Kpeo. 3HaHHME KakK IIEHHOCTh, 3HAaHUE KaK pecypc, 3HaHWE Kak cuia: Scientia
potentia est!

Hayunsre pabotsl Bantes KenpmakoBrda MpeAcTaBiIIOT cOOOM IEHHBIN BKJIAI B Pa3BUTHE HE TOJBKO Y-
MYPTCKOT0, HO ¥ (PMHHO-YTOPCKOTO SI3bIKO3HAHMS B 11eoM. IM OCHOBaHA HaydHas MIKOJIA «Y IMypPTCKUH A3BIK
B CHUCTEME MEPMCKUX U (DMHHO-YIOPCKUX SI3BIKOB: CPaBHUTEIbHO-MCTOPUYECKUEC M THUIOJIOTO-KOHTAKTOJIOTH-
YEeCKHUE MCCIICIOBAHMS, 3aHUMAOIIAACS U3YYCHUEM YIMYPTCKOW M KOMU-TIEPMSIIKOM TUANICKTOIOTHH, TpaMMa-
TUKU 1 oHOMacTuku. Yuenuku B. K. KenpmakoBa mpogomkaioT ero ciaBHOE Jeo Mo BceMy (PMHHO-YTOPCKOMY
MUpY, pabOTaOT B HACTOSIIEe BpeMsi B YUCOHBIX 3aBCJCHHSX M HAYYHBIX IEHTPax HE TONbKo MkeBcka, HO
u ['mazosa, [lepmu, Dcronnn, GunistHann, Bearpum. ..

Caetnas mamath o Banee KenpMakoBu4e HaBcerja OCTaHETCS B CEPAIIAX €r0 YIEHHUKOB H MOCIIE0BATENEH.
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B KOHIIe CTATBH JaeTCs CIIUCOK UCIIOIb30BAHHOW JINTEPATYPHI 110 TPUBOAUMBIM HUXKE 00pa3iam.

Ecnu cTaths HamucaHa He Ha PYCCKOM SI3bIKe, TO B OMONHoOrpaduu K Heil paboThl HA PYCCKOM M IPYTHX S3bIKaX C KH-
PHLUTHYECKUM IIPU(GTOM MOXKHO IaTh OTAEIBHBIM OJIOKOM, 0€3 JTaTHHCKOW TPaHCKPHITIMK. B m000M citydae cchliika B TeK-
CT€ CTaThU JIOJDKHA COOTBETCTBOBATH HAMKCAHHUIO B CIIMCKE JIUTEPATYPHI.
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